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LAWS OF MALAYSIA

Act A1727

PERSONAL DATA PROTECTION (AMENDMENT)
ACT 2024

An Act to amend the Personal Data Protection Act 2010.

ENACTED by the Parliament of Malaysia as follows:

Short title and commencement

1. (1) This Act may be cited as the Personal Data Protection
(Amendment) Act 2024.

(2) This Act comes into operation on a date to be appointed
by the Minister by notification in the Gazette and the Minister
may appoint different dates for the coming into operation of
different provisions of this Act.

General amendment

2. The Personal Data Protection Act 2010 [Act 709], which is
referred to as the “principal Act” in this Act, is amended by
substituting for the words “data user” and “data users” wherever
appearing including in the shoulder note the words “data controller”
and “data controllers” except in the definition of “register”
under section 4, and section 9.
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Amendment of section 4

3. The principal Act is amended in section 4—

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

in the definition of “register”, by substituting for the
words “Register of Data Users, Register of Data User
Forums” the words “Register of Data Controllers,
Register of Data Controller Forums”;

by inserting after the definition of “register” the following
definition:

¢ “biometric data” means any personal data resulting
from technical processing relating to the physical,
physiological or behavioural characteristics of a person;’;

in the definition of “sensitive personal data”, by inserting
after the words “alleged commission by him of any
offence” the words “, biometric data”;

by inserting after the definition of “authorized officer”
the following definition:

¢ “personal data breach” means any breach of personal
data, loss of personal data, misuse of personal data
or unauthorized access of personal data;’;

in the definition of “requestor”, by substituting for the
words “data access request or data correction request”
the words “data access request, data correction request
or data portability request”; and

in the definition of “data subject”, by inserting after
the words “the personal data” the words “and shall not
include a deceased individual”.

Amendment of section 5

4. Section 5 of the principal Act is amended —

(a)

by inserting after subsection (1) the following subsection:

“(1a) Where the processing of personal data is
carried out by a data processor on behalf of the
data controller, the data processor shall comply with
the Security Principle as specified in section 9.”; and
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(b) in subsection (2)—

(i) by inserting after the words “subsection (1)”
the words “or a data processor who contravenes
subsection (1a)”; and

(i1) by substituting for the words “three hundred
thousand ringgit or to imprisonment for a term
not exceeding two years or to both” the words
“one million ringgit or to imprisonment for
a term not exceeding three years or to both”.

Amendment of section 9
S. Section 9 of the principal Act is amended —

(a) in subsection (1), by substituting for the words
“data user shall,” the words ‘“data controller and
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a data processor shall,”; and
(b) in subsection (2)—

(i) by substituting for the words “the data user,
the data user shall,” the words “a data controller,
the data processor shall,”;
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(i1) by deleting the words “, ensure that the data

processor”; and
(ii1) in the English language text—

(A) in paragraph (a), by substituting for the word
“provides” the word “provide”; and

(B) inparagraph (b), by substituting for the word
“takes” the word “take”.
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New Division 1A of Part II

6. The principal Act is amended in Part II by inserting after
section 12 the following division:

“Division 1a
Accountability of personal data
Appointment of data protection officer

12a. (1) A data controller shall appoint one or more
data protection officers who shall be accountable to the
data controller for the compliance with this Act.

(2) Where the processing of personal data is carried out
by a data processor on behalf of the data controller, the data
processor shall appoint one or more data protection officers who
shall be accountable to the data processor for the compliance
with this Act.

(3) The data controller shall notify the Commissioner on
the appointment of data protection officer in the manner and
form as determined by the Commissioner.

(4) The appointment of data protection officer under
subsections (1) and (2) shall not discharge the data controller

or data processor from all duties and functions under
this Act.

Data breach notification

12B. (1) Where a data controller has reason to believe that
a personal data breach has occurred, the data controller shall,
as soon as practicable, notify the Commissioner in the manner
and form as determined by the Commissioner.

(2) Where the personal data breach under subsection (1)
causes or likely to cause any significant harm to the data subject,
the data controller shall notify the personal data breach
to the data subject in the manner and form as determined by
the Commissioner without unnecessary delay.
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(3) A data controller who contravenes subsection (1)
commits an offence and shall, on conviction, be liable to
a fine not exceeding two hundred and fifty thousand ringgit
or imprisonment for a term not exceeding two years or
to both.”.

Amendment of section 16
7. Subsection 16(3) of the principal Act is amended in
the national language text by substituting for the word “Pendaftar”
the word “Pesuruhjaya”.
Amendment of section 21
8. Section 21 of the principal Act is amended —

(a) in subsection (1)—

(i) by inserting after the words “a body”
the words “or a data controller”;

(i1) by substituting for the words “that body”
the words “that body or data controller”;

(iii) in paragraph (a), by substituting for the words
“the body” the words “the body or data controller”;

(iv) in paragraph (b), by substituting for the words
“the body” the words “the body or data controller”;
and

(v) in paragraph (c¢), by substituting for the words
“the body” the words “the body or data controller”;

(b) in subsection (2), by substituting for the words
“The body” the words “The body or data controller”;

(c) in subsection (3)—
(1) by substituting for the words “an existing body”

the words “an existing body or a data controller”;
and
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(i1) by substituting for the words “the body”
the words “the body or data controller”; and

(d) in subsection (4), by substituting for the words
“an existing body” the words “an existing body or
a data controller”.

New section 43a

9. The principal Act is amended by inserting after section 43
the following section:

“Rights to data portability
43A. (1) Subject to subsection (2), a data subject may request
the data controller to transmit his personal data to another data
controller of his choice directly by giving a notice in writing
by way of electronic means to the data controller.

(2) The request for data portability referred to in subsection (1)
is subject to technical feasibility and compatibility of the
data format.

(3) Upon receiving the request for data portability under
subsection (1), the data controller shall complete the transmission
of personal data within the period as may be prescribed.”.

Amendment of section 48

10. Paragraph 48(e) of the principal Act is deleted.

Amendment of section 67
11. Section 67 of the principal Act is amended —

(a) by deleting the words “, after consulting the Minister,”;
and
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(b) by substituting for the words “upon as far as practicable
by cheques signed by such persons as may be authorized
by the Minister.” the words “in such manner as may be
authorized by the Commissioner.”.

Amendment of section 129
12. Section 129 of the principal Act is amended—
(a) by deleting subsection (1);
(b) in subsection (2)—
(1) by substituting for the words “For the purposes
of subsection (1), the Minister may specify”
the words “A data controller may transfer

any personal data of a data subject to”; and

(ii) in paragraph (a), by deleting the words
“, or that serves the same purposes as this Act”;

(c) in subsection (3)—

(1) by substituting for the words “subsection (1)”
the words “subsection (2)”;

(i1) in paragraph (f), by inserting the word “or”
at the end of the paragraph;

(iii) in paragraph (g), by substituting for the words

; or” at the end of the paragraph a full stop;
and

(iv) by deleting paragraph (h);
(d) by deleting subsection (4); and

(e) in subsection (5), by substituting for the words
“subsection (1)” the words “this section”.
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Amendment of section 136

13. Subsection 136(1) of the principal Act is amended by inserting
after paragraph (a) the following paragraph:

“(aa) by way of electronic means;”.

Saving

14. (1) Any order, directions, circular or notice issued or made
by the Commissioner immediately before the commencement
of this Act shall be deemed to be issued or made by the
Commissioner under the principal Act as amended by this Act
and shall remain valid.

(2) Any code of practice registered and issued by the
Commissioner immediately before the commencement of this Act
shall be deemed to be issued or made by the Commissioner under
the principal Act as amended by this Act and shall remain valid.

(3) Any investigation, trial, proceedings or action pending
before the date of coming into operation of this Act shall,
on the date of coming into operation of this Act, be continued
in accordance with the provisions of the principal Act as if
the principal Act had not been amended by this Act.
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(Akta 709)

Suatu Akta untuk mengawal selia pemprosesan data peribadi dalam transaksi komersial dan
untuk mengadakan peruntukan bagi perkara-perkara yang berkaitan dan bersampingan
dengannya.

DIPERBUAT oleh Parlimen Malaysia seperti yang berikut:

BAHAGIAN I
PERMULAAN

Seksyen 1. Tajuk ringkas dan permulaan kuat kuasa.
(1) Akta ini bolehlah dinamakan Akta Perlindungan Data Peribadi 2010.

(2) Akta ini mula berkuat kuasa pada tarikh yang ditetapkan oleh Menteri melalui
pemberitahuan dalam Warta, dan Menteri boleh menetapkan tarikh yang berlainan bagi

peruntukan yang berlainan dalam Akta ini.

Seksyen 2. Pemakaian
(1) Akta ini terpakai bagi—
(a) mana-mana orang yang memproses; dan

(b) mana-mana orang yang mempunyai kawalan terhadap atau membenarkan
pemprosesan,

apa-apa data peribadi berkenaan dengan transaksi komersial.

(2) Tertakluk kepada subseksyen (1), Akta ini terpakai bagi seseorang berkenaan dengan data
peribadi jika—



(a) orang itu ditubuhkan di Malaysia dan data peribadi itu diproses, sama ada dalam konteks
pertubuhan itu atau tidak, oleh orang itu atau mana-mana orang lain yang diambil kerja atau

diguna khidmat oleh pertubuhan itu; atau

(b) orang itu tidak ditubuhkan di Malaysia, tetapi menggunakan kelengkapan di Malaysia
bagi memproses data peribadi itu selain bagi maksud transit melalui Malaysia.

(3) Seseorang yang diliputi oleh perenggan (2)(b) hendaklah menamakan bagi maksud Akta

ini seorang wakil yang ditubuhkan di Malaysia.

(4) Bagi maksud subseksyen (2) dan (3), setiap yang berikut hendaklah dianggap sebagai
ditubuhkan di Malaysia:

(a) seseorang individu yang kehadirannya secara fizikal di Malaysia hendaklah tidak
kurang daripada satu ratus lapan puluh hari dalam satu tahun kalendar;

(b) sesuatu badan yang diperbadankan di bawah Akta Syarikat 1965 [Akta 125];

(c) sesuatu perkongsian atau persatuan yang tidak diperbadankan lain yang dibentuk
di bawah mana-mana undang-undang bertulis di Malaysia; dan

(d) mana-mana orang yang tidak diliputi oleh perenggan (a), (b) atau (c) tetapi

menyenggara di Malaysia—

(i) suatu pejabat, cawangan atau agensi yang melaluinya dia menjalankan apa-

apa aktiviti; atau

(i) suatu amalan tetap.

Seksyen 3. Ketidakpakaian
(1) Akta ini tidaklah terpakai bagi Kerajaan Persekutuan dan Kerajaan Negeri.

(2) Akta ini tidaklah terpakai bagi apa-apa data peribadi yang diproses di luar Malaysia
melainkan jika data peribadi itu diniatkan untuk diproses selanjutnya di Malaysia.
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Seksyen 4. Tafsiran
Dalam Akta ini, melainkan jika konteksnya menghendaki makna yang lain—

“agensi pelaporan kredit” mempunyai erti yang diberikan kepadanya dalam Akta Agensi

Pelaporan Kredit 2010 [Akta 710];

“Akta ini” termasuk peraturan-peraturan, perintah, pemberitahuan dan perundangan

subsidiari lain yang dibuat di bawah Akta ini;
“daftar” ertinya Daftar Pengguna Data, Daftar Forum Pengguna Data atau Daftar Tataamalan;

“data peribadi” ertinya apa-apa maklumat yang berkenaan dengan transaksi komersial,

yang—

(a) sedang diproses secara keseluruhannya atau sebahagiannya melalui kelengkapan
yang dikendalikan secara automatik sebagai tindak balas kepada arahan yang
diberikan bagi maksud itu;

(b) direkodkan dengan niat bahawa ia sepatutnya diproses secara keseluruhannya atau
sebahagiannya melalui kelengkapan itu; atau

(c) direkodkan sebagai sebahagian daripada sistem pemfailan yang berkaitan atau
dengan niat bahawa ia sepatutnya menjadi sebahagian daripada sistem pemfailan yang

berkaitan,

yang berhubungan secara langsung atau tidak langsung dengan seorang subjek data, yang
dikenal pasti atau boleh dikenal pasti daripada maklumat itu atau daripada maklumat itu dan
maklumat lain dalam milikan seorang pengguna data, termasuk apa-apa data peribadi sensitif
dan penyataan pendapat tentang subjek data itu; tetapi tidak termasuk apa-apa maklumat yang
diproses bagi maksud suatu perniagaan pelaporan kredit yang dijalankan oleh sesuatu agensi

pelaporan kredit di bawah Akta Agensi Pelaporan Kredit 2010;

“data peribadi sensitif” ertinya apa-apa data peribadi yang mengandungi maklumat tentang
kesihatan atau keadaan fizikal atau mental seorang subjek data, pendapat politiknya,
kepercayaan agamanya atau kepercayaan lain yang bersifat seumpamanya, pelakuan atau
pengataan pelakuan apa-apa kesalahan olehnya atau apa-apa data peribadi lain yang

ditentukan oleh Menteri melalui perintah yang disiarkan dalam Warta;
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“ditetapkan” ertinya ditetapkan oleh Menteri di bawah Akta ini dan jika tiada cara disebut,

ertinya ditetapkan melalui perintah yang disiarkan dalam Warta;

“Jawatankuasa Penasihat” ertinya Jawatankuasa Penasihat Perlindungan Data Peribadi yang

ditubuhkan di bawah seksyen 70;

“kepentingan vital” ertinya perkara yang berhubungan dengan kehidupan, kematian atau

keselamatan seorang subjek data;

“Kumpulan Wang” ertinya Kumpulan Wang Perlindungan Data Peribadi yang ditubuhkan di
bawah seksyen 61;

“menggunakan”, berhubung dengan data peribadi, tidak termasuk perbuatan mengumpul atau

menzahirkan data peribadi itu;

“mengumpul”, berhubung dengan data peribadi, ertinya perbuatan yang melaluinya data

peribadi itu termasuk ke dalam atau berada di bawah kawalan seorang pengguna data;

“Menteri” ertinya Menteri yang dipertanggungkan dengan tanggungjawab bagi perlindungan
data peribadi;

“menzahirkan”, berhubung dengan data peribadi, ertinya perbuatan yang melaluinya data
peribadi itu disediakan oleh seorang pengguna data;

“orang yang berkaitan”, berhubung dengan seorang subjek data, dengan apa jua cara
sekalipun diperihalkan, ertinya—

(a) dalam hal seorang subjek data yang di bawah umur lapan belas tahun, ibu bapa,
penjaga atau seseorang yang mempunyai tanggungjawab ibu bapa terhadap subjek
data itu;

(b) dalam hal seorang subjek data yang tidak berupaya menguruskan hal-ehwalnya
sendiri, seorang yang dilantik oleh mahkamah untuk menguruskan hal-ehwal itu, atau
seorang yang diberi kuasa secara bertulis oleh subjek data untuk bertindak bagi pihak
subjek data itu; atau

(c) dalam mana-mana hal lain, seorang yang diberi kuasa secara bertulis oleh subjek
data untuk membuat suatu permintaan mengakses data, permintaan pembetulan data,
atau kedua-dua permintaan itu, bagi pihak subjek data itu;

“pegawai diberi kuasa” ertinya mana-mana pegawai yang diberi kuasa secara bertulis oleh
Pesuruhjaya di bawah seksyen 110;

“pembetulan”, berhubung dengan data peribadi, termasuk pindaan, perubahan, ubah suaian
atau pemotongan;
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“peminta”, berhubung dengan suatu permintaan mengakses data atau permintaan pembetulan
data, ertinya subjek data atau orang yang berkaitan bagi pihak subjek data itu, yang membuat
permintaan itu;

“pemproses data”, berhubung dengan data peribadi, ertinya mana-mana orang, selain seorang
pekerja pengguna data, yang memproses data peribadi itu semata-mata bagi pihak pengguna
data itu, dan tidak memproses data peribadi itu bagi apa-apa maksud persendiriannya;

“pemprosesan”, berhubung dengan data peribadi, ertinya mengumpul, merekod, memegang
atau menyimpan data peribadi itu atau menjalankan apa-apa pengendalian atau set
pengendalian terhadap data peribadi itu, termasuk—

(a) penyusunan, penyesuaian atau pengubahan data peribadi;
(b) mendapatkan kembali, merujuk kepada atau menggunakan data peribadi;

(c) penzahiran data peribadi melalui penghantaran, pemindahan, penyebaran atau
selainnya menjadikannya tersedia; atau

(d) penjajaran, penggabungan, pembetulan, pemadaman atau pemusnahan data
peribadi;

“pendaftaran” ertinya pendaftaran seorang pengguna data di bawah seksyen 16;

“pengguna data” ertinya seseorang yang sama ada berseorangan atau bersesama atau bersama
dengan orang lain memproses apa-apa data peribadi atau mempunyai kawalan terhadap atau
membenarkan pemprosesan apa-apa data peribadi, tetapi tidak termasuk seorang pemproses
data;

“pengguna data yang berkaitan”, berhubung dengan—

(a) sesuatu pemeriksaan, ertinya pengguna data yang menggunakan sistem data

peribadi yang menjadi subjek pemeriksaan itu;
(b) sesuatu aduan, ertinya pengguna data yang dinyatakan dalam aduan itu;
(c) sesuatu penyiasatan—

(i) dalam hal suatu penyiasatan yang dimulakan dengan suatu aduan, ertinya

pengguna data yang dinyatakan dalam aduan itu;

(if) dalam mana-mana hal lain, ertinya penggguna data yang menjadi subjek

penyiasatan itu;
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(d) sesuatu notis penguatkuasaan, ertinya pengguna data yang terhadapnya

disampaikan notis penguatkuasaan itu;

“perniagaan pelaporan kredit” mempunyai erti yang diberikan kepadanya dalam Akta Agensi
Pelaporan Kredit 2010;

“Pesuruhjaya” ertinya Pesuruhjaya Perlindungan Data Peribadi yang dilantik di bawah
seksyen 47,

“pihak ketiga”, berhubung dengan data peribadi, ertinya manamana orang selain—
(a) seorang subjek data;
(b) seorang yang berkaitan yang berhubungan dengan seorang subjek data;
(c) seorang pengguna data;
(d) seorang pemproses data; atau

(e) seorang yang diberi kuasa secara bertulis oleh pengguna data untuk memproses data
peribadi di bawah kawalan langsung pengguna data itu;

“sistem pemfailan yang berkaitan” ertinya apa-apa set maklumat yang berhubungan dengan
individu setakat yang, walaupun maklumat itu tidak diproses melalui kelengkapan yang
dikendalikan secara automatik sebagai tindak balas kepada arahan yang diberikan bagi
maksud itu, set maklumat itu distrukturkan, sama ada dengan merujuk kepada individu atau
dengan merujuk kepada kriteria yang berhubungan dengan individu, dengan apa-apa cara
supaya maklumat khusus yang berhubungan dengan individu tertentu boleh diakses dengan

mudah;
“subjek data” ertinya seseorang individu yang menjadi subjek data peribadi itu;

“tarikh yang ditetapkan” ertinya tarikh atau tarikh-tarikh yang berkaitan, mengikut mana-

mana yang berkenaan, yang padanya Akta ini mula berkuat kuasa;

“tataamalan” ertinya tataamalan perlindungan data peribadi berkenaan dengan suatu
golongan pengguna data khusus yang didaftarkan oleh Pesuruhjaya menurut seksyen 23 atau

yang dikeluarkan oleh Pesuruhjaya di bawah seksyen 24;

“transaksi komersial” ertinya apa-apa transaksi bersifat komersial, sama ada secara kontrak
atau tidak, yang termasuk apa-apa perkara yang berhubungan dengan pembekalan atau

pertukaran barang atau perkhidmatan, agensi, pelaburan, pembiayaan, perbankan dan
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insurans, tetapi tidak termasuk sesuatu perniagaan pelaporan kredit yang dijalankan oleh

sesuatu agensi pelaporan kredit di bawah Akta Agensi Pelaporan Kredit 2010.

BAHAGIAN I1
PERLINDUNGAN DATA PERIBADI

Penggal 1 - Prinsip Perlindungan Data Peribadi

Seksyen 5. Prinsip Perlindungan Data Peribadi

(1) Pemprosesan data peribadi oleh seseorang pengguna data hendaklah mematuhi Prinsip

Perlindungan Data Peribadi yang berikut, iaitu—
(@) Prinsip Am;
(b) Prinsip Notis dan Pilihan;
(c) Prinsip Penzahiran;
(d) Prinsip Keselamatan;
(e) Prinsip Penyimpanan;
(F) Prinsip Integriti Data; dan
(9) Prinsip Akses,
sebagaimana yang dinyatakan dalam seksyen 6, 7, 8, 9, 10, 11 dan 12.

(2) Tertakluk kepada seksyen 45 dan 46, seseorang pengguna data yang melanggar
subseksyen (1) melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak
melebihi tiga ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi dua tahun

atau kedua-duanya.

Seksyen 6. Prinsip Am

(1) Seseorang pengguna data tidak boleh—
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(a) dalam hal data peribadi selain data peribadi sensitif, memproses data peribadi
mengenai seorang subjek data melainkan jika subjek data itu telah memberikan

persetujuannya bagi pemprosesan data peribadi itu; atau

(b) dalam hal data peribadi sensitif, memproses data peribadi sensitif mengenai
seorang subjek data kecuali mengikut peruntukan seksyen 40.

(2) Walau apa pun perenggan (1)(a), seseorang pengguna data boleh memproses data peribadi
mengenai seorang subjek data jika pemprosesan itu perlu—

(a) bagi melaksanakan sesuatu kontrak yang subjek data itu ialah suatu pihak
kepadanya;

(b) bagi mengambil langkah atas permintaan subjek data itu dengan tujuan untuk

membuat sesuatu kontrak;

(c) bagi mematuhi apa-apa obligasi undang-undang yang pengguna data itu
merupakan subjek baginya, selain suatu obligasi yang dikenakan oleh sesuatu

kontrak;
(d) bagi melindungi kepentingan vital subjek data itu;
(e) bagi mentadbirkan keadilan; atau

(F) bagi menjalankan apa-apa fungsi yang diberikan kepada mana-mana orang oleh

atau di bawah mana-mana undang-undang.
(3) Data peribadi tidak boleh diproses melainkan jika—

(a) data peribadi itu diproses bagi maksud yang sah yang berhubungan secara

langsung dengan aktiviti pengguna data itu;

(b) pemprosesan data peribadi itu perlu bagi atau berhubungan secara langsung

dengan maksud itu; dan

(c) data peribadi itu adalah mencukupi tetapi tidak berlebihan berhubung dengan

maksud itu.
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Seksyen 7. Prinsip Notis dan Pilihan

(1) Seseorang pengguna data hendaklah melalui notis bertulis memaklumkan seorang subjek

data—

(a) bahawa data peribadi subjek data itu sedang diproses oleh atau bagi pihak
pengguna data itu, dan hendaklah memberikan perihalan data peribadi itu kepada

subjek data itu;

(b) maksud yang baginya data peribadi itu sedang atau akan dikumpulkan dan

diproses selanjutnya;
(c) apa-apa maklumat yang ada pada pengguna data itu tentang sumber data peribadi
itu;

(d) hak subjek data itu untuk meminta akses kepada dan untuk meminta pembetulan
terhadap data peribadi itu dan bagaimana untuk menghubungi pengguna data itu

tentang apa-apa pertanyaan atau aduan berkenaan dengan data peribadi itu;

(e) golongan pihak ketiga yang kepadanya pengguna data menzahirkan atau boleh
menzahirkan data peribadi itu;

(F) pilihan dan cara yang ditawarkan oleh pengguna data itu kepada subjek data bagi
mengehadkan pemprosesan data peribadi, termasuklah data peribadi yang
berhubungan dengan orang lain yang boleh dikenal pasti daripada data peribadi itu;

(9) sama ada wajib atau sukarela bagi subjek data untuk memberikan data peribadi
itu; dan

(h) jika wajib bagi subjek data itu untuk memberikan data peribadi itu, akibat
kepadanya jika dia tidak memberikan data peribadi itu.

(2) Notis di bawah subseksyen (1) hendaklah diberikan dengan secepat yang dapat

dilaksanakan oleh pengguna data itu—

(a) apabila subjek data itu pertama kalinya diminta oleh pengguna data itu untuk

memberikan data peribadinya;

(b) apabila pengguna data itu pertama kalinya mengumpul data peribadi subjek data

itu; atau

(c) dalam mana-mana hal lain, sebelum pengguna data itu—
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(i) menggunakan data peribadi subjek data itu bagi maksud selain maksud yang

baginya data peribadi itu dikumpulkan; atau
(if) menzahirkan data peribadi itu kepada pihak ketiga.

(3) Suatu notis di bawah subseksyen (1) hendaklah dalam bahasa kebangsaan dan bahasa
Inggeris, dan individu itu hendaklah diberi cara yang jelas dan mudah diakses untuk membuat

pilihannya, jika perlu, dalam bahasa kebangsaan dan bahasa Inggeris.

Seksyen 8. Prinsip Penzahiran

Tertakluk kepada seksyen 39, tiada data peribadi boleh, tanpa persetujuan subjek data,
dizahirkan—

(a) bagi apa-apa maksud selain—

(i) maksud yang baginya data peribadi itu hendak dizahirkan pada masa pengumpulan

data peribadi itu; atau

(if) suatu maksud yang berhubungan secara langsung dengan maksud yang disebut

dalam subperenggan (i); atau

(b) kepada mana-mana pihak selain pihak ketiga daripada golongan pihak ketiga yang
dinyatakan dalam perenggan 7(1)(e).

Seksyen 9. Prinsip Keselamatan

(1) Seseorang pengguna data hendaklah, apabila memproses data peribadi, mengambil
langkah yang praktikal untuk melindungi data peribadi itu daripada apa-apa kehilangan, salah
guna, ubah suaian, akses atau penzahiran tanpa kebenaran atau tidak sengaja, pengubahan

atau pemusnahan dengan mengambil kira—

(a) sifat data peribadi itu dan kemudaratan akibat daripada kehilangan, salah guna,
ubah suaian, akses atau penzahiran tanpa kebenaran atau tidak sengaja, pengubahan

atau pemusnahan itu;

(b) tempat atau lokasi di mana data peribadi itu disimpan;
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(c) apa-apa langkah keselamatan yang digabungkan ke dalam apa-apa kelengkapan

yang dalamnya data peribadi itu disimpan;

(d) langkah yang diambil untuk memastikan kebolehpercayaan, integriti dan

kewibawaan personel yang mempunyai akses kepada data peribadi itu; dan
(e) langkah yang diambil bagi memastikan pemindahan selamat data peribadi itu.

(2) Jika pemprosesan data peribadi dijalankan oleh seorang pemproses data bagi pihak
pengguna data, pengguna data itu hendaklah, bagi maksud melindungi data peribadi itu
daripada apa-apa kehilangan, salah guna, ubah suaian, akses atau penzahiran tanpa kebenaran

atau tidak sengaja, pengubahan atau pemusnahan, memastikan bahawa pemproses data itu—

() memberikan jaminan yang mencukupi berkenaan dengan langkah keselamatan

teknikal dan organisasi yang mengawal pemprosesan yang akan dijalankan; dan

(b) mengambil langkah yang munasabah bagi memastikan pematuhan langkah itu.

Seksyen 10. Prinsip Penyimpanan

(1) Data peribadi yang diproses bagi apa-apa maksud tidak boleh disimpan lebih lama

daripada yang diperlukan bagi memenuhi maksud itu.

(2) Menjadi kewajipan seorang pengguna data untuk mengambil segala langkah yang
munasabah untuk memastikan bahawa segala data peribadi dimusnahkan atau dipadamkan
secara kekal jika data peribadi itu tidak lagi dikehendaki bagi maksud yang baginya data
peribadi itu hendak diproses.

Seksyen 11. Prinsip Integriti Data

Seseorang pengguna data hendaklah mengambil langkah yang munasabah untuk memastikan
bahawa data peribadi adalah tepat, lengkap, tidak mengelirukan dan terkini dengan
mengambil kira maksud, termasuk apa-apa maksud yang berhubungan secara langsung, yang

baginya data peribadi itu dikumpulkan dan diproses selanjutnya.
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Seksyen 12. Prinsip Akses

Seseorang subjek data hendaklah diberi akses kepada data peribadinya yang dipegang oleh
seorang pengguna data dan boleh membetulkan data peribadi itu jika data peribadi itu tidak
tepat, tidak lengkap, mengelirukan atau tidak terkini, kecuali jika pematuhan dengan
permintaan untuk akses atau pembetulan itu enggan diberikan di bawah Akta ini.

Penggal 2 — Pendaftaran

Seksyen 13. Pemakaian Penggal ini

(1) Penggal ini hendaklah terpakai bagi seorang pengguna data yang berada dalam golongan
pengguna data yang dinyatakan dalam perintah yang dibuat di bawah subseksyen 14(1).

(2) Seorang pengguna data yang berada dalam golongan pengguna data yang tidak
dinyatakan dalam perintah yang dibuat di bawah subseksyen 14(1) hendaklah mematuhi
semua peruntukan Akta ini selain peruntukan Penggal ini yang berhubungan dengan

pendaftaran pengguna data dan perkara yang berkaitan dengannya.

Seksyen 14. Pendaftaran pengguna data

(1) Menteri boleh, atas syor Pesuruhjaya, melalui perintah yang disiarkan dalam Warta,
menyatakan golongan pengguna data yang dikehendaki untuk didaftarkan sebagai pengguna
data di bawah Akta ini.

(2) Pesuruhjaya hendaklah, sebelum membuat syornya di bawah subseksyen (1), berunding
dengan—

(a) mana-mana badan yang mewakili pengguna data yang berada dalam golongan itu;

atau

(b) mana-mana orang berkepentingan yang lain.

Seksyen 15. Permohonan untuk pendaftaran

(1) Seseorang yang berada dalam golongan pengguna data yang dinyatakan dalam perintah

yang dibuat di bawah subseksyen 14(1) hendaklah mengemukakan suatu permohonan untuk
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pendaftaran kepada Pesuruhjaya mengikut cara dan dalam bentuk yang ditentukan oleh

Pesuruhjaya.

(2) Tiap-tiap permohonan untuk pendaftaran hendaklah disertai dengan fi pendaftaran yang

ditetapkan dan apa-apa dokumen sebagaimana yang dikehendaki oleh Pesuruhjaya.

(3) Pesuruhjaya boleh secara bertulis pada bila-bila masa selepas menerima permohonan dan
sebelum permohonan itu diputuskan, menghendaki pemohon untuk memberikan apa-apa
dokumen atau maklumat tambahan dalam tempoh masa yang dinyatakan oleh Pesuruhjaya.

(4) Jika kehendak di bawah subseksyen (3) tidak dipatuhi, permohonan untuk pendaftaran
hendaklah disifatkan telah ditarik balik oleh pemohon dan tidak boleh diteruskan oleh

Pesuruhjaya, tetapi tanpa menjejaskan suatu permohonan baru dibuat oleh pemohon.

Seksyen 16. Perakuan pendaftaran

(1) Selepas pertimbangan yang sewajarnya diberikan kepada suatu permohonan di bawah

subseksyen 15(1), Pesuruhjaya boleh—

(a) mendaftarkan pemohon dan mengeluarkan suatu perakuan pendaftaran kepada

pemohon itu dalam apa-apa bentuk yang ditentukan oleh Pesuruhjaya; atau
(b) menolak permohonan itu.

(2) Perakuan pendaftaran boleh dikeluarkan tertakluk kepada apa-apa Syarat atau sekatan

yang difikirkan wajar untuk dikenakan oleh Pesuruhjaya.

(3) Jika Pendaftar menolak permohonan untuk pendaftaran menurut subseksyen (1), dia
hendaklah memaklumkan pemohon melalui suatu notis bertulis bahawa permohonan itu

ditolak dan sebab-sebab baginya.

(4) Seseorang yang berada dalam golongan pengguna data yang dinyatakan dalam perintah
yang dibuat di bawah subseksyen 14(1) dan yang memproses data peribadi tanpa suatu
perakuan pendaftaran yang dikeluarkan menurut perenggan 16(1)(a) melakukan suatu
kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak melebihi lima ratus ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun atau kedua-duanya.
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Seksyen 17. Pembaharuan perakuan pendaftaran

(1) Seseorang pengguna data boleh membuat suatu permohonan bagi pembaharuan perakuan
pendaftaran tidak lewat daripada sembilan puluh hari sebelum tarikh habis tempoh perakuan
pendaftaran itu mengikut cara dan dalam bentuk yang ditentukan oleh Pesuruhjaya dan
permohonan itu hendaklah disertai dengan fi pembaharuan yang ditetapkan dan apa-apa
dokumen yang dikehendaki oleh Pesuruhjaya, tetapi tiada permohonan bagi pembaharuan
boleh dibenarkan jika permohonan itu dibuat selepas tarikh habis tempoh perakuan

pendaftaran itu.

(2) Apabila membaharui suatu perakuan pendaftaran, Pesuruhjaya boleh mengubah syarat
atau sekatan yang dikenakan semasa perakuan pendaftaran itu dikeluarkan atau mengenakan
syarat atau sekatan tambahan.

(3) Pesuruhjaya boleh enggan untuk membaharui suatu perakuan pendaftaran—
(a) jika pengguna data itu tidak mematuhi mana-mana peruntukan Akta ini;

(b) jika pengguna data itu tidak mematuhi apa-apa syarat atau sekatan yang dikenakan
semasa perakuan pendaftaran itu dikeluarkan; atau

(c) jika dia berpuas hati bahawa pengguna data itu tidak boleh meneruskan

pemprosesan data peribadi mengikut Akta ini.

Seksyen 18. Pembatalan pendaftaran

(1) Pesuruhjaya boleh membatalkan pendaftaran seseorang pengguna data jika Pesuruhjaya
berpuas hati bahawa—

(a) pengguna data itu tidak mematuhi mana-mana peruntukan Akta ini;

(b) pengguna data itu tidak mematuhi apa-apa syarat atau sekatan yang dikenakan

semasa perakuan pendaftaran itu dikeluarkan;

(c) pengeluaran perakuan pendaftaran itu didorong oleh representasi fakta yang palsu

oleh pengguna data itu; atau

(d) pengguna data itu telah berhenti menjalankan pemprosesan data peribadi.
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(2) Walau apa pun subseksyen (1), Pesuruhjaya tidak boleh membatalkan pendaftaran
seorang pengguna data melainkan jika Pesuruhjaya berpuas hati bahawa, selepas memberi
pengguna data itu peluang untuk membuat apa-apa representasi bertulis yang dihasratinya
untuk dibuat, pendaftaran itu patut dibatalkan.

(3) Jika pendaftaran pengguna data itu dibatalkan, Pesuruhjaya hendaklah mengeluarkan
suatu notis pembatalan pendaftaran kepada pengguna data itu, dan perakuan pendaftaran yang
dikeluarkan berkenaan dengan pendaftaran itu tidaklah mempunyai kuat kuasa apabila

disampaikan notis pembatalan pendaftaran itu.

(4) Seseorang pengguna data yang pendaftarannya telah dibatalkan di bawah seksyen ini dan
yang terus memproseskan data peribadi selepas itu melakukan suatu kesalahan dan boleh,
apabila disabitkan, didenda tidak melebihi lima ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama

tempoh tidak melebihi tiga tahun atau kedua-duanya.

Seksyen 19. Penyerahan perakuan pendaftaran

(1) Jika perakuan pendaftaran dibatalkan menurut seksyen 18, pemegang perakuan itu
hendaklah, dalam masa tujuh hari dari tarikh penyampaian notis pembatalan pendaftaran itu,

menyerahkan perakuan itu kepada Pesuruhjaya.

(2) Seseorang yang tidak mematuhi subseksyen (1) melakukan suatu kesalahan dan boleh,
apabila disabitkan, didenda tidak melebihi dua ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama

tempoh tidak melebihi dua tahun atau kedua-duanya.

Seksyen 20. Daftar Pengguna Data

(1) Pesuruhjaya hendaklah menyenggarakan suatu Daftar Pengguna Data mengikut seksyen
128.

(2) Daftar Pengguna Data itu hendaklah mengandungi nama pengguna data yang telah
didaftarkan menurut Penggal ini dan apa-apa butir lain berkenaan dengan pengguna data itu

sebagaimana yang ditentukan oleh Pesuruhjaya.
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Penggal 3 - Forum pengguna data dan tataamalan

Seksyen 21. Forum pengguna data

(1) Pesuruhjaya boleh menamakan sesuatu badan sebagai suatu forum pengguna data
berkenaan dengan sesuatu golongan pengguna data yang khusus bagi maksud Akta ini

dengan memberitahu badan itu secara bertulis, jika Pesuruhjaya berpuas hati bahawa—
(a) keanggotaan badan itu terbuka kepada semua pengguna data dalam golongan itu;

(b) badan itu berupaya untuk melaksanakan sebagaimana yang dikehendaki di bawah

peruntukan yang berkaitan Akta ini; dan
(c) badan itu mempunyai perlembagaan bertulis.

(2) Badan itu hendaklah bersetuju secara bertulis untuk menjadi suatu forum pengguna data

sebelum penamaan itu didaftarkan oleh Pesuruhjaya dalam Daftar Forum Pengguna Data.

(3) Pesuruhjaya bolen memutuskan bahawa suatu badan yang sedia ada yang sebelum ini
dinamakan sebagai suatu forum pengguna data di bawah subseksyen (1) tidak lagi menjadi
forum pengguna data bagi maksud Akta ini, jika dia berpuas hati bahawa badan itu tidak lagi

memenuhi kehendak yang dinyatakan dalam subseksyen itu.

(4) Jika Pesuruhjaya memutuskan bahawa suatu badan yang sedia ada yang telah dinamakan
sebagai suatu forum pengguna data tidak lagi menjadi forum pengguna data bagi maksud
Akta ini, dia hendaklah menarik balik penamaan itu dan kemudiannya membatalkan
pendaftaran penamaan itu dalam Daftar Forum Pengguna Data.

(5) Suatu penamaan atau penarikan balik penamaan di bawah seksyen ini hendaklah mula
berkuat kuasa dari tarikh pendaftaran penamaan itu atau tarikh pembatalan pendaftaran
penamaan itu, mengikut mana-mana yang berkenaan, atau apa-apa tarikh terkemudian yang

dinyatakan oleh Pesuruhjaya.

Seksyen 22. Daftar Forum Pengguna Data

(1) Pesuruhjaya hendaklah menyenggarakan suatu Daftar Forum Pengguna Data mengikut

seksyen 128.
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(2) Daftar Forum Pengguna Data itu hendaklah mengandungi nama forum pengguna data
yang telah dinamakan dan didaftarkan menurut Penggal ini dan apa-apa butir lain berkenaan

dengan forum pengguna data itu sebagaimana yang ditentukan oleh Pesuruhjaya.

Seksyen 23. Tataamalan
(1) Sesuatu forum pengguna data boleh menyediakan suatu tataamalan—
(a) atas inisiatifnya sendiri; atau
(b) atas permintaan Pesuruhjaya.

(2) Forum pengguna data hendaklah, dalam menyediakan suatu tataamalan di bawah

subseksyen (1), menimbangkan perkara termasuk—

(@) maksud bagi pemprosesan data peribadi oleh pengguna data atau golongan

pengguna data;
(b) pandangan subjek data atau kumpulan yang mewakili subjek data;

(c) pandangan pihak berkuasa kawal selia yang berkaitan, jika ada, yang kepadanya

pengguna data itu tertakluk; dan

(d) bahawa tataamalan itu, apabila mengambil kira semua perkara dalam perenggan
(@), (b) dan (c) dan apa-apa perkara lain, memberikan suatu tahap perlindungan yang
mencukupi bagi data peribadi subjek data yang berkenaan.

(3) Pesuruhjaya boleh mendaftarkan tataamalan yang disediakan menurut subseksyen (1),
jika Pesuruhjaya berpuas hati bahawa—

(a) tataamalan itu adalah selaras dengan peruntukan Akta ini; dan

(b) perkara yang dinyatakan dalam subseksyen (2) telah diberi pertimbangan yang
sewajarnya.

(4) Tataamalan di bawah subseksyen (1) hendaklah mula berkuat kuasa pada tarikh
pendaftaran tataamalan itu oleh Pesuruhjaya dalam Daftar Tataamalan.

(5) Jika Pesuruhjaya enggan mendaftarkan tataamalan itu, Pesuruhjaya hendaklah
memberitahu forum pengguna data yang berkaitan mengenai keputusannya secara bertulis
dan memberikan sebab-sebab bagi keputusannya.
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(6) Jika Pesuruhjaya tidak mendaftarkan dan tidak juga enggan mendaftarkan suatu
tataamalan dalam tempoh tiga puluh hari dari tarikh penerimaan tataamalan itu olehnya untuk
pendaftaran, Pesuruhjaya hendaklah disifatkan telah enggan mendaftarkan tataamalan itu.

(7) Pesuruhjaya boleh mendaftarkan tataamalan yang berlainan bagi golongan pengguna data
yang berlainan.

(8) Pesuruhjaya dan pengguna data hendaklah menjadikan tersedia bagi orang awam mana-
mana tataamalan yang didaftarkan di bawah subseksyen (3).

Seksyen 24. Pesuruhjaya boleh mengeluarkan tataamalan
(1) Pesuruhjaya boleh mengeluarkan suatu tataamalan, jika—
(a) suatu tataamalan tidak disediakan di bawah perenggan 23(1)(a);

(b) Pesuruhjaya berpuas hati bahawa suatu tataamalan bagi suatu golongan pengguna
data yang khusus tidak mungkin akan disediakan oleh forum pengguna data yang
berkaitan dalam tempoh yang ditentukan oleh Pesuruhjaya; atau

(c) tidak ada forum pengguna data untuk membangunkan tataamalan yang berkaitan
bagi golongan pengguna data itu.

(2) Pesuruhjaya hendaklah, sebelum mengeluarkan suatu tataamalan di bawah subseksyen

(1), menimbangkan perkara termasuk—

(@) maksud bagi pemprosesan data peribadi oleh penguna data atau golongan

pengguna data;

(b) pandangan pengguna data atau kumpulan yang mewakili pengguna data, yang

baginya tataamalan itu terpakai;
(c) pandangan subjek data atau kumpulan yang mewakili subjek data;

(d) pandangan pihak berkuasa kawal selia yang berkaitan, jika ada, yang kepadanya

pengguna data itu tertakluk; dan

(e) bahawa tataamalan itu, apabila mengambil kira semua perkara dalam perenggan
(@), (b) dan (c) dan apa-apa perkara lain, memberikan suatu tahap perlindungan yang

mencukupi bagi data peribadi mengenai subjek data yang berkenaan.

(3) Pesuruhjaya boleh mengeluarkan tataamalan yang berlainan bagi golongan pengguna data

yang berlainan.
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(4) Tataamalan yang dikeluarkan oleh Pesuruhjaya di bawah subseksyen (1) hendaklah

didaftarkan dalam Daftar Tataamalan.

(5) Tataamalan di bawah subseksyen (1) hendaklah mula berkuat kuasa pada tarikh

pendaftaran tataamalan itu oleh Pesuruhjaya.

(6) Pesuruhjaya hendaklah menjadikan tersedia bagi orang awam mana-mana tataamalan

yang dikeluarkan olehnya di bawah subseksyen (1).

Seksyen 25. Tataamalan yang terpakai

(1) Pesuruhjaya hendaklah memastikan bahawa ada hanya satu tataamalan yang didaftarkan

bagi suatu golongan pengguna data pada sesuatu masa tertentu.

(2) Semua pengguna data yang tergolong dalam suatu golongan pengguna data hendaklah
mematuhi tataamalan berdaftar yang berkaitan yang terpakai bagi golongan pengguna data itu

pada sesuatu masa tertentu.

(3) Jika suatu tataamalan didaftarkan oleh Pesuruhjaya di bawah seksyen 23 atau 24,
Pesuruhjaya hendaklah memberitahu, mengikut apa-apa cara yang ditentukan olehnya,

golongan pengguna data yang berkaitan yang baginya tataamalan itu terpakai—

(a) mengenai identiti tataamalan yang berkenaan dan tarikh yang tataamalan itu akan

mula berkuat kuasa; dan

(b) mengenai kehendak khusus di bawah Akta ini yang baginya tataamalan itu

dikeluarkan dan didaftarkan.

(4) Jika terdapat apa-apa ketidakpastian atau ketaksaan tentang yang mana satu tataamalan
yang terpakai bagi pengguna data atau golongan pengguna data tertentu, pengguna data itu
atau orang yang berkenaan itu boleh memohon kepada Pesuruhjaya untuk mendapatkan
pandangannya tentang tataamalan yang mana satu yang merupakan tataamalan yang terpakai

berhubungan dengan hal keadaan pengguna data atau orang itu.

(5) Pesuruhjaya hendaklah memberikan pandangannya dalam tempoh tiga puluh hari dari
tarikh penerimaan permohonan yang dibuat di bawah subseksyen (4).

(6) Pesuruhjaya hendaklah, apabila memberikan pandangannya di bawah subseksyen (5),

mengambil kira mana-mana pandangan terdahulu yang berkaitan, jika ada.
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(7) Pesuruhjaya boleh menarik balik suatu pandangan yang dibuat di bawah seksyen ini jika
Pesuruhjaya berpuas hati bahawa sifat aktiviti yang dalamnya pengguna data itu terlibat telah

berubah secara material.

Seksyen 26. Pembatalan, dsb., tataamalan

(1) Pesuruhjaya boleh membatalkan, meminda atau menyemak, sama ada keseluruhannya

atau sebahagiannya, mana-mana tataamalan yang didaftarkan di bawah Akta ini—
(a) atas kehendaknya sendiri; atau

(b) atas suatu permohonan oleh forum pengguna data atau mana-mana badan yang

mewakili pengguna data.

(2) Pesuruhjaya hendaklah, sebelum membatalkan, meminda atau menyemak suatu

tataamalan di bawah subseksyen (1), berunding dengan—

(a) mana-mana pengguna data atau badan yang mewakili pengguna data yang baginya
tataamalan itu hendaklah terpakai, sama ada keseluruhannya atau sebahagiannya; dan

(b) mana-mana orang berkepentingan yang lain,
yang difikirkan patut oleh Pesuruhjaya.

(3) Jika mana-mana tataamalan telah dibatalkan, dipinda atau disemak di bawah subseksyen

(1), Pesuruhjaya—

(a) hendaklah memasukkan butir mengenai pembatalan, pindaan atau penyemakan itu

dalam Daftar Tataamalan; dan

(b) hendaklah memberitahu forum pengguna data yang berkaitan, golongan pengguna
data, pengguna data dan orang awam mengenai pembatalan, pindaan atau

penyemakan itu mengikut apa-apa cara yang ditentukan oleh Pesuruhjaya.

(4) Pesuruhjaya hendaklah menjadikan tersedia bagi orang awam mana-mana tataamalan

yang dipinda atau disemak olehnya di bawah seksyen ini.
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Seksyen 27. Pengemukaan tataamalan yang baru oleh forum pengguna data

(1) Sesuatu forum pengguna data boleh mengemukakan suatu tataamalan yang baru untuk

menggantikan suatu tataamalan yang sedia ada.

(2) Tataamalan yang baru yang dikemukakan menurut subseksyen (1) hendaklah tertakluk

kepada peruntukan Penggal ini.

Seksyen 28. Daftar Tataamalan
(1) Pesuruhjaya hendaklah menyenggarakan suatu Daftar Tataamalan mengikut seksyen 128.
(2) Daftar Tataamalan itu hendaklah mengandungi—

(a) butir mengenai tataamalan yang didaftarkan di bawah seksyen 23 atau 24 dan apa-
apa pembatalan, pindaan atau penyemakan kepada tataamalan itu di bawah seksyen
26; dan

(b) apa-apa pandangan yang dibuat oleh Pesuruhjaya di bawah seksyen 25, termasuk

butir mengenai penarikan balik pandangan yang terdahulu.

Seksyen 29. Ketidakpatuhan tataamalan

Seseorang pengguna data yang tidak mematuhi mana-mana peruntukan tataamalan yang
terpakai bagi pengguna data itu melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi satu ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi

satu tahun atau kedua-duanya.

Penggal 4 - Hak subjek data
Seksyen 30. Hak untuk mengakses data peribadi

(1) Seseorang individu berhak untuk diberitahu oleh seorang pengguna data sama ada data
peribadi yang mengenainya individu itu ialah subjek data sedang diproses oleh atau bagi

pihak pengguna data itu.
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(2) Seseorang peminta boleh, apabila dibayar fi yang ditetapkan, membuat suatu permintaan

mengakses data secara bertulis kepada pengguna data—

(a) bagi maklumat mengenai data peribadi subjek data yang sedang diproses oleh atau

bagi pihak pengguna data itu; dan

(b) supaya disampaikan kepadanya suatu salinan data peribadi itu dalam bentuk yang

dapat difahami.

(3) Suatu permintaan mengakses data bagi apa-apa maklumat di bawah subseksyen (2)
hendaklah dianggap sebagai suatu permintaan tunggal, dan suatu permintaan mengakses data
bagi maklumat di bawah perenggan (2)(a) hendaklah, sekiranya tidak ada apa-apa arahan

yang bertentangan, dianggap diperluas juga kepada permintaan di bawah perenggan (2)(b).

(4) Dalam hal seorang pengguna data yang mempunyai entri yang berasingan berkenaan
dengan data peribadi yang dipegang bagi maksud yang berlainan, suatu permintaan

mengakses data yang berasingan hendaklah dibuat bagi setiap entri yang berasingan.

(5) Jika seseorang pengguna data tidak memegang data peribadi, tetapi mengawal
pemprosesan data peribadi itu dengan apa-apa cara yang melarang pengguna data yang
memegang data peribadi itu daripada mematuhi, sama ada keseluruhannya atau
sebahagiannya, permintaan mengakses data di bawah subseksyen (2) yang berhubungan
dengan data peribadi itu, pengguna data yang mula-mula disebut itu hendaklah disifatkan
memegang data peribadi itu dan peruntukan Akta ini hendaklah ditafsirkan dengan

sewajarnya.

Seksyen 31. Pematuhan permintaan mengakses data

(1) Tertakluk kepada subseksyen (2) dan seksyen 32, seseorang pengguna data hendaklah
mematuhi permintaan mengakses data di bawah seksyen 30 tidak lewat daripada dua puluh

satu hari dari tarikh penerimaan permintaan mengakses data itu.

(2) Seseorang pengguna data yang tidak dapat mematuhi permintaan mengakses data dalam

tempoh yang dinyatakan dalam subseksyen (1) hendaklah sebelum habis tempoh itu—

(a) melalui notis bertulis memaklumkan peminta itu bahawa dia tidak dapat mematuhi
permintaan mengakses data itu dalam tempoh itu dan sebab-sebab dia tidak boleh

berbuat demikian; dan
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(b) mematuhi permintaan mengakses data itu setakat yang dia boleh berbuat

demikian.

(3) Walau apa pun subseksyen (2), pengguna data hendaklah mematuhi permintaan
mengakses data itu keseluruhannya tidak lewat daripada empat belas hari selepas habis
tempoh yang dinyatakan dalam subseksyen (1).

Seksyen 32. Hal keadaan yang pengguna data boleh enggan mematuhi permintaan
mengakses data

(1) Seseorang pengguna data boleh enggan mematuhi permintaan mengakses data di bawah
seksyen 30 jika—

(a) pengguna data itu tidak diberi apa-apa maklumat yang dikehendaki dengan

munasabah olehnya—
(i) untuk memuaskan hatinya tentang identiti peminta itu; atau

(i) jika peminta itu menuntut bahawa dia ialah seorang yang berkaitan, untuk

memuaskan hatinya—

(A) tentang identiti subjek data yang berhubungan dengannya peminta itu

menuntut bahawa dia ialah orang yang berkaitan; dan

(B) bahawa peminta itu ialah orang yang berkaitan berhubungan dengan subjek

data itu;

(b) pengguna data itu tidak diberi apa-apa maklumat sebagaimana yang dikehendaki
dengan munasabah olehnya untuk mengesan data peribadi yang dengannya
permintaan mengakses data itu adalah berhubungan;

(c) beban atau perbelanjaan untuk memberikan akses tidak setimpal dengan risiko
kepada privasi subjek data itu berhubungan dengan data peribadi dalam hal yang

berkenaan;

(d) pengguna data tidak dapat mematuhi permintaan mengakses data tanpa
menzahirkan data peribadi yang berhubungan dengan individu lain yang dapat dikenal

pasti daripada maklumat itu, melainkan jika—
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(i) individu lain itu telah memberikan persetujuan terhadap penzahiran maklumat

itu kepada peminta; atau

(ii) adalah munasabah dalam segala hal keadaan itu untuk mematuhi permintaan

mengakses data itu tanpa persetujuan individu lain itu;

(e) tertakluk kepada subseksyen (3), mana-mana pengguna data lain mengawal
pemprosesan data peribadi yang dengannya permintaan mengakses data itu adalah
berhubungan dengan apa-apa cara yang melarang pengguna data yang mula-mula
disebut itu daripada mematuhi, sama ada keseluruhannya atau sebahagiannya, dengan

permintaan mengakses data itu;

(F) memberikan akses akan menjadi pelanggaran suatu perintah mahkamah;

(g) memberikan akses akan menzahirkan maklumat komersial yang sulit; atau

(h) apa-apa akses kepada data peribadi itu dikawal selia oleh undang-undang lain.

(2) Dalam menentukan bagi maksud subperenggan (1)(d)(ii), sama ada munasabah dalam
segala hal keadaan itu untuk mematuhi permintaan mengakses data tanpa persetujuan

individu lain itu, perhatian hendaklah diberikan, secara khususnya, kepada—
(a) apa-apa kewajipan kerahsiaan kepada individu lain itu;

(b) apa-apa langkah yang diambil oleh pengguna data dengan tujuan untuk

mendapatkan persetujuan individu lain itu;
(c) sama ada individu lain itu berupaya memberikan persetujuan; dan
(d) apa-apa keengganan nyata untuk memberikan persetujuan oleh individu lain itu.

(3) Perenggan (1)(e) tidak boleh berkuat kuasa sehingga membenarkan pengguna data untuk
tidak mematuhi permintaan mengakses data di bawah subseksyen 30(2) ke apa-apa takat yang
pengguna data itu dapat mematuhi permintaan mengakses data tanpa melanggar larangan

yang berkenaan.
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Seksyen 33. Pemberitahuan mengenai keengganan mematuhi permintaan mengakses
data

Jika seseorang pengguna data yang menurut seksyen 32 enggan mematuhi permintaan
mengakses data di bawah seksyen 30, dia hendaklah, tidak lewat daripada dua puluh satu hari
dari tarikh penerimaan permintaan mengakses data itu, melalui notis bertulis, memaklumkan

peminta itu—
(a) mengenai keengganan itu dan sebab-sebab bagi keengganan itu; dan

(b) jika perenggan 32(1)(e) terpakai, mengenai nama dan alamat pengguna data lain

yang berkenaan.

Seksyen 34. Hak untuk membetulkan data peribadi
(1) Jika—

(a) suatu salinan data peribadi telah diberikan oleh pengguna data pada mematuhi
permintaan mengakses data di bawah seksyen 30 dan peminta menganggap bahawa

data peribadi itu tidak tepat, tidak lengkap, mengelirukan atau tidak terkini; atau

(b) subjek data itu mengetahui bahawa data peribadinya yang dipegang oleh pengguna
data itu adalah tidak tepat, tidak lengkap, mengelirukan atau tidak terkini, peminta
atau subjek data itu, mengikut mana-mana yang berkenaan, boleh membuat suatu
permintaan pembetulan data secara bertulis kepada pengguna data supaya pengguna

data itu membuat pembetulan yang perlu kepada data peribadi itu.

(2) Jika seorang pengguna data tidak memegang data peribadi itu, tetapi mengawal
pemprosesan data peribadi itu dalam apa-apa cara yang melarang pengguna data yang
memegang data peribadi itu daripada mematuhi, sama ada keseluruhannya atau
sebahagiannya, permintaan pembetulan data di bawah subseksyen (1) yang berhubungan
dengan data peribadi itu, pengguna data yang mula-mula disebut itu hendaklah disifatkan
pengguna data yang kepadanya permintaan sedemikian boleh dibuat dan peruntukan Akta ini

hendaklah ditafsirkan dengan sewajarnya.
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Seksyen 35. Pematuhan permintaan pembetulan data

(1) Tertakluk kepada subseksyen (2), (3) dan (5) dan seksyen 36, jika seseorang pengguna
data berpuas hati bahawa data peribadi yang dengannya suatu permintaan pembetulan data
adalah berhubungan adalah tidak tepat, tidak lengkap, mengelirukan atau tidak terkini, dia
hendaklah, tidak lewat daripada dua puluh satu hari dari tarikh penerimaan permintaan

pembetulan data itu—
(a) membuat pembetulan yang perlu kepada data peribadi itu;
(b) memberi peminta suatu salinan data peribadi yang telah dibetulkan; dan
(c) tertakluk kepada subseksyen (4), jika—

(i) data peribadi itu telah dizahirkan kepada suatu pihak ketiga dalam masa dua

belas bulan sebaik sebelum hari yang pembetulan itu dibuat; dan

(i) pengguna data itu tidak mempunyai apa-apa sebab untuk mempercayai
bahawa pihak ketiga itu telah berhenti menggunakan data peribadi bagi maksud,
termasuklah apa-apa maksud yang berkaitan secara langsung, yang baginya data

peribadi itu telah dizahirkan kepada pihak ketiga itu,

mengambil segala langkah praktikal untuk memberi pihak ketiga suatu salinan data
peribadi yang telah dibetulkan sedemikian berserta dengan suatu notis bertulis yang
menyatakan sebab-sebab bagi pembetulan itu.

(2) Seseorang pengguna data yang tidak dapat mematuhi permintaan pembetulan data dalam

tempoh yang dinyatakan dalam subseksyen (1) hendaklah sebelum habis tempoh itu—

(a) melalui notis bertulis memaklumkan peminta bahawa dia tidak dapat mematuhi
permintaan pembetulan data dalam tempoh itu dan sebab-sebab kenapa dia tidak

dapat berbuat demikian; dan

(b) mematuhi permintaan pembetulan data itu ke apa-apa takat yang dapat dibuat

olehnya.

(3) Walau apa pun subseksyen (2), pengguna data hendaklah mematuhi keseluruhan
permintaan pembetulan data itu tidak lewat daripada empat belas hari selepas habis tempoh

yang dinyatakan dalam subseksyen (1).
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(4) Seseorang pengguna data tidak dikehendaki untuk mematuhi perenggan (1)(c) dalam apa-
apa hal jika penzahiran data peribadi kepada pihak ketiga terdiri daripada pemeriksaan sendiri

daftar oleh pihak ketiga itu—
(a) yang dalamnya data peribadi itu dimasukkan atau selainnya direkodkan; dan
(b) yang tersedia untuk pemeriksaan oleh orang awam.

(5) Jika seseorang pengguna data diminta untuk membetulkan data peribadi di bawah
subseksyen 34(1) dan data peribadi itu sedang diproses oleh pengguna data lain yang berada
dalam kedudukan yang lebih baik untuk memberikan maklum balas kepada permintaan

pembetulan data itu—

(@) pengguna data yang mula-mula disebut itu hendaklah dengan serta-merta
memindahkan permintaan pembetulan data itu kepada pengguna data itu, dan

memberitahu peminta itu mengenai fakta ini; dan

(b) seksyen 34, 35, 36 dan 37 hendaklah terpakai seolah-olah sebutan dalamnya
kepada seorang pengguna data ialah sebutan kepada pengguna data lain itu.

Seksyen 36. Hal keadaan yang pengguna data boleh enggan mematuhi permintaan

pembetulan data

(1) Seseorang pengguna data boleh enggan untuk mematuhi permintaan pembetulan data di
bawah seksyen 34 jika—

(a) pengguna data itu tidak diberi apa-apa maklumat yang dikehendaki dengan
munasabah olehnya—

(i) untuk memuaskan hatinya tentang identiti peminta itu; atau

(ii) jika peminta itu menuntut bahawa dia ialah seorang yang berkaitan, untuk

memuaskan hatinya—

(A) tentang identiti subjek data yang berhubungan dengannya peminta itu

menuntut bahawa dia ialah seorang yang berkaitan itu; dan

(B) bahawa peminta itu ialah orang yang berkaitan berhubungan dengan subjek

data itu;

35



(b) pengguna data itu tidak diberi apa-apa maklumat yang dikehendaki dengan
munasabah olehnya untuk menentukan bagaimana data peribadi yang dengannya
permintaan pembetulan data itu adalah berhubungan adalah tidak tepat, tidak lengkap,
mengelirukan atau tidak terkini;

(c) pengguna data itu tidak berpuas hati bahawa data peribadi yang dengannya
permintaan pembetulan data itu adalah berhubungan adalah tidak tepat, tidak lengkap,

mengelirukan atau tidak terkini;

(d) pengguna data itu tidak berpuas hati bahawa pembetulan yang menjadi subjek
permintaan pembetulan data itu adalah tepat, lengkap, tidak mengelirukan atau

terkini; atau

(e) tertakluk kepada subseksyen (2), mana-mana pengguna data lain mengawal
pemprosesan data peribadi yang dengannya permintaan pembetulan data itu adalah
berhubungan dengan apa-apa cara yang melarang pengguna data yang mula-mula
disebut itu daripada mematuhi, sama ada keseluruhannya atau sebahagiannya,

permintaan pembetulan data itu.

(2) Perenggan (1)(e) tidak boleh berkuat kuasa sehingga membenarkan pengguna data

untuk tidak mematuhi subseksyen 35(1) berhubungan dengan permintaan pembetulan data itu

ke apa-apa takat yang pengguna data itu dapat mematuhi subseksyen itu tanpa melanggar

larangan yang berkenaan.

Seksyen 37. Pemberitahuan mengenai keengganan untuk mematuhi permintaan

pembetulan data

(1) Jika seseorang pengguna data yang menurut seksyen 36 enggan untuk mematuhi

permintaan pembetulan data di bawah seksyen 34, dia hendaklah, tidak lewat daripada dua

puluh satu hari dari tarikh penerimaan permintaan pembetulan data itu, melalui notis bertulis,

memaklumkan peminta itu—

(a) mengenai keengganan itu dan sebab-sebab bagi keengganan itu; dan

(b) jika perenggan 36(1)(e) terpakai, mengenai nama dan alamat pengguna data lain

yang berkenaan.
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(2) Tanpa menjejaskan keluasan subseksyen (1), jika data peribadi yang dengannya
permintaan pembetulan data itu adalah berhubungan merupakan suatu penyataan pendapat
dan pengguna data itu tidak berpuas hati bahawa penyataan pendapat itu tidak tepat, tidak
lengkap, mengelirukan atau tidak terkini, pengguna data itu hendaklah—

(a) membuat suatu catatan, sama ada dilampirkan pada data peribadi itu atau di tempat

lain—

(1) mengenai perkara yang berkenaan dengannya penyataan pendapat itu dianggap
oleh peminta sebagai tidak tepat, tidak lengkap, mengelirukan atau tidak terkini;

dan

(ii) dalam apa-apa cara supaya data peribadi itu tidak dapat digunakan oleh mana-
mana orang tanpa catatan itu dibawa kepada perhatian dan tersedia untuk
pemeriksaan oleh orang itu; dan

(b) melampirkan suatu salinan catatan itu pada notis yang disebut dalam subseksyen
(1) yang berhubungan dengan permintaan pembetulan data itu.

(3) Dalam seksyen ini, “penyataan pendapat” termasuk suatu kenyataan fakta yang tidak
dapat ditentusahkan atau dalam segala hal keadaan mengenai hal itu penentusahannya tidak

dapat dilaksanakan.

(4) Seseorang pengguna data yang melanggar subseksyen (2) melakukan suatu kesalahan dan
boleh, apabila disabitkan, didenda tidak melebihi satu ratus ribu ringgit atau dipenjarakan

selama tempoh tidak melebihi satu tahun atau kedua-duanya.

Seksyen 38. Penarikan balik persetujuan untuk memproses data peribadi

(1) Seseorang subjek data boleh melalui notis bertulis menarik balik persetujuannya terhadap

pemprosesan data peribadi yang berkenaan dengannya dia merupakan subjek data.

(2) Pengguna data itu hendaklah, apabila diterima notis di bawah subseksyen (1), berhenti

memproses data peribadi itu.

(3) Kegagalan subjek data untuk menjalankan hak yang diberikan oleh subseksyen (1) tidak
menjejaskan mana-mana hak lain yang diberikan kepadanya oleh Bahagian ini.

37



(4) Seseorang pengguna data yang melanggar subseksyen (2) melakukan suatu kesalahan dan
boleh, apabila disabitkan, didenda tidak melebihi satu ratus ribu ringgit atau dipenjarakan

selama tempoh tidak melebihi satu tahun atau kedua-duanya.

Seksyen 39. Takat penzahiran data peribadi

Walau apa pun seksyen 8, data peribadi seseorang subjek data boleh dizahirkan oleh seorang
pengguna data bagi apa-apa maksud selain maksud yang baginya data peribadi itu sepatutnya
dizahirkan pada masa pengumpulannya atau apa-apa maksud lain yang berkaitan secara

langsung dengan maksud itu, hanya di bawah hal keadaan yang berikut:
(a) subjek data itu telah memberikan persetujuannya bagi penzahiran itu;
(b) penzahiran itu—

(i) perlu bagi maksud mencegah atau mengesan suatu jenayah, atau bagi maksud

penyiasatan; atau

(i) dikehendaki atau dibenarkan oleh atau di bawah mana-mana undang-undang

atau oleh perintah suatu mahkamah;

(c) pengguna data bertindak atas kepercayaan yang munasabah bahawa dia ada hak di

sisi undang-undang untuk menzahirkan data peribadi itu kepada orang lain itu;

(d) pengguna data bertindak atas kepercayaan yang munasabah bahawa dia akan
mendapat persetujuan subjek data jika subjek data itu mengetahui tentang penzahiran

data peribadi itu dan hal keadaan mengenai penzahiran itu; atau

(e) penzahiran itu berjustifikasi oleh sebab ia berkepentingan awam dalam hal
keadaan yang ditentukan oleh Menteri.

Seksyen 40. Pemprosesan data peribadi sensitif

(1) Tertakluk kepada subseksyen (2) dan seksyen 5, seseorang pengguna data tidak boleh
memproses apa-apa data peribadi sensitif seorang subjek data kecuali mengikut syarat yang
berikut:

(a) subjek data telah memberikan persetujuannya secara nyata bagi pemprosesan data

peribadi itu;
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(b) pemprosesan itu perlu—

(i) bagi maksud menjalankan atau melaksanakan apa-apa hak atau obligasi yang
diberikan atau dikenakan oleh undang-undang terhadap pengguna data yang

berkaitan dengan pengambilan kerja;

(if) untuk melindungi kepentingan vital subjek data atau orang lain, dalam hal

jika—
(A) persetujuan tidak dapat diberikan oleh atau bagi pihak subjek data itu; atau

(B) pengguna data tidak boleh semunasabahnya dijangka untuk mendapat

persetujuan subjek data itu;

(iii) untuk melindungi kepentingan vital orang lain, dalam hal jika persetujuan oleh
atau bagi pihak subjek data telah tidak diberikan dengan semunasabahnya;

(iv) bagi maksud perubatan dan dilakukan oleh—
(A) seorang profesional jagaan kesihatan; atau

(B) seseorang yang dalam hal keadaan itu mempunyai kewajipan kerahsiaan
yang bersamaan dengan kewajipan kerahsiaan yang akan berbangkit jika

orang itu merupakan seorang profesional jagaan kesihatan;
(v) bagi maksud, atau yang berkaitan dengan, apa-apa prosiding undang-undang;
(vi) bagi maksud mendapatkan nasihat undangundang;

(vii) bagi maksud membuktikan, menjalankan atau mempertahankan hak di sisi

undang-undang;
(viii) bagi pentadbiran keadilan;

(ix) bagi menjalankan apa-apa fungsi yang diberikan kepada mana-mana orang

oleh atau di bawah mana-mana undang-undang bertulis; atau
(x) bagi apa-apa maksud lain yang difikirkan patut oleh Menteri; atau

(c) maklumat yang terkandung dalam data peribadi itu telah diumumkan kepada orang

awam akibat langkah yang diambil dengan sengaja oleh subjek data.
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(2) Menteri boleh melalui perintah yang disiarkan dalam Warta mengecualikan pemakaian
subperenggan (1)(b)(i), (viii) atau (ix) dalam mana-mana hal yang dinyatakan dalam perintah
itu, atau memperuntukkan bahawa, dalam mana-mana hal yang dinyatakan dalam perintah
itu, syarat dalam subperenggan (1)(b)(i), (viii) atau (ix) tidak boleh dianggap sebagai
dipenuhi melainkan jika apa-apa syarat tambahan sebagaimana yang dinyatakan dalam

perintah itu juga dipenuhi.

(3) Seseorang yang melanggar subseksyen (1) melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila
disabitkan, didenda tidak melebihi dua ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh

tidak melebihi dua tahun atau kedua-duanya.
(4) Bagi maksud seksyen ini—

“maksud perubatan” termasuk maksud perubatan pencegahan, diagnosis perubatan,
penyelidikan perubatan, pemulihan dan penyediaan jagaan dan rawatan dan pengurusan

perkhidmatan jagaan kesihatan;

“perkhidmatan jagaan kesihatan” mempunyai erti yang diberikan kepadanya dalam Akta

Kemudahan dan Perkhidmatan Jagaan Kesihatan Swasta 1998 [Akta 586];

“profesional jagaan kesihatan” ertinya pengamal perubatan, pengamal pergigian, ahli farmasi,
ahli psikologi klinikal, jururawat, bidan, pembantu perubatan, ahli fisioterapi, ahli terapi
pekerjaan dan profesional jagaan kesihatan berkaitan yang lain dan mana-mana orang lain
yang terlibat dalam memberikan perkhidmatan perubatan, kesihatan, pergigian, farmaseutikal
dan apa-apa perkhidmatan jagaan kesihatan lain yang di bawah bidang kuasa Kementerian

Kesihatan.

Seksyen 41. Pengumpulan data peribadi secara berulang dalam hal keadaan yang sama
(1) Jika seseorang pengguna data—

(a) telah mematuhi peruntukan Prinsip Notis dan Pilihan di bawah seksyen 7 berkenaan
dengan pengumpulan data peribadi daripada subjek data, disebut “pengumpulan yang

pertama”; dan

(b) pada bila-bila masa kemudiannya mengumpulkan sekali lagi data peribadi daripada

subjek data itu, disebut “pengumpulan yang berikutnya”,
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pengguna data itu tidak dikehendaki untuk mematuhi peruntukan Prinsip Notis dan Pilihan

berkenaan dengan pengumpulan yang berikutnya jika—

(A) untuk mematuhi peruntukan itu berkenaan dengan pengumpulan yang berikutnya akan
menyebabkan pengulangan, dalam hal keadaan yang sama, apa yang telah dilakukan untuk
mematuhi prinsip itu berkenaan dengan pengumpulan yang pertama; dan

(B) tidak lebih daripada dua belas bulan telah berlalu antara pengumpulan yang pertama

dengan pengumpulan yang berikutnya.

(2) Bagi mengelakkan keraguan, dengan ini diisytiharkan bahawa subseksyen (1) tidak boleh
berkuat kuasa untuk menghalang pengumpulan yang berikutnya menjadi pengumpulan yang
pertama jika pengguna data yang berkenaan telah mematuhi peruntukan Prinsip Notis dan

Pilihan berkenaan dengan pengumpulan yang berikutnya.

Seksyen 42. Hak untuk menghalang pemprosesan yang mungkin menyebabkan

kerosakan atau distres

(1) Tertakluk kepada subseksyen (2), seorang subjek data boleh, pada bila-bila masa melalui
notis bertulis kepada seorang pengguna data, disebut “notis subjek data”, menghendaki
pengguna data pada penghujung apa-apa tempoh yang munasabah dalam hal keadaan itu,

untuk—

(a) memberhentikan pemprosesan atau pemprosesan bagi suatu maksud yang tertentu

atau mengikut cara yang tertentu; atau

(b) tidak memulakan pemprosesan atau pemprosesan bagi suatu maksud yang tertentu

atau mengikut cara yang tertentu,

apa-apa data peribadi yang berkenaan dengannya dia merupakan subjek data jika,

berdasarkan sebab-sebab yang dinyatakan olehnya—

(A) pemprosesan data peribadi itu atau pemprosesan data peribadi bagi maksud itu
atau mengikut cara itu menyebabkan atau mungkin menyebabkan kerosakan yang

substansial atau distres yang substansial kepadanya atau kepada orang lain; dan

(B) kerosakan atau distres itu adalah atau akan menjadi tidak wajar.
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(2) Subseksyen (1) tidak terpakai jika—
(a) subjek data itu telah memberikan persetujuannya;
(b) pemprosesan data peribadi itu perlu—

(i) bagi melaksanakan suatu kontrak yang mengenainya subjek data itu

merupakan suatu pihak;

(ii) bagi mengambil langkah, atas permintaan subjek data, dengan tujuan untuk

membuat suatu kontrak;

(iii) bagi mematuhi apa-apa obligasi undang-undang yang mengenainya
pengguna data itu merupakan subjek, selain suatu obligasi yang dikenakan

oleh kontrak; atau
(iv) untuk melindungi kepentingan vital subjek data itu; atau

(c) dalam apa-apa hal lain yang ditetapkan oleh Menteri melalui perintah yang

disiarkan dalam Warta.

(3) Pengguna data hendaklah, dalam tempoh dua puluh satu hari dari tarikh penerimaan notis
subjek data di bawah subseksyen (1), memberi subjek data suatu notis bertulis—

(a) yang menyatakan bahawa dia telah mematuhi atau berhasrat untuk mematuhi notis

subjek data itu; atau

(b) yang menyatakan sebab-sebab dia menganggap notis subjek data itu sebagai tidak
berjustifikasi, atau ke apaapa takat tidak berjustifikasi, dan takat, jika ada, yang dia

telah mematuhi atau berhasrat untuk mematuhinya.

(4) Jika subjek data itu tidak berpuas hati oleh sebab pengguna data tidak mematuhi notis
subjek data, sama ada keseluruhannya atau sebahagiannya, di bawah perenggan (3)(b), subjek
data itu boleh mengemukakan suatu permohonan kepada Pesuruhjaya untuk menghendaki

pengguna data itu mematuhi notis subjek data itu.

(5) Jika Pesuruhjaya berpuas hati bahawa permohonan subjek data di bawah subseksyen (4)
itu berjustifikasi atau berjustifikasi ke apa-apa takat, Pesuruhjaya boleh menghendaki

pengguna data itu supaya mengambil apa-apa langkah bagi mematuhi notis subjek data itu.
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(6) Seseorang pengguna data yang tidak mematuhi kehendak Pesuruhjaya di bawah
subseksyen (5) melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak
melebihi dua ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi dua tahun
atau kedua-duanya.

Seksyen 43. Hak untuk menghalang pemprosesan bagi maksud pemasaran langsung

(1) Seseorang subjek data boleh, pada bila-bila masa melalui notis bertulis kepada pengguna
data, menghendaki pengguna data itu pada penghujung apa-apa tempoh yang munasabah
dalam hal keadaan itu untuk memberhentikan atau tidak memulakan pemprosesan data

peribadinya bagi maksud pemasaran langsung.

(2) Jika subjek data itu tidak berpuas hati oleh sebab pengguna data tidak mematuhi notis itu,
sama ada keseluruhannya atau sebahagiannya, di bawah subseksyen (1), subjek data itu boleh
mengemukakan suatu permohonan kepada Pesuruhjaya untuk menghendaki pengguna data

itu mematuhi notis itu.

(3) Jika Pesuruhjaya berpuas hati bahawa permohonan subjek data di bawah subseksyen (2)
itu berjustifikasi atau berjustifikasi ke apa-apa takat, Pesuruhjaya boleh menghendaki

pengguna data itu supaya mengambil apa-apa langkah bagi mematuhi notis itu.

(4) Seseorang pengguna data yang tidak mematuhi kehendak Pesuruhjaya di bawah
subseksyen (3) melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak
melebihi dua ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi dua tahun
atau kedua-duanya.

(5) Bagi maksud seksyen ini, “pemasaran langsung” ertinya berkomunikasi dengan apa cara
sekali pun mengenai apa-apa bahan pengiklanan atau pemasaran yang ditujukan kepada

individu tertentu.

Seksyen 44. Rekod disimpan oleh pengguna data

(1) Seseorang pengguna data hendaklah menyimpan dan menyenggarakan suatu rekod
mengenai apa-apa permohonan, notis, permintaan atau apa-apa maklumat lain yang

berhubungan dengan data peribadi yang telah atau sedang diproses olehnya.
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(2) Pesuruhjaya boleh menentukan cara dan bentuk yang mengikutnya rekod itu hendaklah

disenggarakan.

BAHAGIAN |11 - PENGECUALIAN

Seksyen 45. Pengecualian

(1) Data peribadi yang diproses oleh seseorang individu hanya bagi maksud hal-ehwal
peribadi, keluarga atau rumah tangga individu itu, termasuk bagi maksud rekreasi, hendaklah

dikecualikan daripada peruntukan Akta ini.
(2) Tertakluk kepada seksyen 46, data peribadi—
(a) yang diproses bagi—
(i) pencegahan atau pengesanan jenayah atau bagi maksud penyiasatan;
(ii) penangkapan atau pendakwaan pesalah; atau

(iii) pentaksiran atau pemungutan apa-apa cukai atau duti atau apa-apa

pengenaan lain yang serupa jenisnya,

hendaklah dikecualikan daripada Prinsip Am, Prinsip Notis dan Pilihan, Prinsip

Penzahiran dan Prinsip Akses dan peruntukan lain Akta ini yang berkaitan;

(b) yang diproses berhubung dengan maklumat mengenai kesihatan fizikal atau
mental seorang subjek data hendaklah dikecualikan daripada Prinsip Akses dan
peruntukan lain Akta ini yang berkaitan yang pemakaian peruntukan itu kepada
subjek data mungkin akan menyebabkan kemudaratan yang teruk kepada kesihatan

fizikal atau mental subjek data itu atau mana-mana individu lain;

(c) yang diproses bagi menyediakan statistik atau menjalankan penyelidikan
hendaklah dikecualikan daripada Prinsip Am, Prinsip Notis dan Pilihan, Prinsip
Penzahiran dan Prinsip Akses dan peruntukan lain Akta ini yang berkaitan, dengan
syarat bahawa data peribadi itu tidak diproses bagi apa-apa maksud lain dan bahawa
statistik yang terhasil atau dapatan penyelidikan itu tidak dijadikan tersedia dalam

suatu bentuk yang mengenal pasti subjek data itu;
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(d) yang perlu bagi maksud atau yang berkaitan dengan apa-apa perintah atau
penghakiman suatu mahkamah hendaklah dikecualikan daripada Prinsip Am, Prinsip
Notis dan Pilihan, Prinsip Penzahiran dan Prinsip Akses dan peruntukan lain Akta ini

yang berkaitan;

(e) yang diproses bagi maksud menunaikan fungsi pengawalseliaan hendaklah
dikecualikan daripada Prinsip Am, Prinsip Notis dan Pilihan, Prinsip Penzahiran dan
Prinsip Akses dan peruntukan lain Akta ini yang berkaitan jika pemakaian peruntukan
itu kepada data peribadi mungkin akan menjejaskan penunaian fungsi itu dengan

sepatutnya; atau

(f) yang diproses hanya bagi maksud kewartawanan, kesusasteraan atau kesenian
hendaklah dikecualikan daripada Prinsip Am, Prinsip Notis dan Pilihan, Prinsip
Penzahiran, Prinsip Penyimpanan, Prinsip Integriti Data dan Prinsip Akses dan

peruntukan lain Akta ini yang berkaitan, dengan syarat bahawa—

(i) pemprosesan itu dijalankan dengan tujuan penyiaran bahan kewartawanan,

kesusasteraan atau kesenian itu oleh mana-mana orang;

(if) pengguna data mempercayai dengan semunasabahnya bahawa, dengan
mengambil kira betapa mustahaknya kepentingan awam dalam kebebasan

bersuara, penyiaran itu berkepentingan awam; dan

(iii) pengguna data mempercayai dengan semunasabahnya bahawa dalam
segala hal keadaan itu, pematuhan peruntukan yang berkenaan dengannya
pengecualian dituntut adalah tidak bersesuaian dengan maksud kewartawanan,

kesusasteraan atau kesenian itu.

Seksyen 46. Kuasa untuk membuat pengecualian tambahan

(1) Menteri boleh, atas syor Pesuruhjaya, melalui perintah yang disiarkan dalam Warta

mengecualikan—

(a) pemakaian mana-mana Prinsip Perlindungan Data Peribadi di bawah Akta ini bagi

mana-mana pengguna data atau golongan pengguna data; atau

(b) mana-mana pengguna data atau golongan pengguna data daripada semua atau

mana-mana peruntukan Akta ini.
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(2) Menteri boleh mengenakan apa-apa terma atau syarat yang difikirkannya patut berkenaan

dengan mana-mana pengecualian yang dibuat di bawah subseksyen (1).

(3) Menteri boleh pada bila-bila masa, atas syor Pesuruhjaya, melalui perintah yang disiarkan

dalam Warta, membatalkan mana-mana perintah yang dibuat di bawah subseksyen (1).

BAHAGIAN IV - PELANTIKAN, FUNGSI DAN KUASA PESURUHJAYA

Seksyen 47. Pelantikan Pesuruhjaya

(1) Menteri hendaklah melantik mana-mana orang sebagai “Pesuruhjaya Perlindungan Data
Peribadi” bagi maksud menjalankan fungsi dan kuasa yang diberikan kepada Pesuruhjaya di

bawah Akta ini atas apa-apa terma dan syarat yang difikirkannya wajar.
(2) Pelantikan Pesuruhjaya hendaklah disiarkan dalam Warta.

(3) Pesuruhjaya yang dilantik di bawah subseksyen (1) ialah suatu pertubuhan perbadanan

yang kekal turun-temurun dan mempunyai suatu meterai perbadanan.

(4) Pesuruhjaya boleh membawa guaman dan dibawa guaman terhadapnya atas nama
perbadanannya.

Seksyen 48. Fungsi Pesuruhjaya
Pesuruhjaya hendaklah mempunyai fungsi yang berikut:

(a) menasihati Menteri mengenai dasar kebangsaan bagi perlindungan data peribadi

dan segala perkara lain yang berkaitan;

(b) melaksanakan dan menguatkuasakan undang-undang perlindungan data peribadi,

termasuklah perumusan dasar dan tatacara operasi;

(c) memajukan dan menggalakkan persatuan atau badan yang mewakili pengguna
data untuk menyediakan tataamalan dan menyebarkan tataamalan itu kepada

anggotanya bagi maksud Akta ini;

(d) bekerjasama dengan pertubuhan perbadanan atau agensi kerajaan bagi maksud
melaksanakan fungsinya;
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(e) menentukan menurut seksyen 129 sama ada mana-mana tempat di luar Malaysia
mempunyai suatu sistem bagi perlindungan data peribadi yang sebahagian besarnya
seumpama dengan yang diperuntukkan di bawah Akta ini atau yang dapat digunakan
bagi maksud yang serupa seperti Akta ini;

(F) menjalankan atau menyebabkan dijalankan penyelidikan terhadap dan mengawasi
pembangunan dalam pemprosesan data peribadi, termasuk teknologi, untuk
mengambil kira kemungkinan apa-apa kesan pembangunan itu terhadap privasi

individu berhubung dengan data peribadinya;

(g) memantau dan menyelia pematuhan peruntukan Akta ini, termasuk pengeluaran
pekeliling, notis penguatkuasaan atau apa-apa surat cara lain kepada mana-mana

orang;

(h) menggalakkan kesedaran dan penyebaran maklumat kepada orang awam

mengenai kuat kuasa Akta ini;

(i) berhubung dan bekerjasama dengan orang yang melaksanakan fungsi perlindungan
data peribadi yang seumpama di mana-mana tempat di luar Malaysia berkenaan
dengan perkara yang berkepentingan bersama, termasuk perkara yang melibatkan

privasi individu berhubung dengan data peribadinya;

(j) mewakili Malaysia melalui penyertaan dalam acara yang berhubungan dengan
perlindungan data peribadi sebagaimana yang dibenarkan oleh Menteri, sama ada di

dalam atau di luar Malaysia; dan

(k) menjalankan apa-apa aktiviti dan melakukan apa-apa perkara yang perlu, memberi
kebaikan dan patut bagi pentadbiran Akta ini, atau apa-apa maksud lain yang selaras

dengan Akta ini sebagaimana yang diarahkan oleh Menteri.

Seksyen 49. Kuasa Pesuruhjaya

(1) Pesuruhjaya hendaklah mempunyai segala kuasa untuk melakukan semua perkara yang

perlu atau suai manfaat bagi atau berkaitan dengan pelaksanaan fungsinya di bawah Akta ini.
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(2) Tanpa menjejaskan keluasan subseksyen (1), kuasa Pesuruhjaya hendaklah termasuk

kuasa—
(a) untuk mengutip apa-apa fi yang ditetapkan oleh Menteri;

(b) untuk melantik mana-mana ejen, pakar, perunding atau mana-mana orang lain

yang difikirkannya patut untuk membantunya dalam pelaksanaan fungsinya;

(c) untuk merumuskan pembangunan sumber manusia dan program kerjasama bagi

pelaksanaan fungsinya dengan patut dan berkesan;
(d) untuk membuat kontrak;

(e) untuk memperoleh, membeli, mengambil, memegang dan menikmati apa-apa jenis
harta alih atau tak alih bagi pelaksanaan fungsinya, dan untuk memindahhakkan,
menyerahhakkan, menyerahkan balik, memulangkan, menggadaikan,
menggadaijanjikan, mendemiskan, memindahkan hakmilik atau selainnya
melupuskan, atau membuat apa-apa urusan mengenai harta itu atau apa-apa

kepentingan mengenainya yang terletak hak padanya;

() untuk melaksanakan apa-apa fungsi lain yang ditugaskan oleh Menteri dari semasa
ke semasa; dan

(9) untuk melakukan semua perkara yang bersampingan dengan atau berbangkit
daripada pelaksanaan fungsinya.

Seksyen 50. Pelantikan Timbalan Pesuruhjaya dan Penolong Pesuruhjaya

(1) Pesuruhjaya boleh, dengan kelulusan Menteri, dari semasa ke semasa, melantik apa-apa
bilangan pegawai awam sebagai Timbalan Pesuruhjaya dan apa-apa bilangan orang sebagai
Penolong Pesuruhjaya sebagaimana yang perlu untuk membantu Pesuruhjaya dalam

melaksanakan fungsinya dan menjalankan kuasanya di bawah Akta ini.

(2) Timbalan Pesuruhjaya dan Penolong Pesuruhjaya yang dilantik di bawah subseksyen (1)
hendaklah memegang jawatan bagi apa-apa tempoh, menerima apa-apa saraan, elaun atau
faedah, dan hendaklah tertakluk kepada apa-apa terma dan syarat perkhidmatan sebagaimana

yang ditentukan oleh Pesuruhjaya, dengan kelulusan Menteri.
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(3) Timbalan Pesuruhjaya dan Penolong Pesuruhjaya yang dilantik di bawah subseksyen (1)

hendaklah tertakluk kepada penyeliaan, arahan dan kawalan Pesuruhjaya.

Seksyen 51. Pelantikan pegawai lain dan pekhidmat

Pesuruhjaya boleh mengambil kerja atas apa-apa terma dan syarat yang difikirkannya wajar
mana-mana pegawai dan pekhidmat yang perlu untuk membantu Pesuruhjaya dalam

melaksanakan fungsinya dan menjalankan kuasanya di bawah Akta ini.

Seksyen 52. Pinjaman dan wang pendahuluan kepada pegawai dan pekhidmat

Pesuruhjaya boleh memberikan pinjaman dan pendahuluan kepada pegawai dan pekhidmat di
bawah seksyen 51 bagi apa-apa maksud dan atas apa-apa terma dan syarat yang ditentukan

oleh Pesuruhjaya.

Seksyen 53. Tempoh jawatan

Tertakluk kepada apa-apa syarat yang dinyatakan dalam surat cara pelantikannya,
Pesuruhjaya hendaklah, melainkan jika dia terlebih dahulu meletakkan jawatannya atau
mengosongkan jawatannya atau pelantikannya dibatalkan terlebih dahulu, memegang jawatan

selama tempoh tidak melebihi tiga tahun dan layak dilantik semula.

Seksyen 54. Pembatalan pelantikan dan peletakan jawatan

(1) Menteri boleh pada bila-bila masa membatalkan pelantikan Pesuruhjaya dan hendaklah

menyatakan sebab bagi pembatalan itu.

(2) Pesuruhjaya boleh pada bila-bila masa meletakkan jawatannya dengan memberikan suatu
notis bertulis yang ditujukan kepada Menteri empat belas hari sebelum tarikh peletakan

jawatan yang diniatkan itu.
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Seksyen 55. Penjalanan sementara fungsi dan kuasa Pesuruhjaya

(1) Menteri boleh melantik secara sementara seorang Timbalan Pesuruhjaya untuk

melaksanakan fungsi dan kuasa Pesuruhjaya selama tempoh apabila—

(a) Pesuruhjaya atas sebab sakit, tidak hadir dengan kebenaran atau apa-apa sebab lain

tidak boleh melaksanakan fungsinya bagi apa-apa tempoh yang lama; atau
(b) jawatan Pesuruhjaya kosong.

(2) Seorang yang dilantik di bawah subseksyen (1) hendaklah, semasa tempoh dia
melaksanakan fungsi dan menjalankan kuasa Pesuruhjaya di bawah seksyen ini, disifatkan

sebagai Pesuruhjaya.

Seksyen 56. Pengosongan jawatan
Jawatan Pesuruhjaya hendaklah menjadi kosong—
(@) jika dia mati;

(b) jika telah dibuktikan terhadapnya, atau jika dia telah disabitkan atas, suatu
pertuduhan berkenaan dengan—

(i) suatu kesalahan yang melibatkan fraud, kecurangan atau keburukan akhlak;

(ii) suatu kesalahan di bawah mana-mana undang-undang yang berhubungan

dengan rasuah; atau

(iii) apa-apa kesalahan lain yang boleh dihukum dengan pemenjaraan (sama
ada pemenjaraan sahaja atau sebagai tambahan kepada denda atau sebagai
ganti denda) selama tempoh yang melebihi dua tahun;

(c) jika kelakuannya, sama ada yang berkaitan dengan kewajipannya sebagai
Pesuruhjaya atau selainnya, adalah sedemikian rupa sehingga mencemarkan nama

baik jawatan Pesuruhjaya;
(d) jika dia menjadi bankrap;

(e) jika dia tidak sempurna akal atau selainnya tidak berupaya untuk menunaikan

kewajipannya;
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(F) jika pelantikannya dibatalkan oleh Menteri; atau

(9) jika peletakan jawatannya diterima oleh Menteri.

Seksyen 57. Saraan dan elaun

Pesuruhjaya hendaklah dibayar apa-apa saraan dan elaun yang ditentukan oleh Menteri

selepas berunding dengan Menteri Kewangan.

Seksyen 58. Pewakilan fungsi dan kuasa Pesuruhjaya

(1) Pesuruhjaya boleh, tertakluk kepada apa-apa syarat, batasan atau sekatan yang
difikirkannya patut dikenakan, mewakilkan mana-mana fungsi atau kuasanya yang dikenakan
atau diberikan kepadanya di bawah Akta ini, kecuali kuasa pewakilannya, kepada Timbalan
Pesuruhjaya atau Penolong Pesuruhjaya, dan mana-mana fungsi atau kuasa yang diwakilkan
sedemikian boleh dilaksanakan dan dijalankan oleh pegawai itu atas nama dan bagi pihak
Pesuruhjaya.

(2) Pewakilan di bawah subseksyen (1) tidak menghalang Pesuruhjaya sendiri daripada

melaksanakan atau menjalankan pada bila-bila masa fungsi atau kuasa yang diwakilkan itu.

Seksyen 59. Arahan oleh Menteri
(1) Pesuruhjaya adalah bertanggungjawab kepada Menteri.

(2) Menteri boleh memberi Pesuruhjaya arahan yang bersifat am yang selaras dengan
peruntukan Akta ini berhubungan dengan pelaksanaan fungsi dan kuasa Pesuruhjaya dan

Pesuruhjaya hendaklah melaksanakan arahan itu.

Seksyen 60. Penyata, laporan, akaun dan maklumat

(1) Pesuruhjaya hendaklah memberi Menteri dan mana-mana pihak berkuasa awam
sebagaimana yang diarahkan oleh Menteri, penyata, laporan, akaun dan maklumat berkenaan

dengan aktivitinya sebagaimana yang dikehendaki atau diarahkan oleh Menteri.
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(2) Tanpa menjejaskan keluasan subseksyen (1), Pesuruhjaya hendaklah, dengan secepat
yang dapat dilaksanakan selepas berakhirnya setiap tahun kewangan, menyebabkan
disediakan dan dihantar kepada Menteri dan jika diarahkan sedemikian oleh Menteri kepada
mana-mana pihak berkuasa awam lain, suatu laporan yang memperkatakan aktiviti
Pesuruhjaya semasa tahun kewangan yang sebelum itu, dan laporan itu hendaklah mengikut
apa-apa bentuk dan hendaklah mengandungi apa-apa maklumat yang berhubungan dengan

prosiding dan dasar Pesuruhjaya sebagaimana yang dinyatakan oleh Menteri.

BAHAGIAN V - KUMPULAN WANG PERLINDUNGAN DATA PERIBADI

Seksyen 61. Penubuhan Kumpulan Wang

(1) Bagi maksud Akta ini, suatu kumpulan wang yang dikenali sebagai “Kumpulan Wang

Perlindungan Data Peribadi” ditubuhkan.
(2) Kumpulan Wang hendaklah dikawal, disenggarakan dan dikendalikan oleh Pesuruhjaya.
(3) Kumpulan Wang hendaklah terdiri daripada—

(a) apa-apa jumlah wang yang diperuntukkan oleh Parlimen bagi maksud Akta ini dari

semasa ke semasa;

(b) fi, kos dan apa-apa caj lain yang dikenakan oleh atau kena dibayar kepada

Pesuruhjaya di bawah Akta ini;

(c) semua wang yang diperoleh daripada penjualan, pelupusan, pemajakan,
penyewaan atau apa-apa urus niaga lain mengenai harta alih atau tak alih yang

terletak hak atau diperoleh oleh Pesuruhjaya;

(d) semua wang yang dibayar kepada Pesuruhjaya dari semasa ke semasa bagi

pinjaman yang diberikan oleh Pesuruhjaya; dan

(e) semua jumlah wang atau harta lain yang boleh dalam apa-apa cara menjadi kena
dibayar kepada atau terletak hak pada Pesuruhjaya berkenaan dengan apa-apa perkara
yang bersampingan dengan fungsi dan kuasanya.
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Seksyen 62. Perbelanjaan yang hendaklah dipertanggungkan pada Kumpulan Wang
Kumpulan Wang boleh dibelanjakan bagi maksud yang berikut:
(a) membayar apa-apa perbelanjaan yang dilakukan secara sah oleh Pesuruhjaya;

(b) membayar apa-apa belanja yang dilakukan bagi menganjurkan kempen,

penyelidikan, kajian dan penyiaran bahan bagi perlindungan data peribadi;

(c) membayar saraan, elaun, faedah dan belanja lain bagi Pesuruhjaya, Timbalan
Pesuruhjaya, Penolong Pesuruhjaya, anggota Jawatankuasa Penasihat, anggota,
pegawai dan pekhidmat Tribunal Rayuan dan pegawai dan pekhidmat Pesuruhjaya,
termasuk pemberian pinjaman dan wang pendahuluan, elaun persaraan, faedah

persaraan dan ganjaran;

(d) membayar apa-apa belanja, perbelanjaan, fi dan kos lain, termasuk fi bagi
penggunaan khidmat perunding, dan fi dan kos guaman, yang dilakukan atau diterima
dengan sepatutnya, atau disifatkan patut oleh Pesuruhjaya dalam pelaksanaan

fungsinya dan penjalanan kuasanya;

(e) membeli atau menyewa kelengkapan dan bahan, memperoleh tanah dan apa-apa
aset, dan menjalankan apa-apa kerja dan usaha lain dalam pelaksanaan fungsinya dan

penjalanan kuasanya; dan

(F) secara amnya, membayar apa-apa belanja bagi melaksanakan peruntukan Akta ini.

Seksyen 63. Pemeliharaan Kumpulan Wang

Menjadi kewajipan Pesuruhjaya untuk memelihara Kumpulan Wang dengan melaksanakan
fungsinya dan menjalankan kuasanya di bawah Akta ini supaya dapat memastikan bahawa
jumlah hasil Pesuruhjaya mencukupi untuk membayar semua jumlah wang yang boleh
dipertanggungkan dengan sepatutnya pada akaun hasilnya, termasuk susut nilai dan bunga

atas modal, dari setahun ke setahun.
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Seksyen 64. Kumpulan wang rizab

Pesuruhjaya hendaklah menubuhkan dan meyenggarakan suatu kumpulan wang rizab dalam

Kumpulan Wang.

Seksyen 65. Tahun kewangan

Tahun kewangan Pesuruhjaya hendaklah bermula pada 1 Januari dan berakhir pada 31

Disember setiap tahun.

Seksyen 66. Batasan untuk berkontrak

Pesuruhjaya tidak boleh, tanpa kelulusan Menteri dan persetujuan Menteri Kewangan,
membuat apa-apa kontrak yang di bawahnya Pesuruhjaya dikehendaki untuk membayar atau

menerima suatu amaun yang melebihi dua juta ringgit.

Seksyen 67. Akaun bank

Pesuruhjaya hendaklah membuka dan menyenggarakan akaun atau akaun-akaun dengan
mana-mana institusi kewangan atau institusi-institusi kewangan di Malaysia yang difikirkan
patut oleh Pesuruhjaya, selepas berunding dengan Menteri; dan tiap-tiap akaun itu hendaklah
dikendalikan setakat yang dapat dilaksanakan melalui cek yang ditandatangani oleh mana-

mana orang yang diberi kuasa oleh Menteri.

Seksyen 68. Akaun dan audit

Pesuruhjaya hendaklah menyebabkan supaya akaun yang sepatutnya disimpan dan
disenggarakan berkenaan dengan Kumpulan Wang dan dengan mematuhi peruntukan Akta
Badan Berkanun (Akaun dan Laporan Tahunan) 1980 [Akta 240].
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Seksyen 69. Perbelanjaan dan penyediaan anggaran

(1) Perbelanjaan Pesuruhjaya setakat apa-apa amaun yang dibenarkan oleh Menteri bagi

mana-mana satu tahun hendaklah dibayar daripada Kumpulan Wang.

(2) Sebelum 1 Jun setiap tahun, Pesuruhjaya hendaklah mengemukakan suatu anggaran
perbelanjaan bagi tahun yang berikutnya kepada Menteri mengikut apa-apa bentuk dan yang

mengandungi apa-apa butir yang diarahkan oleh Menteri.

(3) Menteri hendaklah, sebelum 1 Januari tahun yang berikutnya, memberitahu Pesuruhjaya
amaun yang dibenarkan bagi perbelanjaan secara amnya atau amaun yang dibenarkan bagi
setiap perihalan perbelanjaan berdasarkan anggaran yang disediakan di bawah subseksyen

).

(4) Pesuruhjaya boleh pada bila-bila masa mengemukakan suatu anggaran perbelanjaan
tambahannya bagi mana-mana satu tahun kepada Menteri dan Menteri boleh membenarkan
keseluruhan atau mana-mana bahagian perbelanjaan tambahan termasuk dalam anggaran

tambahan itu.

BAHAGIAN VI
JAWATANKUASA PENASIHAT PERLINDUNGAN DATA PERIBADI
Seksyen 70. Penubuhan Jawatankuasa Penasihat

Suatu Jawatankuasa Penasihat Perlindungan Data Peribadi ditubuhkan.

Seksyen 71. Fungsi Jawatankuasa Penasihat
(1) Fungsi Jawatankuasa Penasihat adalah—

(a) untuk menasihati Pesuruhjaya mengenai segala perkara yang berhubungan dengan
perlindungan data peribadi, dan pentadbiran dan penguatkuasaan sewajarnya Akta ini;

dan
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(b) untuk menasihati Pesuruhjaya mengenai apa-apa perkara yang dirujukkan olehnya

kepada Jawatankuasa Penasihat.

(2) Pesuruhjaya tidak terikat untuk bertindak atas nasihat Jawatankuasa Penasihat.

Seksyen 72. Anggota Jawatankuasa Penasihat

Jawatankuasa Penasihat hendaklah terdiri daripada anggota yang berikut yang dilantik oleh

Menteri:
(a) Pengerusi;
(b) tiga anggota daripada sektor awam; dan

(c) sekurang-kurangnya tujuh tetapi tidak lebih daripada sebelas anggota lain.

Seksyen 73. Tempoh jawatan

Seseorang anggota yang dilantik di bawah seksyen 72 hendaklah, melainkan jika dia terlebih
dahulu meletakkan jawatannya atau mengosongkan jawatannya atau pelantikannya dibatalkan
terlebih dahulu, memegang jawatan selama apa-apa tempoh tidak melebihi tiga tahun
sebagaimana yang ditentukan oleh Menteri pada masa pelantikannya, dan layak untuk
dilantik semula; tetapi tiada anggota boleh memegang jawatan bagi tempoh lebih daripada
dua penggal berturut-turut.

Seksyen 74. Pembatalan pelantikan dan peletakan jawatan

(1) Menteri boleh pada bila-bila masa membatalkan pelantikan mana-mana anggota
Jawatankuasa Penasihat dan hendaklah menyatakan sebab bagi pembatalan itu.

(2) Seorang anggota Jawatankuasa Penasihat yang dilantik di bawah seksyen 72 boleh pada
bila-bila masa meletakkan jawatannya dengan memberikan suatu notis bertulis yang
ditujukan kepada Menteri empat belas hari sebelum tarikh peletakan jawatan yang diniatkan

itu.
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Seksyen 75. Penjalanan sementara fungsi Pengerusi

(1) Menteri boleh melantik secara sementara mana-mana anggota Jawatankuasa Penasihat

untuk bertindak sebagai Pengerusi selama tempoh apabila—

(a) Pengerusi atas sebab sakit, tidak hadir dengan kebenaran atau apa-apa sebab lain

tidak boleh melaksanakan fungsinya bagi apa-apa tempoh yang lama; atau
(b) jawatan Pengerusi kosong.

(2) Seorang anggota yang dilantik di bawah subseksyen (1) hendaklah, semasa tempoh dia

melaksanakan fungsi Pengerusi di bawah seksyen ini, disifatkan sebagai Pengerusi.

Seksyen 76. Pengosongan jawatan
Jawatan seorang anggota Jawatankuasa Penasihat hendaklah menjadi kosong—
(@) jika dia mati;

(b) jika telah dibuktikan terhadapnya, atau jika dia telah disabitkan atas, suatu

pertuduhan berkenaan dengan—
(i) suatu kesalahan yang melibatkan fraud, kecurangan atau keburukan akhlak;

(i) suatu kesalahan di bawah mana-mana undang-undang yang berhubungan

dengan rasuah; atau

(iii) apa-apa kesalahan lain yang boleh dihukum dengan pemenjaraan (sama
ada pemenjaraan sahaja atau sebagai tambahan kepada denda atau sebagai

ganti denda) selama tempoh yang melebihi dua tahun;

(c) jika kelakuannya, sama ada yang berkaitan dengan kewajipannya sebagai seorang
anggota Jawatankuasa Penasihat atau selainnya, adalah sedemikian rupa sehingga

mencemarkan nama baik Jawatankuasa Penasihat;
(d) jika dia menjadi bankrap;

(e) jika dia tidak sempurna akal atau selainnya tidak berupaya untuk menunaikan

kewajipannya;
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(F) dalam hal Pengerusi, jika dia tidak menghadiri suatu mesyuarat Jawatankuasa

Penasihat tanpa kebenaran Menteri secara bertulis;

(g) dalam hal seorang anggota Jawatankuasa Penasihat selain Pengerusi, jika dia tidak
menghadiri mesyuarat Jawatankuasa Penasihat tiga kali berturut-turut tanpa

kebenaran Pengerusi secara bertulis;
(h) jika pelantikannya dibatalkan oleh Menteri; atau

(1) jika peletakan jawatannya diterima oleh Menteri.

Seksyen 77. Elaun

Pengerusi dan semua anggota Jawatankuasa Penasihat lain boleh dibayar apa-apa elaun yang

ditentukan oleh Menteri selepas berunding dengan Menteri Kewangan.

Seksyen 78. Masa dan tempat mesyuarat

(1) Jawatankuasa Penasihat hendaklah mengadakan seberapa banyak mesyuarat yang perlu
bagi melaksanakan fungsinya dengan cekap dan mesyuarat itu hendaklah diadakan di mana-
mana tempat dan pada bila-bila masa yang diputuskan oleh Pengerusi, dengan syarat bahawa

Pengerusi tidak boleh membenarkan lebih daripada dua bulan berlalu antara mesyuarat.

(2) Pengerusi hendaklah memanggil suatu mesyuarat jika dia diminta untuk berbuat demikian
secara bertulis oleh Menteri atau oleh sekurang-kurangnya empat anggota Jawatankuasa

Penasihat.

Seksyen 79. Jawatankuasa Penasihat boleh mengundang orang lain untuk menghadiri

mesyuarat

(1) Jawatankuasa Penasihat boleh mengundang mana-mana orang untuk menghadiri mana-
mana mesyuarat atau penimbangtelitian Jawatankuasa Penasihat bagi maksud menasihatinya

mengenai apa-apa perkara yang sedang dibincangkan.

(2) Seseorang yang diundang di bawah subseksyen (1) hendaklah dibayar apa-apa elaun
sebagaimana yang ditentukan oleh Pesuruhjaya.
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Seksyen 80. Minit

(1) Jawatankuasa Penasihat hendaklah menyebabkan supaya minit semua mesyuaratnya

disenggarakan dan disimpan dalam bentuk yang sepatutnya.

(2) Minit yang dibuat mengenai mesyuarat Jawatankuasa Penasihat hendaklah, jika
ditandatangani dengan sewajarnya, diterima dalam semua prosiding undang-undang sebagai

keterangan tanpa bukti selanjutnya.

(3) Tiap-tiap mesyuarat Jawatankuasa Penasihat yang berkenaan dengan penjalanannya minit
telah dibuat hendaklah disifatkan telah dipanggil dan diadakan dengan sewajarnya dan semua
anggota pada mesyuarat itu layak dengan sewajarnya untuk bertindak.

Seksyen 81. Tatacara

Jawatankuasa Penasihat boleh mengawal selia tatacaranya sendiri.

Seksyen 82. Anggota hendaklah menumpukan masa kepada urusan Jawatankuasa
Penasihat

Anggota Jawatankuasa Penasihat hendaklah menumpukan masa kepada urusan Jawatankuasa
Penasihat sebagaimana yang perlu bagi menunaikan kewajipannya dengan berkesan.

BAHAGIAN VII - TRIBUNAL RAYUAN

Seksyen 83. Penubuhan Tribunal Rayuan

Suatu Tribunal Rayuan ditubuhkan bagi maksud mengkaji semula mana-mana perkara dalam

rayuan yang dinyatakan dalam seksyen 93.
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Seksyen 84. Kuasa Tribunal Rayuan
(1) Tribunal Rayuan hendaklah mempunyai kuasa—

(a) untuk memanggil pihak-pihak kepada prosiding atau mana-mana orang lain untuk

hadir di hadapannya untuk memberikan keterangan berkenaan dengan sesuatu rayuan;

(b) untuk mendapatkan dan menerima keterangan secara bersumpah atau berikrar,
sama ada secara bertulis atau lisan, dan memeriksa semua orang sedemikian sebagai

saksi sebagaimana yang difikirkan perlu oleh Tribunal Rayuan;

(c) jika seseorang dipanggil sedemikian, untuk menghendaki pengemukaan apa-apa
maklumat, dokumen atau benda lain dalam milikannya atau di bawah kawalannya
yang difikirkan perlu oleh Tribunal Rayuan bagi maksud rayuan itu;

(d) untuk mengendalikan apa-apa sumpah, ikrar atau akuan berkanun, mengikut

kehendak keadaan;

(e) jika seseorang dipanggil sedemikian, untuk membenarkan bayaran bagi apa-apa

belanja yang munasabah yang dilakukan berkaitan dengan kehadirannya;

(F) untuk menerima keterangan atau menolak keterangan yang dikemukakan, sama
ada lisan atau dokumentar, dan sama ada boleh diterima atau tidak boleh diterima di
bawah peruntukan mana-mana undang-undang bertulis yang berhubungan dengan

kebolehterimaan keterangan;

(9) untuk menangguhkan pendengaran rayuan dari semasa ke semasa, termasuklah

kuasa untuk menangguhkan bagi menimbangkan keputusannya; dan

(h) secara amnya untuk mengarahkan dan melakukan semua perkara yang perlu atau

suai manfaat bagi mempercepat keputusan rayuan.

(2) Tribunal Rayuan hendaklah mempunyai kuasa suatu mahkamah rendah berkenaan dengan
penguatkuasaan kehadiran saksi, pendengaran keterangan secara bersumpah atau berikrar dan

menjatuhkan hukuman kerana penghinaan.

Seksyen 85. Keanggotaan Tribunal Rayuan

(1) Tribunal Rayuan hendaklah terdiri daripada anggota yang berikut yang hendaklah dilantik

oleh Menteri:
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(a) seorang Pengerusi; dan

(b) sekurang-kurangnya dua orang anggota lain, atau apa-apa bilangan anggota yang

lebih ramai sebagaimana yang difikirkan perlu oleh Menteri.

(2) Menteri hendaklah melantik seseorang yang merupakan seorang anggota Perkhidmatan
Kehakiman dan Perundangan Persekutuan selama sekurang-kurangnya sepuluh tahun untuk

menjadi Pengerusi Tribunal Rayuan.

(3) Pelantikan anggota Tribunal Rayuan hendaklah disiarkan melalui pemberitahuan dalam
Warta.

Seksyen 86. Setiausaha Tribunal Rayuan dan pegawai lain, dsb.

(1) Menteri hendaklah melantik seorang Setiausaha Tribunal Rayuan atas apa-apa terma dan

syarat yang difikirkannya wajar.

(2) Setiausaha Tribunal Rayuan hendaklah bertanggungjawab bagi pentadbiran dan
pengurusan fungsi Tribunal Rayuan.

(3) Menteri boleh melantik apa-apa bilangan pegawai dan pekhidmat sebagaimana yang
difikirkan patut oleh Menteri untuk membantu Setiausaha Tribunal Rayuan dalam

menjalankan fungsinya di bawah subseksyen (2).

(4) Setiausaha Tribunal Rayuan hendaklah mempunyai kawalan am terhadap pegawai dan

pekhidmat Tribunal Rayuan.

(5) Bagi maksud Akta ini, Setiausaha Tribunal Rayuan dan pegawai yang dilantik di bawah
subseksyen (3) hendaklah disifatkan sebagai pegawai Tribunal Rayuan.

Seksyen 87. Tempoh jawatan

Seseorang anggota Tribunal Rayuan yang dilantik di bawah subseksyen 85(1) hendaklah,
melainkan jika dia terlebih dahulu meletakkan jawatannya atau mengosongkan jawatannya
atau pelantikannya dibatalkan terlebih dahulu—

(a) memegang jawatan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun; dan
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(b) adalah layak untuk dilantik semula selepas habis tempoh jawatannya, tetapi tidak boleh

dilantik bagi lebih daripada dua tempoh berturut-turut.

Seksyen 88. Peletakan jawatan dan pembatalan jawatan

(1) Menteri boleh pada bila-bila masa membatalkan pelantikan seseorang anggota Tribunal

Rayuan dan hendaklah menyatakan sebab bagi pembatalan itu.

(2) Seseorang anggota Tribunal Rayuan yang dilantik di bawah subseksyen 85(1) boleh pada
bila-bila masa meletakkan jawatannya dengan memberikan suatu notis bertulis yang
ditujukan kepada Menteri empat belas hari sebelum tarikh peletakan jawatan yang diniatkan

itu.

Seksyen 89. Penjalanan sementara fungsi Pengerusi

(1) Menteri boleh melantik secara sementara mana-mana anggota Tribunal Rayuan untuk
bertindak sebagai Pengerusi selama tempoh apabila—

(a) Pengerusi atas sebab sakit, tidak hadir dengan kebenaran atau apa-apa sebab lain

tidak boleh melaksanakan fungsinya bagi apa-apa tempoh yang lama; atau
(b) jawatan Pengerusi kosong.

(2) Seseorang anggota yang dilantik di bawah subseksyen (1) hendaklah, semasa tempoh dia

melaksanakan fungsi Pengerusi di bawah seksyen ini, disifatkan sebagai Pengerusi.

Seksyen 90. Pengosongan jawatan
Jawatan seseorang anggota Tribunal Rayuan hendaklah menjadi kosong—
(@) jika dia mati;

(b) jika telah dibuktikan terhadapnya, atau jika dia telah disabitkan atas, suatu
pertuduhan berkenaan dengan—

(i) suatu kesalahan yang melibatkan fraud, kecurangan atau keburukan akhlak;
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(i) suatu kesalahan di bawah mana-mana undang-undang yang berhubungan

dengan rasuah; atau

(iii) apa-apa kesalahan lain yang boleh dihukum dengan pemenjaraan (sama
ada pemenjaraan sahaja atau sebagai tambahan kepada denda atau sebagai
ganti denda) selama tempoh yang melebihi dua tahun;

(c) jika kelakuannya, sama ada yang berkaitan dengan kewajipannya sebagai seorang
anggota Tribunal Rayuan atau selainnya, adalah sedemikian rupa sehingga

mencemarkan nama baik Tribunal Rayuan;
(d) jika dia menjadi bankrap;

(e) jika dia tidak sempurna akal atau selainnya tidak berupaya untuk menunaikan

kewajipannya;
(F) jika dia tidak mematuhi obligasinya di bawah seksyen 92;

(9) jika prestasinya sebagai seorang anggota Tribunal Rayuan tidak memuaskan

selama tempoh yang ketara;
(h) jika pelantikannya dibatalkan oleh Menteri; atau

(i) jika peletakan jawatannya diterima oleh Menteri.

Seksyen 91. Elaun

(1) Pengerusi Tribunal Rayuan yang dilantik di bawah perenggan 85(1)(a) hendaklah dibayar

apa-apa elaun tetap dan elaun lain sebagaimana yang ditentukan oleh Menteri.

(2) Anggota Tribunal Rayuan lain yang dilantik di bawah perenggan 85(1)(b) hendaklah

dibayar—

(a) elaun bersidang harian semasa persidangan Tribunal Rayuan; dan

(b) elaun penginapan, perjalanan dan sara hidup,

yang ditentukan oleh Menteri.
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Seksyen 92. Penzahiran kepentingan

(1) Seseorang anggota Tribunal Rayuan hendaklah menzahirkan, dengan secepat yang dapat
dilaksanakan, kepada Pengerusi apa-apa kepentingan, sama ada substansial atau tidak, yang
mungkin bercanggah dengan kewajipan anggota itu sebagai seorang anggota Tribunal
Rayuan dalam sesuatu perkara tertentu.

(2) Jika Pengerusi berpendapat bahawa kepentingan anggota itu bercanggah dengan
kewajipannya sebagai seorang anggota Tribunal Rayuan, Pengerusi hendaklah memaklumkan

semua pihak kepada perkara itu mengenai percanggahan itu.

(3) Jika tiada pihak kepada perkara itu membantah mengenai percanggahan itu, anggota itu
boleh terus melaksanakan kewajipannya sebagai seorang anggota Tribunal Rayuan

berhubung dengan perkara itu.

(4) Jika sesuatu pihak kepada perkara itu membantah mengenai percanggahan itu, anggota
Tribunal Rayuan itu tidak boleh meneruskan pelaksanaan kewajipannya sebagai seorang
anggota Tribunal Rayuan berhubung dengan perkara itu.

(5) Kegagalan oleh anggota itu untuk menzahirkan kepentingannya di bawah subseksyen (1)
hendaklah—

(a) menidaksahkan keputusan Tribunal Rayuan, melainkan jika semua pihak bersetuju

untuk terikat dengan keputusan itu; dan

(b) menjadikan anggota itu tertakluk kepada pembatalan pelantikannya di bawah

seksyen 88.

Seksyen 93. Rayuan kepada Tribunal Rayuan

(1) Mana-mana orang yang terkilan dengan keputusan Pesuruhjaya di bawah Akta ini

berhubungan dengan perkara, termasuk—
(a) pendaftaran pengguna data di bawah Penggal 2 Bahagian Il;

(b) keengganan Pesuruhjaya untuk mendaftarkan suatu tataamalan di bawah
subseksyen 23(5);
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(c) kegagalan pengguna data untuk mematuhi suatu permintaan mengakses data atau

permintaan pembetulan data di bawah Penggal 4 Bahagian II;
(d) pengeluaran suatu notis penguatkuasaan di bawah seksyen 108;

(e) keengganan Pesuruhjaya untuk mengubah atau membatalkan suatu notis

penguatkuasaan di bawah seksyen 109; dan

(F) keengganan Pesuruhjaya untuk menjalankan atau meneruskan suatu penyiasatan

yang dimulakan dengan suatu aduan di bawah Bahagian VIII,

boleh merayu kepada Tribunal Rayuan dengan memfailkan suatu notis rayuan dengan

Tribunal Rayuan.

(2) Notis rayuan itu hendaklah dibuat secara bertulis kepada Tribunal Rayuan dalam masa
tiga puluh hari dari tarikh keputusan Pesuruhjaya, atau dalam hal suatu notis penguatkuasaan,
dalam masa tiga puluh hari selepas notis penguatkuasaan itu disampaikan kepada pengguna
data yang berkaitan, dan perayu hendaklah menyampaikan suatu salinan notis rayuan itu

kepada Pesuruhjaya.

(3) Notis rayuan itu hendaklah menyatakan secara ringkas kandungan keputusan Pesuruhjaya
yang terhadapnya suatu rayuan difailkan dengan Tribunal Rayuan, mengandungi alamat di
mana apa-apa notis atau dokumen yang berkaitan dengan rayuan itu boleh disampaikan
kepada perayu atau peguam belanya, dan hendaklah ditandatangani oleh perayu itu atau

peguam belanya.

Seksyen 94. Rekod keputusan Pesuruhjaya

(1) Orang yang terkilan yang disebut dalam subseksyen 93(1) boleh, atas inisiatifnya sendiri,
meminta secara bertulis daripada Pesuruhjaya suatu pernyataan mengenai alasan bagi

keputusan Pesuruhjaya.

(2) Tertakluk kepada subseksyen (3), Pesuruhjaya hendaklah, apabila diterimanya permintaan
bertulis di bawah subseksyen (1), memberi orang yang terkilan itu, apabila dibayar fi yang

ditetapkan, suatu salinan pernyataan mengenai alasan bagi keputusannya.

(3) Apabila suatu notis rayuan telah difailkan dengan Tribunal Rayuan di bawah subseksyen
93(1), Pesuruhjaya hendaklah, jika dia belum lagi menulis alasan bagi keputusannya
berkenaan dengan perkara yang dinyatakan dalam notis di bawah subseksyen 93(1),
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merekodkan secara bertulis alasan bagi keputusannya, dan alasan bertulis itu hendaklah

menjadi sebahagian daripada rekod prosiding di hadapan Tribunal Rayuan.

Seksyen 95. Penggantungan keputusan sementara menunggu rayuan

(1) Sesuatu keputusan Pesuruhjaya adalah sah, mengikat dan boleh dikuatkuasakan sementara
menunggu keputusan rayuan oleh Tribunal Rayuan, kecuali jika suatu rayuan terhadap suatu
notis penguatkuasaan telah dibuat kepada Tribunal Rayuan mengikut subseksyen 93(2), atau
penggantungan keputusan Pesuruhjaya telah dimohon di bawah subseksyen (2) dan

dibenarkan oleh Tribunal Rayuan.

(2) Seseorang yang terkilan boleh memohon secara bertulis kepada Tribunal Rayuan bagi
suatu penggantungan keputusan Pesuruhjaya pada atau selepas notis rayuan difailkan dengan

Tribunal Rayuan.

Seksyen 96. Keanggotaan Tribunal Rayuan

(1) Tiap-tiap prosiding Tribunal Rayuan hendaklah didengar dan dibereskan oleh tiga
anggota atau apa-apa bilangan ganjil yang lebih besar anggota Tribunal Rayuan sebagaimana

yang ditentukan oleh Pengerusi dalam mana-mana hal tertentu.

(2) Dalam ketiadaan Pengerusi, anggota Tribunal Rayuan yang lebih kanan hendaklah

menjadi Pengerusi.

Seksyen 97. Persidangan Tribunal Rayuan

(1) Tribunal Rayuan hendaklah bersidang pada apa-apa tarikh dan di mana-mana tempat yang
ditetapkan oleh Pengerusi.

(2) Pengerusi boleh membatalkan atau menangguhkan mana-mana persidangan Tribunal
Rayuan atau menukar tempat persidangan yang telah ditetapkan di bawah subseksyen (1).

(3) Setiausaha Tribunal Rayuan hendaklah melalui notis bertulis memaklumkan pihak-pihak
kepada rayuan itu mengenai apa-apa perubahan tarikh atau tempat mana-mana persidangan

Tribunal Rayuan.
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Seksyen 98. Tatacara Tribunal Rayuan

Tribunal Rayuan boleh mengawal selia tatacaranya sendiri.

Seksyen 99. Keputusan Tribunal Rayuan

(1) Keputusan Tribunal Rayuan mengenai apa-apa perkara hendaklah diputuskan mengikut

majoriti anggota Tribunal Rayuan.

(2) Sesuatu keputusan Tribunal Rayuan adalah muktamad dan mengikat pihak-pihak kepada

rayuan itu.

Seksyen 100. Penguatkuasaan keputusan Tribunal Rayuan

Sesuatu keputusan yang diberikan oleh Tribunal Rayuan boleh, dengan kebenaran Mahkamah
Sesyen, dikuatkuasakan dengan cara yang serupa dengan suatu penghakiman atau perintah
yang mempunyai kesan yang serupa, dan jika kebenaran diberikan sedemikian, penghakiman

boleh dimasukkan mengikut terma keputusan itu.

BAHAGIAN VIII - PEMERIKSAAN, ADUAN DAN PENYIASATAN

Seksyen 101. Pemeriksaan sistem data peribadi
(1) Pesuruhjaya boleh menjalankan suatu pemeriksaan mengenai—

(a) mana-mana sistem data peribadi yang digunakan oleh pengguna data bagi maksud
menentukan maklumat untuk membantu Pesuruhjaya dalam membuat syor kepada
pengguna data yang berkaitan berhubungan dengan penggalakan pematuhan
peruntukan Akta ini, khususnya Prinsip Perlindungan Data Peribadi, oleh pengguna

data yang berkaitan; atau

(b) mana-mana sistem data peribadi yang digunakan oleh pengguna data yang
tergolong dalam golongan pengguna data bagi maksud menentukan maklumat untuk
membantu Pesuruhjaya dalam membuat syor kepada golongan pengguna data yang

dalamnya pengguna data yang berkaitan tergolong berhubungan dengan penggalakan
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pematuhan peruntukan Akta ini, khususnya Prinsip Perlindungan Data Peribadi, oleh

golongan pengguna data yang dalamnya pengguna data yang berkaitan tergolong.
(2) Bagi maksud seksyen ini—
“pengguna data” termasuk pemproses data;

“sistem data peribadi” ertinya apa-apa sistem, sama ada berautomasi atau selainnya, yang
digunakan, sama ada keseluruhannya atau sebahagiannya, oleh seorang pengguna data bagi
pemprosesan data peribadi, dan termasuk rekod yang disenggarakan di bawah seksyen 44 dan
apa-apa dokumen dan kelengkapan yang menjadi sebahagian daripada sistem itu.

Seksyen 102. Pengguna data yang berkaitan, dll., hendaklah dimaklumkan mengenai
keputusan pemeriksaan

Jika Pesuruhjaya telah menyelesaikan suatu pemeriksaan terhadap suatu sistem data peribadi,
dia hendaklah mengikut apa-apa cara dan pada bila-bila masa yang difikirkannya patut
memaklumkan pengguna data yang berkaitan atau golongan pengguna data yang dalamnya

pengguna data yang berkaitan itu tergolong mengenai—
(a) keputusan pemeriksaan itu;

(b) apa-apa syor yang didapati daripada pemeriksaan itu yang difikirkan patut oleh
Pesuruhjaya untuk dibuat berhubungan dengan penggalakan pematuhan peruntukan
Akta ini, khususnya Prinsip Perlindungan Data Peribadi, oleh pengguna data yang
berkaitan atau golongan pengguna data yang dalamnya pengguna data yang berkaitan

itu tergolong; dan

(c) apa-apa ulasan lain yang berbangkit daripada pemeriksaan itu yang difikirkannya

patut.

Seksyen 103. Laporan oleh Pesuruhjaya

(1) Pesuruhjaya boleh, selepas menyelesaikan pemeriksaan terhadap mana-mana sistem data
peribadi yang digunakan oleh pengguna data yang tergolong dalam suatu golongan pengguna

data, menerbitkan suatu laporan—
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() yang menyatakan apa-apa syor yang didapati daripada pemeriksaan yang
difikirkan patut oleh Pesuruhjaya untuk dibuat berhubungan dengan penggalakan
pematuhan peruntukan Akta ini, khususnya Prinsip Perlindungan Data Peribadi, oleh

golongan pengguna data yang dalamnya pengguna data yang berkaitan tergolong; dan
(b) mengikut apa-apa cara yang difikirkannya patut.

(2) Sesuatu laporan yang diterbitkan di bawah subseksyen (1) hendaklah dibuat dengan
sebegitu rupa supaya menghalang identiti mana-mana individu daripada dapat ditentukan

daripadanya.

Seksyen 104. Aduan

Mana-mana individu atau orang yang berkaitan boleh membuat aduan secara bertulis kepada

Pesuruhjaya mengenai sesuatu perbuatan, amalan atau permintaan—
(a) yang dinyatakan dalam aduan itu;

(b) yang telah dilakukan atau dibuat, atau yang sedang dilakukan atau dibuat, oleh

pengguna data yang dinyatakan dalam aduan itu;

(c) yang berhubungan dengan data peribadi yang mengenainya individu itu

merupakan subjek data; dan

(d) yang mungkin melanggar peruntukan Akta ini, termasuk mana-mana tataamalan.

Seksyen 105. Penyiasatan oleh Pesuruhjaya

(1) Jika Pesuruhjaya menerima suatu aduan di bawah seksyen 104, Pesuruhjaya hendaklah,
tertakluk kepada seksyen 106, menjalankan suatu penyiasatan berhubung dengan pengguna
data yang berkaitan untuk memastikan sama ada perbuatan, amalan atau permintaan yang

dinyatakan dalam aduan itu melanggar peruntukan Akta ini.

(2) Jika Pesuruhjaya mempunyai alasan yang munasabah untuk mempercayai bahawa suatu
perbuatan, amalan atau permintaan telah dilakukan atau dibuat, atau sedang dilakukan atau
dibuat, oleh pengguna data yang berkaitan berhubungan dengan data peribadi dan perbuatan,

amalan atau permintaan itu mungkin melanggar peruntukan Akta ini, Pesuruhjaya boleh
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menjalankan suatu penyiasatan berhubungan dengan pengguna data yang berkaitan itu untuk

memastikan sama ada perbuatan, amalan atau permintaan itu melanggar peruntukan Akta ini.

(3) Peruntukan Bahagian IX hendaklah terpakai berkenaan dengan penyiasatan yang

dijalankan oleh Pesuruhjaya di bawah Bahagian ini.

Seksyen 106. Sekatan terhadap penyiasatan yang dimulakan melalui aduan

(1) Pesuruhjaya boleh enggan untuk menjalankan atau meneruskan suatu penyiasatan yang
dimulakan melalui suatu aduan jika dia berpendapat bahawa, dengan mengambil kira semua

hal keadaan mengenai hal itu—

(a) aduan itu, atau suatu aduan yang sebahagian besarnya bersifat ssumpamanya, telah
sebelum ini memulakan suatu penyiasatan yang akibat daripadanya Pesuruhjaya

berpendapat bahawa tidak terdapat apa-apa pelanggaran peruntukan Akta ini;

(b) perbuatan, amalan atau permintaan yang dinyatakan dalam aduan itu adalah

remeh-temeh;
(c) aduan itu adalah remeh, menyusahkan atau tidak dibuat dengan suci hati; atau

(d) mana-mana penyiasatan atau penyiasatan selanjutnya adalah kerana apa-apa sebab

lain tidak perlu.

(2) Walau apa pun keluasan kuasa yang diberikan kepada Pesuruhjaya oleh Akta ini,
Pesuruhjaya boleh enggan untuk menjalankan atau meneruskan suatu penyiasatan yang

dimulakan melalui suatu aduan—
(@) jika—
(i) pengadu; atau

(i1) dalam hal pengadu ialah seorang yang berkaitan berhubungan dengan seorang
subjek data, subjek data itu atau orang yang berkaitan itu, mengikut mana-mana

yang berkenaan,

mempunyai pengetahuan yang sebenar mengenai perbuatan, amalan atau permintaan yang
dinyatakan dalam aduan itu bagi tempoh melebihi dua tahun sebaik sebelum tarikh

Pesuruhjaya menerima aduan itu, melainkan jika Pesuruhjaya berpuas hati bahawa dalam
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semua hal keadaan mengenai hal itu adalah wajar untuk menjalankan atau meneruskan

penyiasatan itu;
(b) jika aduan itu dibuat tanpa nama pengadu diketahui;
(c) jika pengadu tidak boleh dikenal pasti atau dikesan;

(d) jika Pesuruhjaya berpuas hati bahawa pengguna data yang berkaitan tidak menjadi
seorang pengguna data bagi tempoh tidak kurang daripada dua tahun sebaik sebelum

tarikh Pesuruhjaya menerima aduan itu; atau
(e) dalam mana-mana hal keadaan lain yang difikirkannya patut.

(3) Jika Pesuruhjaya enggan di bawah seksyen ini untuk menjalankan atau meneruskan suatu
penyiasatan yang dimulakan melalui suatu aduan, dia hendaklah, dengan secepat yang dapat
dilaksanakan tetapi dalam mana-mana hal tidak lewat daripada tiga puluh hari selepas tarikh
penerimaan aduan itu, melalui notis bertulis yang disampaikan kepada pengadu itu

memaklumkan pengadu itu mengenai keengganan itu dan sebab-sebab bagi keengganan itu.

(4) Sesuatu rayuan boleh dibuat kepada Tribunal Rayuan terhadap mana-mana keengganan
yang dinyatakan dalam notis di bawah subseksyen (3) oleh pengadu yang kepadanya notis itu
disampaikan atau jika pengadu ialah seorang yang berkaitan, oleh subjek data yang

berkenaan dengannya pengadu ialah orang yang berkaitan.

Seksyen 107. Pesuruhjaya boleh menjalankan atau meneruskan penyiasatan yang
dimulakan melalui aduan walaupun aduan itu ditarik balik

Jika Pesuruhjaya berpendapat bahawa adalah demi kepentingan awam untuk berbuat
demikian, dia boleh menjalankan atau meneruskan suatu penyiasatan yang dimulakan melalui
suatu aduan walaupun pengadu itu telah menarik balik aduan itu dan, dalam mana-mana hal
sedemikian, peruntukan Akta ini hendaklah terpakai bagi aduan dan pengadu itu seolah-olah
aduan itu telah tidak ditarik balik.

Seksyen 108. Notis penguatkuasaan

(2) Jika, berikutan dengan penyelesaian suatu penyiasatan mengenai suatu perbuatan, amalan
atau permintaan yang dinyatakan dalam aduan, Pesuruhjaya berpendapat bahawa pengguna

data yang berkaitan—
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(a) melanggar suatu peruntukan Akta ini; atau

(b) telah melanggar peruntukan sedemikian dalam hal keadaan yang menjadikan

berkemungkinan bahawa pelanggaran itu akan berterusan atau berulang,

maka Pesuruhjaya boleh menyampaikan suatu notis penguatkuasaan kepada pengguna data

yang berkaitan—
(A) yang menyatakan bahawa dia berpendapat sedemikian;

(B) yang menyatakan peruntukan Akta ini yang berdasarkannya dia berpendapat

sedemikian dan sebab-sebab kenapa dia berpendapat sedemikian;

(C) yang mengarahkan pengguna data yang berkaitan untuk mengambil apa-apa
langkah yang dinyatakan dalam notis penguatkuasaan itu untuk meremedi
pelanggaran itu atau, mengikut hal keadaan, perkara yang menyebabkannya dalam

apa-apa tempoh yang dinyatakan dalam notis penguatkuasaan itu; dan

(D) yang mengarahkan, jika perlu, pengguna data yang berkaitan untuk
memberhentikan pemprosesan data peribadi sementara menunggu pengguna data

yang berkaitan meremedi pelanggaran itu.

(2) Pesuruhjaya hendaklah, dalam menentukan sama ada untuk menyampaikan suatu notis
penguatkuasaan, menimbangkan sama ada pelanggaran atau perkara yang dengannya notis
penguatkuasaan itu adalah berhubungan telah menyebabkan atau berkemungkinan akan
menyebabkan kerosakan atau distres kepada subjek data bagi data peribadi yang dengannya

pelanggaran atau perkara itu adalah berhubungan.

(3) Langkah yang dinyatakan dalam notis penguatkuasaan untuk meremedi pelanggaran atau

perkara yang dengannya notis penguatkuasaan itu adalah berhubungan boleh dibuat—

(a) sehingga apa-apa takat dengan merujuk kepada manamana tataamalan yang telah

diluluskan; atau

(b) supaya memberi pengguna data yang berkaitan suatu pilihan antara cara-cara yang

berlainan untuk meremedi pelanggaran atau perkara itu.

(4) Tempoh yang dinyatakan dalam notis penguatkuasaan di bawah subseksyen (1) untuk
mengambil langkah yang dinyatakan dalamnya tidak boleh habis tempoh sebelum

berakhirnya tempoh yang dinyatakan dalam subseksyen 93(2) yang dalam tempoh itu suatu
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rayuan terhadap notis penguatkuasaan itu boleh dibuat dan, jika rayuan sedemikian dibuat,
langkah itu tidak perlu diambil sementara menunggu penentuan atau penarikan balik rayuan

itu.

(5) Walau apa pun subseksyen (4), jika Pesuruhjaya berpendapat bahawa atas alasan hal
keadaan khas langkah yang dinyatakan dalam notis penguatkuasaan itu sepatutnya diambil

atas dasar keterdesakan—

(a) dia boleh memasukkan suatu pernyataan yang membawa maksud sedemikian
dalam notis penguatkuasaan itu berserta dengan sebab-sebab kenapa dia berpendapat

sedemikian; dan

(b) jika pernyataan itu telah dimasukkan sedemikian, subseksyen (4) tidak terpakai
tetapi notis penguatkuasaan itu tidak boleh menghendaki supaya langkah itu diambil
sebelum berakhirnya tempoh tujuh hari dari tarikh notis penguatkuasaan itu

disampaikan.

(6) Suatu rayuan boleh dibuat kepada Tribunal Rayuan terhadap suatu notis penguatkuasaan

oleh pengguna data yang berkaitan mengikut seksyen 93.
(7) Jika Pesuruhjaya—

(@) mempunyai pendapat yang disebut dalam subseksyen (1) berkenaan dengan
pengguna data yang berkaitan pada bila-bila masa sebelum suatu penyiasatan

diselesaikan; dan

(b) juga berpendapat bahawa, atas alasan hal keadaan khas, suatu notis
penguatkuasaan sepatutnya disampaikan kepada pengguna data yang berkaitan atas
dasar keterdesakan,

dia boleh menyampaikan notis penguatkuasaan itu walaupun penyiasatan itu belum

diselesaikan dan, dalam mana-mana hal sedemikian—

(A) Pesuruhjaya hendaklah, tanpa menjejaskan apa-apa perkara lain yang akan
dimasukkan dalam notis penguatkuasaan itu, menyatakan dalam notis penguatkuasaan
itu sebabsebab tentang kenapa dia mempunyai pendapat yang disebut dalam

perenggan (b); dan

(B) peruntukan lain Akta ini, termasuk seksyen ini, hendaklah ditafsirkan dengan

sewajarnya.
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(8) Seseorang yang tidak mematuhi suatu notis penguatkuasaan melakukan suatu kesalahan
dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak melebihi dua ratus ribu ringgit atau dipenjarakan

selama tempoh tidak melebihi dua tahun atau kedua-duanya.

Seksyen 109. Perubahan atau pembatalan notis penguatkuasaan

Pesuruhjaya boleh, atas inisiatifnya sendiri atau atas permohonan seorang pengguna data
yang berkaitan, mengubah atau membatalkan notis penguatkuasaan yang disampaikan di
bawah subseksyen 108(1) melalui notis bertulis kepada pengguna data yang berkaitan jika
Pesuruhjaya berpuas hati dengan tindakan yang diambil oleh pengguna data yang berkaitan

untuk meremedi pelanggaran itu.

BAHAGIAN IX - PENGUATKUASAAN

Seksyen 110. Pegawai diberi kuasa

Pesuruhjaya boleh secara bertulis memberi kuasa mana-mana pegawai yang dilantik di bawah
seksyen 50 dan 51 atau mana-mana pegawai awam untuk menjalankan kuasa penguatkuasaan
di bawah Akta ini.

Seksyen 111. Kad kuasa

(1) Pesuruhjaya hendaklah mengeluarkan kepada setiap pegawai diberi kuasa suatu kad kuasa

yang hendaklah ditandatangani oleh Pesuruhjaya.

(2) Apabila pegawai diberi kuasa menjalankan mana-mana kuasa penguatkuasaan di bawah
Akta ini, dia hendaklah, apabila diminta, menunjukkan kepada orang yang terhadapnya kuasa

itu sedang dijalankan kad kuasa yang dikeluarkan kepadanya di bawah subseksyen (1).

Seksyen 112. Kuasa penyiasatan

(1) Seseorang pegawai diberi kuasa boleh menyiasat pelakuan mana-mana kesalahan di
bawah Akta ini.
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(2) Bagi mengelakkan keraguan, diisytiharkan bahawa bagi maksud Akta ini, pegawai diberi
kuasa hendaklah mempunyai segala atau mana-mana kuasa khas seorang pegawai polis
daripada apa-apa jua pangkat berhubungan dengan penyiasatan polis dalam kes boleh
tangkap seperti yang diperuntukkan di bawah Kanun Tatacara Jenayah [Akta 593], dan kuasa
itu adalah sebagai tambahan kepada kuasa yang diperuntukkan di bawah Akta ini dan bukan

pengurangan baginya.

Seksyen 113. Penggeledahan dan penyitaan dengan waran

(1) Jika ternyata pada seseorang Majistret, berdasarkan maklumat bertulis dengan bersumpah
daripada pegawai diberi kuasa dan selepas apa-apa siasatan sebagaimana yang difikirkan

perlu oleh Majistret, bahawa terdapat sebab yang munasabah untuk mempercayai bahawa—
(a) mana-mana premis telah digunakan bagi; atau

(b) ada di dalam mana-mana premis keterangan yang perlu untuk menjalankan suatu

penyiasatan mengenai,

pelakuan suatu kesalahan di bawah Akta ini, Majistret boleh mengeluarkan suatu waran yang
memberi kuasa pegawai diberi kuasa yang dinamakan dalam waran itu pada bila-bila masa
yang munasabah pada waktu siang atau malam dan dengan atau tanpa bantuan, untuk

memasuki premis itu dan jika perlu dengan menggunakan kekerasan.

(2) Tanpa menjejaskan keluasan subseksyen (1), waran yang dikeluarkan oleh Majistret boleh

memberi kuasa penggeledahan dan penyitaan—

(a) mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain yang
mengandungi atau yang semunasabahnya disyaki mengandungi maklumat mengenai

apa-apa kesalahan yang disyaki telah dilakukan;

(b) mana-mana papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran atau notis yang menyatakan

atau yang menyiratkan bahawa orang itu didaftarkan di bawah Akta ini; atau

(c) apa-apa kelengkapan, peralatan atau barang yang semunasabahnya dipercayai

dapat memberikan keterangan mengenai pelakuan kesalahan itu.
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(3) Seorang pegawai diberi kuasa yang menjalankan penggeledahan di bawah subseksyen (1)
boleh, bagi maksud menyiasat kesalahan itu, memeriksa mana-mana orang yang berada di

dalam atau di premis itu.

(4) Seorang pegawai diberi kuasa yang membuat pemeriksaan terhadap seseorang di bawah
subseksyen (3) atau seksyen 114 boleh menyita atau mengambil milik, dan menyimpan
dalam jagaan selamat semua benda selain pakaian yang perlu yang dijumpai pada orang itu,
dan apa-apa benda sedemikian yang mengenainya ada sebab untuk mempercayai bahawa
benda itu merupakan peralatan atau keterangan lain mengenai kesalahan itu boleh ditahan

sehingga orang itu dilepaskan atau dibebaskan.

(5) Apabila perlu untuk menyebabkan seseorang perempuan diperiksa, pemeriksaan itu
hendaklah dilakukan olehn seorang perempuan lain dengan penuh kesopanan.

(6) Jika, oleh sebab sifat, saiz atau amaunnya, pemindahan mana-mana komputer, buku,
akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis,
kelengkapan, peralatan atau barang yang disita di bawah seksyen ini tidak dapat
dilaksanakan, pegawai diberi kuasa hendaklah dengan apa-apa cara mengelak komputer,
buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran,
notis, kelengkapan, peralatan atau barang itu di dalam premis atau bekas yang di dalamnya ia

dijumpai.

(7) Seseorang yang, tanpa kuasa yang sah, memecahkan, mengganggu atau merosakkan lak
yang disebut dalam subseksyen (6) atau memindahkan mana-mana komputer, buku, akaun,
data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis,
kelengkapan, peralatan atau barang yang dilak atau cuba untuk berbuat demikian melakukan
suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak melebihi lima puluh ribu ringgit

atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi enam bulan atau kedua-duanya.

Seksyen 114. Penggeledahan dan penyitaan tanpa waran

Jika seseorang pegawai diberi kuasa berpuas hati atas maklumat yang diterima bahawa dia
mempunyai sebab yang munasabah untuk mempercayai bahawa oleh sebab kelengahan
dalam memperoleh suatu waran geledah di bawah seksyen 113 penyiasatan akan terjejas atau
keterangan mengenai pelakuan suatu kesalahan mungkin diganggu, dipindahkan, dirosakkan

atau dimusnahkan, pegawai diberi kuasa itu boleh memasuki premis itu dan menjalankan di
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dalam, pada dan berkenaan dengan premis itu semua kuasa yang disebut dalam seksyen 113
dengan cara yang sepenuhnya dan secukupnya seolah-olah dia diberi kuasa untuk berbuat

demikian oleh suatu waran yang dikeluarkan di bawah seksyen itu.

Seksyen 115. Capaian kepada data berkomputer

(1) Seorang pegawai diberi kuasa yang menjalankan suatu penggeledahan di bawah seksyen
113 dan 114 hendaklah diberi capaian kepada data berkomputer sama ada disimpan dalam

suatu komputer atau selainnya.
(2) Bagi maksud seksyen ini, “capaian”—

(a) termasuklah diberi kata laluan, kod penyulitan, kod penyahsulitan, perisian atau
perkakasan yang perlu dan apa-apa cara lain yang dikehendaki untuk membolehkan

data berkomputer itu difahami; dan

(b) mempunyai erti yang diberikan kepadanya oleh subseksyen 2(2) dan (5) Akta
Jenayah Komputer 1997 [Akta 563].

Seksyen 116. Waran boleh diterima walaupun cacat

Suatu waran geledah yang dikeluarkan di bawah Akta ini adalah sah dan boleh
dikuatkuasakan walau apa pun kecacatan, kesilapan atau peninggalan dalamnya atau dalam
permohonan bagi waran itu, dan mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer atau
dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau
barang yang disita di bawah waran itu hendaklah boleh diterima sebagai keterangan dalam

mana-mana prosiding di bawah Akta ini.

Seksyen 117. Senarai komputer, buku, akaun, dsb., yang disita

(1) Kecuali sebagaimana yang diperuntukkan dalam subseksyen (2), jika mana-mana
komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah,
lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang disita menurut Akta ini, pegawai diberi

kuasa yang membuat penggeledahan itu—
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(a) hendaklah menyediakan—

(i) suatu senarai komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain,
papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau

barang yang disita itu dan hendaklah menandatangani senarai itu; dan

(if) suatu notis bertulis mengenai penyitaan itu yang mengandungi alasan bagi

penyitaan itu dan hendaklah menandatangani notis itu; dan

(b) hendaklah dengan secepat yang dapat dilaksanakan menyampaikan suatu salinan
senarai komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda,
kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang yang disita
dan notis bertulis mengenai penyitaan itu kepada penghuni premis yang telah

digeledah, atau kepada ejen atau pekhidmatnya di dalam premis itu.

(2) Notis bertulis mengenai penyitaan itu tidak dikehendaki untuk disampaikan menurut
perenggan (1)(b) jika penyitaan itu dibuat dengan kehadiran orang yang terhadapnya
prosiding di bawah Akta ini diniatkan untuk diambil, atau dengan kehadiran pemunya harta

sedemikian atau ejennya, mengikut mana-mana yang berkenaan.

(3) Jika premis itu tidak diduduki, pegawai diberi kuasa hendaklah menampalkan suatu
salinan senarai komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda,
kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang yang disita itu di
tempat yang mudah dilihat di premis itu.

Seksyen 118. Pelepasan komputer, buku, akaun, dsb., yang disita

(1) Jika mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan
tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang telah disita di
bawah Akta ini, pegawai diberi kuasa yang membuat penyitaan itu boleh, selepas merujuk
kepada Pendakwa Raya, melepaskan computer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen
lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang itu
kepada orang yang ditentukan olehnya sebagai berhak secara sah kepadanya, jika komputer,
buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran,
notis, kelengkapan, peralatan atau barang itu tidak boleh dilucuthakkan di bawah Akta ini,
dan tidak dikehendaki selainnya bagi maksud apa-apa prosiding di bawah Akta ini atau bagi

maksud apa-apa pendakwaan di bawah mana-mana undang-undang bertulis yang lain, dan
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sekiranya sedemikian pegawai diberi kuasa yang membuat penyitaan itu, atau Kerajaan
Persekutuan, Pesuruhjaya atau mana-mana orang yang bertindak bagi pihak Kerajaan
Persekutuan atau Pesuruhjaya tidak boleh dikenakan apa-apa prosiding oleh mana-mana
orang jika penyitaan dan pelepasan computer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen
lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang itu

telah dibuat dengan suci hati.

(2) Suatu rekod bertulis hendaklah dibuat oleh pegawai diberi kuasa yang membuat pelepasan
komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah,
lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang di bawah subseksyen (1) yang
menyatakan secara terperinci hal keadaan dan sebab bagi pelepasan itu, dan dia hendaklah
menghantarkan suatu salinan rekod itu kepada Pendakwa Raya dalam tempoh tujuh hari dari

pelepasan itu.

Seksyen 119. Tiada kos atau ganti rugi yang berbangkit daripada penyitaan boleh
didapatkan

Tiada seorang pun boleh, dalam apa-apa prosiding di hadapan mana-mana mahkamah
berkenaan dengan mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain,
papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang yang
disita dalam menjalankan atau yang berupa sebagai menjalankan mana-mana kuasa yang
diberikan di bawah Akta ini, berhak kepada kos prosiding itu atau kepada apa-apa ganti rugi

atau relief lain melainkan jika penyitaan itu dibuat tanpa sebab yang munasabah.

Seksyen 120. Halangan terhadap penggeledahan

Mana-mana orang yang—
(a) enggan untuk memberi mana-mana pegawai diberi kuasa akses kepada mana-mana
premis yang pegawai diberi kuasa itu berhak kepadanya di bawah Akta ini atau dalam

melaksanakan apa-apa kewajipan yang dikenakan atau kuasa yang diberikan oleh
Akta ini;

(b) mengamang, menghalang, menggalang atau melengahkan mana-mana pegawai

diberi kuasa dalam membuat apaapa kemasukan yang pegawai diberi kuasa itu berhak
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membuatnya di bawah Akta ini, atau dalam melaksanakan apa-apa kewajipan yang

dikenakan atau kuasa yang diberikan oleh Akta ini; atau

(c) enggan untuk memberi mana-mana pegawai diberi kuasa apa-apa maklumat
berhubungan dengan sesuatu kesalahan atau kesalahan yang disyaki di bawah Akta ini
atau apa-apa maklumat lain yang boleh semunasabahnya dikehendaki daripadanya

dan yang ada dalam pengetahuannya atau dalam kuasanya untuk memberikannya,

melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, dipenjarakan selama tempoh tidak

melebihi dua tahun atau didenda tidak melebihi sepuluh ribu ringgit atau kedua-duanya.

Seksyen 121. Kuasa untuk menghendaki pengemukaan komputer, buku, akaun, dsb.

Seorang pegawai diberi kuasa hendaklah, bagi maksud pelaksanaan Akta ini, mempunyai

kuasa untuk melakukan semua atau mana-mana yang berikut:

(a) menghendaki pengemukaan mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer
atau dokumen lain yang disimpan oleh pengguna data atau mana-mana orang lain dan
untuk memeriksa, meneliti dan memuat turun daripadanya, membuat salinannya atau

mengambil cabutan daripadanya;

(b) menghendaki pengemukaan mana-mana dokumen pengenalan daripada mana-
mana orang berhubungan dengan mana-mana perbuatan atau kesalahan di bawah Akta

ini;

(c) membuat apa-apa siasatan yang perlu untuk memastikan sama ada peruntukan
Akta ini telah dipatuhi.

Seksyen 122. Kuasa untuk menghendaki kehadiran orang yang mempunyai

pengetahuan tentang kes

(1) Seorang pegawai diberi kuasa yang menjalankan suatu penyiasatan di bawah Akta ini
boleh melalui perintah bertulis menghendaki kehadiran di hadapannya mana-mana orang
yang pada pendapat pegawai diberi kuasa itu mempunyai pengetahuan tentang fakta dan hal

keadaan kes itu, dan orang itu hendaklah hadir sebagaimana yang dikehendaki sedemikian.
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(2) Jika mana-mana orang enggan atau tidak hadir sebagaimana yang dikehendaki
sedemikian, pegawai diberi kuasa itu boleh melaporkan keengganan atau ketidakhadiran itu
kepada seorang Majistret yang hendaklah mengeluarkan suatu saman untuk memastikan
kehadiran orang itu sebagaimana yang dikehendaki oleh perintah yang dibuat di bawah

subseksyen (1).

Seksyen 123. Pemeriksaan orang yang mempunyai pengetahuan tentang kes

(1) Seorang pegawai diberi kuasa yang menjalankan suatu penyiasatan di bawah Akta ini
boleh memeriksa secara lisan mana-mana orang yang dikatakan mempunyai pengetahuan
tentang fakta dan hal keadaan kes itu dan hendaklah mengubah ke dalam bentuk bertulis apa-

apa pernyataan yang dibuat oleh orang yang diperiksa sedemikian.

(2) Orang itu adalah terikat untuk menjawab semua soalan yang berhubungan dengan kes itu

yang diajukan kepadanya oleh pegawai diberi kuasa itu:

Dengan syarat bahawa orang itu boleh enggan untuk menjawab mana-mana soalan yang
jawapannya berkecenderungan mendedahkannya kepada pertuduhan jenayah atau penalti atau

pelucuthakan.

(3) Seseorang yang membuat suatu pernyataan di bawah seksyen ini adalah terikat di sisi
undang-undang untuk menyatakan yang benar, sama ada pernyataan itu dibuat secara

keseluruhannya atau sebahagiannya dalam menjawab soalan atau tidak.

(4) Pegawai diberi kuasa yang memeriksa seseorang di bawah subseksyen (1) hendaklah

terlebih dahulu memaklumkan orang itu mengenai peruntukan subseksyen (2) dan (3).

(5) Sesuatu pernyataan yang dibuat oleh mana-mana orang di bawah seksyen ini hendaklah,
bila mana mungkin, dicatatkan secara bertulis dan ditandatangani oleh orang yang
membuatnya atau dilekatkan cap ibu jarinya, mengikut mana-mana yang berkenaan, selepas
pernyataan itu dibacakan kepadanya dalam bahasa dia membuatnya dan selepas dia diberi

peluang untuk membuat apa-apa pembetulan yang dia mahu.
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Seksyen 124. Kebolehterimaan pernyataan sebagai keterangan

(1) Kecuali sebagaimana yang diperuntukkan dalam seksyen ini, tiada pernyataan yang dibuat
oleh mana-mana orang kepada seorang pegawai diberi kuasa dalam penjalanan suatu

penyiasatan yang dibuat di bawah Akta ini boleh digunakan sebagai keterangan.

(2) Jika mana-mana saksi dipanggil bagi pendakwaan atau pembelaan, selain tertuduh,
mahkamah hendaklah, atas permintaan tertuduh atau pendakwa, merujuk kepada mana-mana
pernyataan yang dibuat oleh saksi itu kepada pegawai diberi kuasa dalam penjalanan
penyiasatan di bawah Akta ini dan boleh kemudian, jika difikirkan patut oleh mahkamah
demi kepentingan keadilan, mengarahkan supaya tertuduh diberi suatu salinan pernyataan itu
dan pernyataan itu boleh digunakan untuk mencabar kebolehpercayaan saksi itu mengikut
cara yang diperuntukkan oleh Akta Keterangan 1950 [Akta 56].

(3) Jika tertuduh telah membuat suatu pernyataan semasa penjalanan suatu penyiasatan,
pernyataan itu boleh diterima sebagai keterangan untuk menyokong pembelaannya semasa

penjalanan perbicaraan.

(4) Tiada apa jua dalam seksyen ini hendaklah disifatkan terpakai bagi apa-apa pernyataan
yang dibuat dalam penjalanan perbarisan cam atau yang diliputi oleh seksyen 27 atau
perenggan 32(1)(a), (i) dan (j) Akta Keterangan 1950.

(5) Apabila mana-mana orang dipertuduh atas mana-mana kesalahan yang berhubungan
dengan—

(a) pembuatan; atau
(b) kandungan,

mana-mana pernyataan yang dibuat olehnya kepada seorang pegawai diberi kuasa dalam
penjalanan suatu penyiasatan yang dibuat di bawah Akta ini, pernyataan itu boleh digunakan

sebagai keterangan dalam kes pendakwaan.

Seksyen 125. Pelucuthakan komputer, buku, akaun, dsb., yang disita

(1) Mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda,
kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang yang disita boleh
dilucuthakkan.
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(2) Suatu perintah bagi pelucuthakan komputer, buku, akaun, data berkomputer atau
dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau
barang yang disita dan boleh dilucuthakkan di bawah Akta ini hendaklah dibuat oleh
mahkamah yang di hadapannya pendakwaan berkenaan dengannya telah diadakan jika
dibuktikan sehingga memuaskan hati mahkamah bahawa suatu kesalahan di bawah Akta ini
telah dilakukan dan bahawa komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain,
papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang yang
disita itu ialah hal perkara bagi atau telah digunakan dalam pelakuan kesalahan itu, walaupun

tiada orang telah disabitkan atas kesalahan itu.

(3) Jika tiada pendakwaan berkenaan dengan mana-mana komputer, buku, akaun, data
berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis,
kelengkapan, peralatan atau barang yang disita di bawah Akta ini, komputer, buku, akaun,
data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis,
kelengkapan, peralatan atau barang itu hendaklah diambil dan disifatkan terlucut hak apabila
habis tempoh satu bulan kalendar dari tarikh penyampaian notis ke alamat yang terakhir
diketahui orang yang daripadanya komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen
lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang itu
disita yang menyatakan bahawa tiada pendakwaan berkenaan dengan komputer, buku, akaun,
data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis,
kelengkapan, peralatan atau barang itu, melainkan jika sebelum habis tempoh itu suatu

tuntutan baginya dibuat mengikut cara yang dinyatakan dalam subseksyen (4), (5) dan (6).

(4) Mana-mana orang yang menegaskan bahawa dia ialah pemunya komputer, buku, akaun,
data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis,
kelengkapan, peralatan atau barang yang disebut dalam subseksyen (3) dan bahawa ia tidak
boleh dilucuthakkan boleh memberi, sendiri atau melalui ejennya yang diberi kuasa secara
bertulis, notis bertulis kepada pegawai diberi kuasa yang dalam milikannya komputer, buku,
akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis,
kelengkapan, peralatan atau barang itu dipegang bahawa dia menuntut komputer, buku,
akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis,

kelengkapan, peralatan atau barang itu.

(5) Apabila notis di bawah subseksyen (4) diterima, pegawai diberi kuasa hendaklah
merujukkan perkara itu kepada Majistret bagi keputusannya.
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(6) Majistret yang kepadanya perkara itu dirujukkan di bawah subseksyen (5) hendaklah
mengeluarkan suatu saman yang menghendaki orang yang menegaskan bahawa dia ialah
pemunya komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad,
surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang itu dan orang yang
daripadanya ia disita untuk hadir di hadapan Majistret itu, dan apabila mereka hadir atau
apabila mereka tidak hadir, setelah dibuktikan bahawa saman itu telah disampaikan dengan
sewajarnya, Majistret itu hendaklah meneruskan pemeriksaan perkara itu dan, apabila
dibuktikan bahawa suatu kesalahan di bawah Akta ini telah dilakukan dan bahawa komputer,
buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran,
notis, kelengkapan, peralatan atau barang yang disita itu ialah hal perkara bagi atau telah
digunakan dalam pelakuan kesalahan itu, Majistret hendaklah memerintahkan supaya
komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah,
lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang itu dilucuthakkan, dan hendaklah, jika

tiada bukti sedemikian, memerintahkan pelepasannya.

(7) Mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan tanda,
kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang yang dilucuthakkan
atau disifatkan terlucut hak hendaklah diserahkan kepada Pesuruhjaya dan hendaklah
dilupuskan mengikut apa-apa cara yang difikirkan patut oleh Pesuruhjaya.

Seksyen 126. Percantuman kesalahan

Walau apa pun apa-apa jua yang terkandung dalam seksyen 164 Kanun Tatacara Jenayah,
jika seseorang dituduh atas lebih daripada satu kesalahan di bawah Akta ini, dia boleh
dipertuduh atas dan dibicarakan dalam satu perbicaraan bagi seberapa banyak kesalahan yang

dilakukan dalam jarak masa tidak kira apa jua pun tempohnya.

Seksyen 127. Kuasa menangkap

(1) Seorang pegawai diberi kuasa atau pegawai polis boleh menangkap tanpa waran mana-
mana orang yang semunasabahnya dipercayai olehnya telah melakukan atau cuba melakukan

suatu kesalahan di bawah Akta ini.

(2) Seorang pegawai diberi kuasa yang membuat tangkapan di bawah subseksyen (1)

hendaklah tanpa kelengahan yang tidak perlu menyerahkan orang yang ditangkap sedemikian
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kepada pegawai polis yang paling hampir atau, jika tiada pegawai polis, membawa orang itu
ke balai polis yang paling hampir, dan selepas itu orang itu hendaklah diperlakukan
sebagaimana yang diperuntukkan oleh undang-undang yang berhubungan dengan tatacara
jenayah yang sedang berkuat kuasa seolah-olah dia ditangkap oleh seorang pegawai polis.

BAHAGIAN X - PELBAGAI
Seksyen 128. Daftar

(1) Pesuruhjaya hendaklah menyenggarakan dalam kedua-dua bentuk fizikal dan elektronik

suatu daftar sebagaimana yang dikehendaki di bawah Akta ini.
(2) Seseorang boleh apabila dibayarnya fi yang ditetapkan—
(a) memeriksa daftar itu; atau
(b) membuat salinan atau mengambil cabutan daripada suatu entri dalam daftar itu.

(3) Jika seseorang meminta supaya suatu salinan entri dalam daftar itu diberikan dalam
bentuk elektronik, Pesuruhjaya boleh memberikan maklumat yang berkenaan melalui cara
elektronik.

Seksyen 129. Pemindahan data peribadi ke tempat di luar Malaysia

(1) Seseorang pengguna data tidak boleh memindahkan mana-mana data peribadi mengenai
seorang subjek data ke suatu tempat di luar Malaysia melainkan jika ke mana-mana tempat
yang ditentukan oleh Menteri, atas syor Pesuruhjaya, melalui pemberitahuan yang disiarkan

dalam Warta.

(2) Bagi maksud subseksyen (1), Menteri boleh menentukan mana-mana tempat di luar

Malaysia jika—

(a) di tempat itu ada berkuat kuasa mana-mana undang-undang yang sebahagian
besarnya serupa dengan Akta ini, atau yang dapat digunakan bagi maksud yang sama

seperti Akta ini; atau
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(b) tempat itu memastikan suatu tahap perlindungan yang mencukupi berhubung
dengan pemprosesan data peribadi yang sekurang-kurangnya setara dengan tahap

perlindungan yang diberikan oleh Akta ini.

(3) Walau apa pun subseksyen (1), seseorang pengguna data boleh memindahkan mana-mana
data peribadi ke suatu tempat di luar Malaysia jika—

(a) subjek data telah memberikan persetujuannya terhadap pemindahan itu;

(b) pemindahan itu perlu bagi pelaksanaan suatu kontrak antara subjek data dengan
pengguna data itu;

(c) pemindahan itu perlu bagi penyempurnaan atau pelaksanaan suatu kontrak antara
pengguna data itu dengan suatu pihak ketiga yang—

(1) dibuat atas permintaan subjek data itu; atau
(i) adalah untuk kepentingan subjek data;

(d) pemindahan itu adalah bagi maksud mana-mana prosiding undang-undang atau
bagi maksud untuk mendapatkan nasihat undang-undang atau untuk mewujudkan,

menjalankan atau mempertahankan hak di sisi undangundang;

(e) pengguna data itu mempunyai alasan yang munasabah untuk mempercayai bahawa

dalam segala hal keadaan mengenai hal itu—

(i) pemindahan itu adalah bagi mengelakkan atau mengurangkan tindakan yang

memudaratkan terhadap subjek data;

(ii) adalah tidak praktikal untuk mendapatkan persetujuan subjek data secara

bertulis mengenai pemindahan itu; dan

(iii) jika adalah praktikal untuk mendapatkan persetujuan itu, subjek data itu akan

memberikan persetujuannya;

(F) pengguna data itu telah mengambil segala langkah berjagajaga yang munasabah
dan telah menjalankan segala usaha yang wajar untuk memastikan bahawa data
peribadi itu tidak akan diproses di tempat itu mengikut apa-apa cara yang, sekiranya

tempat itu ialah Malaysia, akan menjadi suatu pelanggaran Akta ini;

(9) pemindahan itu perlu untuk melindungi kepentingan vital subjek data; atau
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(h) pemindahan itu perlu oleh sebab ia berkepentingan awam dalam hal keadaan yang

ditentukan oleh Menteri.

(4) Jika Pesuruhjaya mempunyai alasan yang munasabah untuk mempercayai bahawa di
tempat yang ditentukan di bawah subseksyen (1) tidak ada lagi berkuat kuasa mana-mana
undangundang yang sebahagian besarnya serupa dengan Akta ini, atau yang dapat digunakan

bagi maksud yang sama seperti Akta ini—

(a) Pesuruhjaya hendaklah membuat apa-apa syor kepada Menteri yang hendaklah,
sama ada dengan membatalkan atau meminda pemberitahuan yang dibuat di bawah
subseksyen (1), menyebabkan tempat itu terhenti menjadi suatu tempat yang

kepadanya data peribadi boleh dipindahkan di bawah seksyen ini; dan

(b) pengguna data itu hendaklah berhenti memindahkan apa-apa data peribadi
mengenai seorang subjek data kepada tempat itu berkuat kuasa mulai dari tempoh

yang ditentukan oleh Menteri dalam pemberitahuan itu.

(5) Seseorang pengguna data yang melanggar subseksyen (1) melakukan suatu kesalahan dan
boleh, apabila disabitkan, didenda tidak melebihi tiga ratus ribu ringgit atau dipenjarakan

selama tempoh tidak melebihi dua tahun atau kedua-duanya.

(6) Bagi maksud seksyen ini, “tindakan yang memudaratkan”, berhubungan dengan seorang
subjek data, ertinya apa-apa tindakan yang boleh membawa kesan yang memudaratkan
terhadap hak, faedah, keistimewaan, obligasi atau kepentingan subjek data itu.

Seksyen 130. Pengumpulan, dsb., data peribadi yang menyalahi undang-undang

(1) Seseorang tidak boleh dengan disedarinya atau secara melulu, tanpa persetujuan pengguna
data—

(a) mengumpul atau menzahirkan data peribadi yang dipegang oleh pengguna data

itu; atau

(b) menyebabkan penzahiran data peribadi yang dipegang oleh pengguna data itu

kepada orang lain.

(2) Subseksyen (1) tidak terpakai bagi seseorang yang menunjukkan—
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(a) bahawa pengumpulan atau penzahiran data peribadi itu atau perihal menyebabkan

penzahiran data peribadi itu—

(i) adalah perlu bagi maksud menghalang atau mengesan sesuatu jenayah atau bagi

maksud penyiasatan; atau

(ii) adalah dikehendaki atau dibenarkan oleh atau di bawah mana-mana undang-

undang atau oleh perintah suatu mahkamabh;

(b) bahawa dia bertindak dengan kepercayaan yang munasabah bahawa dia ada hak di
sisi undang-undang untuk mengumpul atau menzahirkan data peribadi itu atau untuk

menyebabkan penzahiran data peribadi itu kepadam orang lain;

(c) bahawa dia bertindak dengan kepercayaan yang munasabah bahawa dia akan
mendapat persetujuan pengguna data jika pengguna data itu mengetahui mengenai
pengumpulan atau penzahiran data peribadi itu atau perihal menyebabkan penzahiran

data peribadi itu dan hal keadaan mengenainya; atau

(d) bahawa pengumpulan atau penzahiran data peribadi itu atau perihal menyebabkan
penzahiran data peribadi itu adalah berjustifikasi oleh sebab ia berkepentingan awam

dalam hal keadaan yang ditentukan oleh Menteri.

(3) Seseorang yang mengumpul atau menzahirkan data peribadi atau menyebabkan

penzahiran data peribadi dengan melanggar subseksyen (1) melakukan suatu kesalahan.

(4) Seseorang yang menjual data peribadi melakukan suatu kesalahan jika dia telah

mengumpul data peribadi itu dengan melanggar subseksyen (1).

(5) Seseorang yang menawarkan untuk menjual data peribadi melakukan suatu kesalahan

jika—
(a) dia telah mengumpul data peribadi itu dengan melanggar subseksyen (1); atau
(b) dia kemudiannya mengumpul data peribadi itu dengan melanggar subseksyen (1).

(6) Bagi maksud subseksyen (5), sesuatu iklan yang menunjukkan bahawa data peribadi
adalah untuk dijual atau mungkin akan dijual merupakan suatu tawaran untuk menjual data

peribadi itu.
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(7) Seseorang yang melakukan suatu kesalahan di bawah seksyen ini boleh, apabila
disabitkan, didenda tidak melebihi lima ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh

tidak melebihi tiga tahun atau kedua-duanya.

Seksyen 131. Pensubahatan dan cubaan boleh dihukum sebagai kesalahan

(1) Seseorang yang bersubahat dalam pelakuan atau yang cuba untuk melakukan apa-apa
kesalahan di bawah Akta ini adalah bersalah atas kesalahan itu dan boleh, apabila disabitkan,
dikenakan hukuman yang diperuntukkan bagi kesalahan itu.

(2) Seseorang yang melakukan apa-apa perbuatan sebagai persediaan untuk melakukan atau
sebagai pelanjutan kepada pelakuan mana-mana kesalahan di bawah Akta ini adalah bersalah
atas kesalahan itu dan boleh, apabila disabitkan, dikenakan hukuman yang diperuntukkan

bagi kesalahan itu:

Dengan syarat bahawa apa-apa tempoh pemenjaraan yang dikenakan tidak boleh melebihi

setengah daripada tempoh maksimum yang diperuntukkan bagi kesalahan itu.

Seksyen 132. Pengkompaunan kesalahan

(1) Pesuruhjaya boleh, dengan keizinan secara bertulis Pendakwa Raya, mengkompaun apa-
apa kesalahan yang dilakukan oleh mana-mana orang di bawah Akta ini dan yang ditetapkan
menjadi suatu kesalahan boleh kompaun dengan membuat suatu tawaran bertulis kepada
orang yang disyaki telah melakukan kesalahan itu untuk mengkompaun kesalahan itu apabila
dibayar kepada Pesuruhjaya suatu amaun wang yang tidak melebihi lima puluh peratus
daripada amaun denda maksimum bagi kesalahan itu dalam masa yang dinyatakan dalam

tawaran bertulisnya.

(2) Sesuatu tawaran di bawah subseksyen (1) boleh dibuat pada bila-bila masa selepas
kesalahan itu dilakukan tetapi sebelum apa-apa pendakwaan baginya dimulakan, dan jika
amaun yang dinyatakan dalam tawaran itu tidak dibayar dalam masa yang dinyatakan dalam
tawaran itu atau apa-apa masa lanjutan yang diberikan oleh Pesuruhjaya, pendakwaan bagi
kesalahan itu boleh dimulakan pada bila-bila masa selepas itu terhadap orang yang kepadanya

tawaran itu dibuat.
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(3) Jika sesuatu kesalahan telah dikompaun di bawah subseksyen (1), tiada pendakwaan
boleh dimulakan berkenaan dengan kesalahan itu terhadap orang yang kepadanya tawaran
mengkompaun itu dibuat, dan mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer atau
dokumen lain, papan tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau
barang yang disita berkaitan dengan kesalahan itu boleh dilepaskan atau dilucuthakkan oleh
Pesuruhjaya, tertakluk kepada apa-apa terma dan syarat yang difikirkannya patut untuk

dikenakan mengikut syarat kompaun itu.

(4) Semua jumlah wang yang diterima oleh Pesuruhjaya di bawah seksyen ini hendaklah

dibayar ke dalam Kumpulan Wang Disatukan Persekutuan.

Seksyen 133. Kesalahan oleh pertubuhan perbadanan

(1) Jika sesuatu pertubuhan perbadanan melakukan suatu kesalahan di bawah Akta ini, mana-
mana orang yang pada masa pelakuan kesalahan itu ialah seorang pengarah, ketua pegawai
eksekutif, ketua pegawai operasi, pengurus, setiausaha atau pegawai lain yang seumpamanya
dalam pertubuhan perbadanan itu atau yang berupa bertindak atas mana-mana sifat
sedemikian atau yang mengikut apa-apa cara atau sehingga apa-apa takat bertanggungjawab
bagi pengurusan apa-apa hal-ehwal pertubuhan perbadanan itu atau yang membantu dalam

pengurusan sedemikian—

(a) boleh dipertuduh secara berasingan atau bersesama dalam prosiding yang sama

bersekali dengan pertubuhan perbadanan itu; dan

(b) jika pertubuhan perbadanan itu didapati telah melakukan kesalahan itu, hendaklah
disifatkan telah melakukan kesalahan itu melainkan jika, dengan mengambil kira jenis

fungsinya atas sifat itu dan segala hal keadaan, dia membuktikan—

(i) bahawa kesalahan itu telah dilakukan tanpa pengetahuannya, persetujuannya

atau pembiarannya; dan

(ii) bahawa dia telah mengambil segala langkah berjagajaga yang munasabah dan
telah menjalankan segala usaha yang wajar untuk mengelakkan pelakuan

kesalahan itu.

(2) Jika mana-mana orang di bawah Akta ini boleh dikenakan apa-apa hukuman atau penalti

bagi perbuatan, peninggalan, pengabaian atau keingkarannya, dia boleh dikenakan hukuman
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atau penalti yang sama bagi tiap-tiap perbuatan, peninggalan, pengabaian atau keingkaran
mana-mana pekerja atau ejennya, atau pekerja ejen itu, jika perbuatan, peninggalan,

pengabaian atau keingkaran itu telah dilakukan—
(a) oleh pekerja orang itu dalam masa penggajiannya;
(b) oleh ejen itu semasa bertindak bagi pihak orang itu; atau

(c) oleh pekerja ejen itu dalam masa penggajian pekerja itu dengan ejen itu atau

selainnya bagi pihak ejen itu yang bertindak bagi pihak orang itu.

Seksyen 134. Pendakwaan

Tiada pendakwaan bagi sesuatu kesalahan di bawah Akta ini boleh dimulakan kecuali oleh

atau dengan keizinan bertulis Pendakwa Raya.

Seksyen 135. Bidang kuasa untuk membicarakan kesalahan

Walau apa pun mana-mana undang-undang bertulis lain yang berlawanan, Mahkamah Sesyen
hendaklah mempunyai bidang kuasa untuk membicarakan mana-mana kesalahan di bawah
Akta ini dan mengenakan hukuman penuh bagi mana-mana kesalahan sedemikian di bawah
Akta ini.

Seksyen 136. Penyampaian notis atau dokumen lain

(1) Penyampaian sesuatu notis atau mana-mana dokumen lain kepada mana-mana orang

hendaklah dilaksanakan—
(a) dengan menghantar serah notis atau dokumen lain itu kepada orang itu;

(b) dengan meninggalkan notis atau dokumen lain itu di alamat kediaman atau tempat
perniagaan orang itu yang terakhir diketahui dalam suatu sampul yang ditujukan

kepada orang itu; atau
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(c) dengan menghantarkan notis atau dokumen lain itu melalui pos dalam suatu surat
berdaftar Akuan Terima yang ditujukan kepada orang itu di alamat kediamannya atau

tempat perniagaannya yang terakhir diketahui.

(2) Jika orang yang kepadanya telah ditujukan suatu surat berdaftar Akuan Terima yang
mengandungi apa-apa notis atau dokumen lain yang boleh diberikan di bawah Akta ini
diberitahu mengenai hakikat bahawa terdapat suatu surat berdaftar Akuan Terima yang
sedang menunggunya di pejabat pos, dan orang itu enggan atau abai untuk mengambil surat
berdaftar Akuan Terima itu, notis atau dokumen lain itu hendaklah disifatkan telah

disampaikan kepadanya pada tarikh dia diberitahu sedemikian.

Seksyen 137. Akta Perlindungan Pihak Berkuasa Awam 1948

Akta Perlindungan Pihak Berkuasa Awam 1948 [Akta 198] hendaklah terpakai bagi apa-apa
tindakan, guaman, pendakwaan atau prosiding terhadap Pesuruhjaya, Timbalan Pesuruhjaya,
Penolong Pesuruhjaya, mana-mana pegawai atau pekhidmat Pesuruhjaya, mana-mana
anggota Jawatankuasa Penasihat, mana-mana anggota, pegawai atau pekhidmat Tribunal
Rayuan, atau mana-mana pegawai diberi kuasa berkenaan dengan apa-apa perbuatan,
pengabaian atau keingkaran yang dilakukan atau ditinggalkan olehnya atas sifat yang

sedemikian.

Seksyen 138. Pekhidmat awam

Pesuruhjaya, Timbalan Pesuruhjaya, Penolong Pesuruhjaya, mana-mana pegawai atau
pekhidmat Pesuruhjaya, mana-mana anggota Jawatankuasa Penasihat, mana-mana anggota,
pegawai atau pekhidmat Tribunal Rayuan, atau mana-mana pegawai diberi kuasa semasa
menunaikan kewajipannya atau melaksanakan fungsinya atau menjalankan kuasanya di
bawah Akta ini atas sifat sedemikian hendaklah disifatkan sebagai pekhidmat awam

mengikut pengertian Kanun Keseksaan [Akta 574].

Seksyen 139. Perlindungan terhadap guaman dan prosiding undang-undang

Tiada tindakan, guaman, pendakwaan atau prosiding lain boleh diambil atau dibawa,

dimulakan atau dibuat dalam mana-mana mahkamah terhadap—
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(@) Pesuruhjaya, Timbalan Pesuruhjaya, Penolong Pesuruhjaya atau mana-mana

pegawai atau pekhidmat Pesuruhjaya;

(b) mana-mana anggota Jawatankuasa Penasihat;

(c) mana-mana anggota, pegawai atau pekhidmat Tribunal Rayuan; atau
(d) mana-mana pegawai diberi kuasa,

berkenaan dengan apa-apa perbuatan atau peninggalan yang dilakukan atau ditinggalkan

olehnya dengan suci hati atas sifat yang sedemikian.

Seksyen 140. Perlindungan pemberi maklumat

(1) Kecuali sebagaimana yang diperuntukkan dalam subseksyen (2) dan (3), tiada saksi dalam
mana-mana prosiding sivil atau jenayah menurut Akta ini boleh dikehendaki atau dibenarkan
untuk menzahirkan nama atau alamat mana-mana pemberi maklumat atau isi dan jenis
maklumat yang diterima daripadanya atau untuk menyatakan apa-apa perkara yang mungkin
menyebabkan dia diketahui.

(2) Jika mana-mana komputer, buku, akaun, data berkomputer atau dokumen lain, papan
tanda, kad, surat, risalah, lembaran, notis, kelengkapan, peralatan atau barang yang menjadi
keterangan atau yang boleh diperiksa dalam mana-mana jua prosiding sivil atau jenayah
mengandungi apa-apa entri yang menamakan atau memperihalkan mana-mana pemberi
maklumat dalamnya atau yang mungkin menyebabkan dia diketahui, mahkamah hendaklah
menyebabkan semua entri sedemikian ditutup daripada penglihatan atau dipadamkan setakat

yang perlu untuk melindungi pemberi maklumat itu daripada diketahui.

(3) Jika dalam sesuatu perbicaraan bagi apa-apa kesalahan di bawah Akta ini mahkamah,
selepas siasatan penuh tentang kes itu, berpendapat bahawa pemberi maklumat itu dengan
sengaja membuat dalam aduannya suatu pernyataan material yang dia tahu atau percaya
adalah palsu atau tidak percaya adalah benar, atau jika dalam mana-mana prosiding lain
mahkamah berpendapat bahawa keadilan tidak dapat dilaksanakan sepenuhnya antara pihak-
pihak dalam prosiding itu tanpa pemberi maklumat itu diketahui, mahkamah boleh
menghendaki pengemukaan aduan asal, jika bertulis, dan membenarkan siasatan dan

menghendaki penzahiran sepenuhnya tentang pemberi maklumat itu.
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Seksyen 141. Obligasi kerahsiaan

(1) Kecuali bagi mana-mana maksud Akta ini atau bagi maksud apa-apa prosiding sivil atau
jenayah di bawah mana-mana undang-undang bertulis atau jika selainnya dibenarkan oleh

Menteri-

(a) Pesuruhjaya, Timbalan Pesuruhjaya, Penolong Pesuruhjaya, mana-mana pegawai
atau pekhidmat Pesuruhjaya, mana-mana anggota Jawatankuasa Penasihat, mana-
mana anggota, pegawai atau pekhidmat Tribunal Rayuan, mana-mana pegawai
diberi kuasa atau mana-mana orang yang menghadiri mana-mana mesyuarat atau
pertimbangtelitian Jawatankuasa Penasihat, sama ada semasa atau selepas tempoh
jawatan atau penggajiannya, tidak boleh menzahirkan apa-apa maklumat yang

diperoleh olehnya semasa menjalankan kewajipannya; dan

(b) Tiada seorang lain yang telah melalui apa-apa cara mendapat akses kepada apa-apa
maklumat atau dokumen yang berhubungan dengan hal-ehwal Pesuruhjaya boleh

menzahirkan maklumat atau dokumen itu.

(2) Seseorang yang melanggar subseksyen (1) melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila
disabitkan, didenda tidak melebihi satu ratus ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh

tidak melebihi satu tahun atau kedua-duanya.

Seksyen 142. Benda yang dilakukan dalam menjangkakan Akta ini akan diperbuat

Segala perbuatan dan benda yang dilakukan oleh mana-mana orang sebagai persediaan bagi
atau dalam menjangkakan Akta ini diperbuat dan apa-apa perbelanjaan yang dilakukan
berhubungan dengannya hendaklah disifatkan telah dibenarkan di bawah Akta ini, dengan
syarat bahawa perbuatan dan benda yang dilakukan itu adalah selaras dengan niat dan
maksud am Akta ini; dan segala hak dan obligasi yang diperoleh atau ditanggung akibat
pelakuan perbuatan atau benda itu termasuk apa-apa perbelanjaan yang dilakukan
berhubungan dengannya, hendaklah apabila Akta ini mula berkuat kuasa disifatkan sebagai

hak dan obligasi Pesuruhjaya.
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Seksyen 143. Kuasa untuk membuat peraturan-peraturan

(1) Menteri boleh membuat apa-apa peraturan yang perlu atau suai manfaat bagi maksud

pelaksanaan peruntukan Akta ini.

(2) Tanpa menjejaskan keluasan kuasa yang diberikan oleh subseksyen (1), Menteri boleh

membuat peraturan-peraturan bagi segala atau mana-mana maksud yang berikut:

(a) mengawal selia semua perkara yang berhubungan dengan pendaftaran pengguna

data di bawah Akta ini, termasuk menetapkan fi pendaftaran dan fi pembaharuan;

(b) mengawal selia semua perkara yang perlu bagi pelaksanaan Prinsip Perlindungan
Data Peribadi;

(c) mengawal selia tatacara berkenaan dengan pemeriksaan sistem data peribadi,
penyiasatan aduan dan pengeluaran notis penguatkuasaan, dan semua perkara lain

yang berhubungan dengannya;

(d) menetapkan kesalahan yang boleh dikompaun dan borang yang hendak digunakan

dan kaedah dan tatacara bagi pengkompaunan kesalahan itu;

(e) memperuntukkan dan menetapkan apa-apa fi yang kena dibayar berkaitan dengan

penyediaan apa-apa perkhidmatan atau apa-apa perkara di bawah Akta ini;

(F) menetapkan apa-apa perkara yang baginya Akta ini membuat peruntukan nyata

supaya dibuat melalui peraturanperaturan;

(g) menetapkan semua perkara lain yang perlu atau suai manfaat untuk ditetapkan

bagi melaksanakan Akta ini.

(3) Peraturan-peraturan yang dibuat di bawah seksyen ini atau mana-mana perundangan
subsidiari lain yang dibuat di bawah Akta ini boleh menetapkan apa-apa perbuatan atau
peninggalan yang berlanggaran dengan peraturan-peraturan atau perundangan subsidiari lain
itu menjadi suatu kesalahan dan boleh menetapkan penalti denda tidak melebihi dua ratus
lima puluh ribu ringgit atau pemenjaraan selama tempoh tidak melebihi dua tahun atau
kedua-duanya.
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Seksyen 144. Pencegahan anomali

(1) Menteri boleh, melalui perintah yang disiarkan dalam Warta, membuat apa-apa ubah
suaian kepada peruntukan Akta ini yang nyata padanya adalah perlu atau suai manfaat bagi
maksud menghapuskan apa-apa kesulitan atau mencegah apa-apa anomali akibat permulaan
kuat kuasa Akta ini.

(2) Menteri tidak boleh menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen (1) selepas habis
tempoh satu tahun dari tarikh yang ditetapkan.

(3) Dalam seksyen ini, “ubah suaian” ertinya pindaan, tambahan, pemotongan dan

penggantian mana-mana peruntukan Akta ini.

BAHAGIAN Xl - PERUNTUKAN KECUALIAN DAN PERALIHAN

Seksyen 145. Data peribadi yang diproses sebelum tarikh permulaan kuat kuasa Akta

ini

Jika seseorang pengguna data telah mengumpul data peribadi daripada subjek data atau
mana-mana pihak ketiga sebelum tarikh permulaan kuat kuasa Akta ini, dia hendaklah
mematuhi peruntukan Akta ini dalam masa tiga bulan dari tarikh permulaan kuat kuasa Akta

ini.

Seksyen 146. Pendaftaran orang yang memproses data peribadi sebelum tarikh
permulaan kuat kuasa Akta ini

(1) Tertakluk kepada subseksyen (2), mana-mana orang yang pada tarikh permulaan kuat
kuasa Akta ini, sama ada dia sendiri atau bersesama atau bersama dengan orang lain,
memproses apaapa data peribadi atau mempunyai kawalan atau membenarkan pemprosesan
apa-apa data peribadi, hendaklah dalam masa tiga bulan dari tarikh permulaan kuat kuasa
Akta ini didaftarkan sebagai seorang pengguna data mengikut peruntukan Akta ini.

(2) Subseksyen (1) tidak terpakai bagi seseorang pengguna data yang tidak tergolong dalam
golongan pengguna data yang dikehendaki untuk berdaftar sebagai pengguna data menurut
peruntukan Penggal 2 Bahagian II.
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LAWS OF MALAYSIA

Act 709

PERSONAL DATA PROTECTION ACT 2010

An Act to regulate the processing of personal data in commercial
transactions and to provide for matters connected therewith and
incidental thereto.

ENACTED by the Parliament of Malaysia as follows:

Part 1

PRELIMINARY
Short title and commencement

1. (1) This Act may be cited as the Personal Data Protection
Act 2010.

(2) This Act comes into operation on a date to be appointed
by the Minister by notification in the Gazette, and the Minister
may appoint different dates for different provisions of this Act.

Application

2. (1) This Act applies to—
(a) any person who processes; and

(b) any person who has control over or authorizes the
processing of,

any personal data in respect of commercial transactions.
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(2) Subject to subsection (1), this Act applies to a person in
respect of personal data if —

(a) the person is established in Malaysia and the personal
data is processed, whether or not in the context of
that establishment, by that person or any other person
employed or engaged by that establishment; or

(b) the person is not established in Malaysia, but uses equipment
in Malaysia for processing the personal data otherwise
than for the purposes of transit through Malaysia.

(3) A person falling within paragraph (2)(b) shall nominate
for the purposes of this Act a representative established in
Malaysia.

(4) For the purposes of subsections (2) and (3), each of the
following is to be treated as established in Malaysia:

(a) an individual whose physical presence in Malaysia shall
not be less than one hundred and eighty days in one
calendar year;

(b) a body incorporated under the Companies Act 1965
[Act 125];

(c) a partnership or other unincorporated association formed
under any written laws in Malaysia; and

(d) any person who does not fall within paragraph (a), (b)
or (c) but maintains in Malaysia—

(i) an office, branch or agency through which he
carries on any activity; or

(i1) a regular practice.

Non-application

3. (1) This Act shall not apply to the Federal Government and
State Governments.

(2) This Act shall not apply to any personal data processed
outside Malaysia unless that personal data is intended to be further
processed in Malaysia.
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Interpretation
4. In this Act, unless the context otherwise requires —

“credit reporting agency” has the meaning assigned to it in the
Credit Reporting Agencies Act 2010 [Act 710];

“this Act” includes regulations, orders, notifications and other
subsidiary legislation made under this Act;

“register” means the Register of Data Users, Register of Data
User Forums or Register of Codes of Practice;

“personal data” means any information in respect of commercial
transactions, which—

(a) is being processed wholly or partly by means of equipment
operating automatically in response to instructions given
for that purpose;

(b) is recorded with the intention that it should wholly or
partly be processed by means of such equipment; or

(c) is recorded as part of a relevant filing system or with
the intention that it should form part of a relevant filing
system,

that relates directly or indirectly to a data subject, who is
identified or identifiable from that information or from that and
other information in the possession of a data user, including any
sensitive personal data and expression of opinion about the data
subject; but does not include any information that is processed for
the purpose of a credit reporting business carried on by a credit
reporting agency under the Credit Reporting Agencies Act 2010;

“sensitive personal data” means any personal data consisting of
information as to the physical or mental health or condition of a
data subject, his political opinions, his religious beliefs or other
beliefs of a similar nature, the commission or alleged commission
by him of any offence or any other personal data as the Minister
may determine by order published in the Gazette;

“prescribed” means prescribed by the Minister under this Act
and where no mode is mentioned, means prescribed by order
published in the Gazette;
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“Advisory Committee” means the Personal Data Protection
Advisory Committee established under section 70;

“vital interests” means matters relating to life, death or security
of a data subject;

“Fund” means the Personal Data Protection Fund established
under section 61;

“use”, in relation to personal data, does not include the act of
collecting or disclosing such personal data;

“collect”, in relation to personal data, means an act by which
such personal data enters into or comes under the control of a
data user;

“Minister” means the Minister charged with the responsibility
for the protection of personal data;

“disclose”, in relation to personal data, means an act by which
such personal data is made available by a data user;

“relevant person”, in relation to a data subject, howsoever
described, means—

(a) in the case of a data subject who is below the age of
eighteen years, the parent, guardian or person who has
parental responsibility for the data subject;

(b) in the case of a data subject who is incapable of managing
his own affairs, a person who is appointed by a court to
manage those affairs, or a person authorized in writing
by the data subject to act on behalf of the data subject;
or

(c) in any other case, a person authorized in writing by
the data subject to make a data access request, data
correction request, or both such requests, on behalf of
the data subject;

“authorized officer” means any officer authorized in writing
by the Commissioner under section 110;

“correction”, in relation to personal data, includes amendment,
variation, modification or deletion;
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“requestor”, in relation to a data access request or data correction
request, means the data subject or the relevant person on behalf
of the data subject, who has made the request;

“data processor”, in relation to personal data, means any
person, other than an employee of the data user, who processes
the personal data solely on behalf of the data user, and does not
process the personal data for any of his own purposes;

“processing”, in relation to personal data, means collecting,
recording, holding or storing the personal data or carrying out any
operation or set of operations on the personal data, including—

(a) the organization, adaptation or alteration of personal
data;

(b) the retrieval, consultation or use of personal data;

(c) the disclosure of personal data by transmission, transfer,
dissemination or otherwise making available; or

(d) the alignment, combination, correction, erasure or destruction
of personal data;

“registration” means the registration of a data user under
section 16;

“data user” means a person who either alone or jointly or in
common with other persons processes any personal data or has
control over or authorizes the processing of any personal data,
but does not include a data processor;

“relevant data user”, in relation to—

(a) an inspection, means the data user who uses the personal
data system which is the subject of the inspection;

(b) a complaint, means the data user specified in the
complaint;
(c) an investigation—
(i) in the case of an investigation initiated by a

complaint, means the data user specified in the
complaint;

(i1) in any other case, means the data user who is the
subject of the investigation;
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(d) an enforcement notice, means the data user on whom the
enforcement notice is served;

“credit reporting business” has the meaning assigned to it in
the Credit Reporting Agencies Act 2010;

“Commissioner” means the Personal Data Protection Commissioner
appointed under section 47;

“third party”, in relation to personal data, means any person
other than—

(a) a data subject;

(b) a relevant person in relation to a data subject;
(c) a data user;

(d) a data processor; or

(e) a person authorized in writing by the data user to process
the personal data under the direct control of the data
user;

“relevant filing system” means any set of information relating
to individuals to the extent that, although the information is
not processed by means of equipment operating automatically
in response to instructions given for that purpose, the set of
information is structured, either by reference to individuals or by
reference to criteria relating to individuals, in such a way that
specific information relating to a particular individual is readily
accessible;

“data subject” means an individual who is the subject of the
personal data;

“appointed date” means the relevant date or dates, as the case
may be, on which this Act comes into operation;

“code of practice” means the personal data protection code
of practice in respect of a specific class of data users registered
by the Commissioner pursuant to section 23 or issued by the
Commissioner under section 24;

“commercial transactions” means any transaction of a commercial
nature, whether contractual or not, which includes any matters
relating to the supply or exchange of goods or services, agency,
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investments, financing, banking and insurance, but does not include
a credit reporting business carried out by a credit reporting agency
under the Credit Reporting Agencies Act 2010.

Part II
PERSONAL DATA PROTECTION
Division 1
Personal Data Protection Principles
Personal Data Protection Principles

5. (1) The processing of personal data by a data user shall
be in compliance with the following Personal Data Protection
Principles, namely —

(a) the General Principle;

(b) the Notice and Choice Principle;
(c¢) the Disclosure Principle;

(d) the Security Principle;

(e) the Retention Principle;

(f) the Data Integrity Principle; and
(g) the Access Principle,

as set out in sections 6, 7, 8, 9, 10, 11 and 12.

(2) Subject to sections 45 and 46, a data user who contravenes
subsection (1) commits an offence and shall, on conviction, be
liable to a fine not exceeding three hundred thousand ringgit or
to imprisonment for a term not exceeding two years or to both.

General Principle

6. (1) A data user shall not—

(a) in the case of personal data other than sensitive personal
data, process personal data about a data subject unless
the data subject has given his consent to the processing
of the personal data; or

(b) in the case of sensitive personal data, process sensitive
personal data about a data subject except in accordance
with the provisions of section 40.
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(2) Notwithstanding paragraph (1)(a), a data user may
process personal data about a data subject if the processing is
necessary —

(a) for the performance of a contract to which the data subject
is a party;

(b) for the taking of steps at the request of the data subject
with a view to entering into a contract;

(c¢) for compliance with any legal obligation to which the data
user is the subject, other than an obligation imposed by
a contract;

(d) in order to protect the vital interests of the data
subject;
(e) for the administration of justice; or

(f) for the exercise of any functions conferred on any person
by or under any law.

(3) Personal data shall not be processed unless—

(a) the personal data is processed for a lawful purpose directly
related to an activity of the data user;

(b) the processing of the personal data is necessary for or
directly related to that purpose; and

(c) the personal data is adequate but not excessive in relation
to that purpose.

Notice and Choice Principle

7. (1) A data user shall by written notice inform a data
subject—

(a) that personal data of the data subject is being processed
by or on behalf of the data user, and shall provide a
description of the personal data to that data subject;

(b) the purposes for which the personal data is being or is
to be collected and further processed;

(c) of any information available to the data user as to the
source of that personal data;

(d) of the data subject’s right to request access to and to
request correction of the personal data and how to
contact the data user with any inquiries or complaints
in respect of the personal data;
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(e) of the class of third parties to whom the data user discloses
or may disclose the personal data;

(f) of the choices and means the data user offers the data
subject for limiting the processing of personal data,
including personal data relating to other persons who
may be identified from that personal data;

(g) whether it is obligatory or voluntary for the data subject
to supply the personal data; and

(h) where it is obligatory for the data subject to supply the
personal data, the consequences for the data subject if
he fails to supply the personal data.

(2) The notice under subsection (1) shall be given as soon as
practicable by the data user—

(a) when the data subject is first asked by the data user to
provide his personal data;

(b) when the data user first collects the personal data of the
data subject; or

(c¢) in any other case, before the data user—

(1) uses the personal data of the data subject for a
purpose other than the purpose for which the
personal data was collected; or

(i1) discloses the personal data to a third party.
(3) A notice under subsection (1) shall be in the national and
English languages, and the individual shall be provided with a

clear and readily accessible means to exercise his choice, where
necessary, in the national and English languages.

Disclosure Principle
8. Subject to section 39, no personal data shall, without the
consent of the data subject, be disclosed—

(a) for any purpose other than—

(i) the purpose for which the personal data was to be
disclosed at the time of collection of the personal
data; or

(i1) a purpose directly related to the purpose referred
to in subparagraph (i); or
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(b) to any party other than a third party of the class of third
parties as specified in paragraph 7(1)(e).

Security Principle

9. (1) A data user shall, when processing personal data, take
practical steps to protect the personal data from any loss, misuse,
modification, unauthorized or accidental access or disclosure,
alteration or destruction by having regard —

(a) to the nature of the personal data and the harm that
would result from such loss, misuse, modification,
unauthorized or accidental access or disclosure, alteration
or destruction;

(b) to the place or location where the personal data is
stored;

(c) to any security measures incorporated into any equipment
in which the personal data is stored;

(d) to the measures taken for ensuring the reliability, integrity
and competence of personnel having access to the personal
data; and

(e) to the measures taken for ensuring the secure transfer of
the personal data.

(2) Where processing of personal data is carried out by a data
processor on behalf of the data user, the data user shall, for the
purpose of protecting the personal data from any loss, misuse,
modification, unauthorized or accidental access or disclosure,
alteration or destruction, ensure that the data processor—

(a) provides sufficient guarantees in respect of the technical
and organizational security measures governing the
processing to be carried out; and

(b) takes reasonable steps to ensure compliance with those
measures.

Retention Principle
10. (1) The personal data processed for any purpose shall

not be kept longer than is necessary for the fulfilment of that
purpose.
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(2) It shall be the duty of a data user to take all reasonable
steps to ensure that all personal data is destroyed or permanently
deleted if it is no longer required for the purpose for which it
was to be processed.

Data Integrity Principle

11. A data user shall take reasonable steps to ensure that the
personal data is accurate, complete, not misleading and kept
up-to-date by having regard to the purpose, including any directly
related purpose, for which the personal data was collected and
further processed.

Access Principle

12. A data subject shall be given access to his personal data
held by a data user and be able to correct that personal data
where the personal data is inaccurate, incomplete, misleading or
not up-to-date, except where compliance with a request to such
access or correction is refused under this Act.

Division 2
Registration
Application of this Division

13. (1) This Division shall apply to a data user who belongs
to a class of data users as specified in the order made under
subsection 14(1).

(2) A data user who belongs to a class of data users not
specified in the order made under subsection 14(1) shall comply
with all the provisions of this Act other than the provisions of
this Division relating to the registration of data users and matters
connected thereto.

Registration of data users

14. (1) The Minister may, upon the recommendation of the
Commissioner, by order published in the Gazette, specify a class
of data users who shall be required to be registered as data users
under this Act.
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(2) The Commissioner shall, before making his recommendation
under subsection (1), consult with—

(a) such bodies representative of data users belonging to that
class; or

(b) such other interested persons.

Application for registration

15. (1) A person who belongs to the class of data users as
specified in the order made under subsection 14(1) shall submit
an application for registration to the Commissioner in the manner
and form as determined by the Commissioner.

(2) Every application for registration shall be accompanied
with the prescribed registration fee and such documents as may
be required by the Commissioner.

(3) The Commissioner may in writing at any time after receiving
the application and before it is determined, require the applicant
to provide such additional documents or information within the
time as specified by the Commissioner.

(4) If the requirement under subsection (3) is not complied
with, the application for registration shall be deemed to have been
withdrawn by the applicant and shall not be further proceeded with
by the Commissioner, but without prejudice to a fresh application
being made by the applicant.

Certificate of registration

16. (1) After having given due consideration to an application
under subsection 15(1), the Commissioner may —

(a) register the applicant and issue a certificate of registration
to the applicant in such form as determined by the
Commissioner; or

(b) refuse the application.
(2) The certificate of registration may be issued subject to

such conditions or restrictions as the Commissioner may think
fit to impose.
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(3) Where the Commissioner refuses the application for
registration in pursuance of subsection (1), he shall inform the
applicant by a written notice that the application has been refused
and the reasons for the refusal.

(4) A person who belongs to the class of data users as specified
in the order made under subsection 14(1) and who processes personal
data without a certificate of registration issued in pursuance of
paragraph 16(1)(a) commits an offence and shall, on conviction,
be liable to a fine not exceeding five hundred thousand ringgit
or to imprisonment for a term not exceeding three years or to
both.

Renewal of certificate of registration

17. (1) A data user may make an application for the renewal
of the certificate of registration not later than ninety days before
the date of expiry of the certificate of registration in the manner
and form as determined by the Commissioner and the application
shall be accompanied with the prescribed renewal fee and such
documents as may be required by the Commissioner, but no
application for renewal shall be allowed where the application is
made after the date of expiry of the certificate of registration.

(2) When renewing a certificate of registration, the Commissioner
may vary the conditions or restrictions imposed upon the issuance
of the certificate of registration or impose additional conditions
or restrictions.

(3) The Commissioner may refuse to renew a certificate of
registration —

(a) if the data user has failed to comply with any of the
provisions of this Act;

(b) if the data user has failed to comply with any conditions
or restrictions imposed upon the issuance of the certificate
of registration; or

(c) if he is satisfied that the data user is unable to continue
the processing of personal data in accordance with this
Act.
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Revocation of registration

18. (1) The Commissioner may revoke the registration of a data
user if the Commissioner is satisfied that—

(a) the data user has failed to comply with any of the
provisions of this Act;

(b) the data user has failed to comply with any conditions or
restrictions imposed upon the issuance of the certificate
of registration;

(c) the issuance of the certificate of registration was induced
by a false representation of fact by the data user; or

(d) the data user has ceased to carry on the processing of
personal data.

(2) Notwithstanding subsection (1), the Commissioner shall not
revoke the registration of a data user unless the Commissioner
is satisfied that, after giving the data user an opportunity of
making any representation in writing he may wish to make, the
registration should be revoked.

(3) Where the registration of the data user is revoked, the
Commissioner shall issue a notice of revocation of registration to
the data user, and the certificate of registration issued in respect
of such registration shall have no effect upon service of the notice
of revocation of registration.

(4) A data user whose registration has been revoked under
this section and who continues to process personal data thereafter
commits an offence and shall, on conviction, be liable to a fine
not exceeding five hundred thousand ringgit or to imprisonment
for a term not exceeding three years or to both.

Surrender of certificate of registration

19. (1) Where the certificate of registration is revoked in
pursuance of section 18, the holder of the certificate shall, within
seven days from the date of service of the notice of revocation
of registration, surrender the certificate to the Commissioner.

(2) A person who fails to comply with subsection (1) commits
an offence and shall, on conviction, be liable to a fine not
exceeding two hundred thousand ringgit or to imprisonment for
a term not exceeding two years or to both.
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Register of Data Users

20. (1) The Commissioner shall maintain a Register of Data
Users in accordance with section 128.

(2) The Register of Data Users shall contain the names of
data users who have been registered in pursuance of this Division
and any other particulars regarding such data users as may be
determined by the Commissioner.

Division 3
Data user forum and code of practice

Data user forum

21. (1) The Commissioner may designate a body as a data user
forum in respect of a specific class of data users for the purposes
of this Act by notifying that body in writing, if the Commissioner
is satisfied that—

(a) the membership of the body is open to all data users of
that class;

(b) the body is capable of performing as required under the
relevant provisions of this Act; and

(c) the body has a written constitution.

(2) The body shall agree in writing to be a data user forum
before the designation is registered by the Commissioner in the
Register of Data User Forums.

(3) The Commissioner may decide that an existing body
that was previously designated as a data user forum under
subsection (1) is no longer a data user forum for the purposes
of this Act, if he is satisfied that the body no longer meets the
requirements as set out in that subsection.

(4) Where the Commissioner decides that an existing body
which has been designated as a data user forum is no longer a
data user forum for the purposes of this Act, he shall withdraw
the designation and subsequently cancel the registration of the
designation in the Register of Data User Forums.
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(5) A designation or withdrawal of designation under this
section shall take effect from the date of registration of the
designation or the date of cancellation of the registration of the
designation, as the case may be, or such later date as specified
by the Commissioner.

Register of Data User Forums

22. (1) The Commissioner shall maintain a Register of Data
User Forums in accordance with section 128.

(2) The Register of Data User Forums shall contain the
names of data user forums which have been designated and
registered in pursuance of this Division and any other particulars
regarding such data user forums as may be determined by the
Commissioner.

Code of practice

23. (1) A data user forum may prepare a code of practice—
(a) on its own initiative; or

(b) upon request by the Commissioner.

(2) The data user forum shall, in preparing a code of practice
under subsection (1), consider matters including—

(a) the purpose for the processing of personal data by the
data user or class of data users;

(b) the views of the data subjects or groups representing data
subjects;

(c) the views of the relevant regulatory authority, if any, to
which the data user is subject to; and

(d) that the code of practice, upon having regard to all of
the matters in paragraphs (a), (b) and (c) and any other
matters, offers an adequate level of protection for the
personal data of the data subjects concerned.
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(3) The Commissioner may register the code of practice
prepared pursuant to subsection (1), if the Commissioner is
satisfied that—

(a) the code of practice is consistent with the provisions of
this Act; and

(b) the matters as set out in subsection (2) have been given
due consideration.

(4) The code of practice under subsection (1) shall take
effect on the date of registration of the code of practice by the
Commissioner in the Register of Codes of Practice.

(5) If the Commissioner refuses to register the code of practice,
the Commissioner shall notify the relevant data user forum of
his decision in writing and provide the reasons for it.

(6) If the Commissioner neither registers nor refuses to register
a code of practice within thirty days from the date of receipt of
the code of practice by him for registration, he shall be deemed
to have refused the registration of the code of practice.

(7) The Commissioner may register different codes of practice
for different classes of data users.

(8) The Commissioner and data user shall make available to
the public any code of practice registered under subsection (3).

Commissioner may issue code of practice

24. (1) The Commissioner may issue a code of practice, if—

(a) a code of practice is not prepared under paragraph
23(1)(a);

(b) the Commissioner is satisfied that a code of practice for
a specific class of data users is unlikely to be prepared
by the relevant data user forum within the period as
specified by the Commissioner; or

(c) there is no data user forum to develop the relevant code
of practice for the class of data users.
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(2) The Commissioner shall, before issuing a code of practice
under subsection (1), consider matters including—

(a) the purpose for the processing of personal data by the
data user or class of data users;

(b) the views of the data users or groups representing data
users, to which the code of practice is applicable;

(c) the views of the data subjects or groups representing data
subjects;

(d) the views of the relevant regulatory authority, if any, to
which the data user is subject to; and

(e) that the code of practice, upon having regard to all of
the matters in paragraphs (a), (b) and (c) and any other
matters, offers an adequate level of protection for the
personal data of the data subjects concerned.

(3) The Commissioner may issue different codes of practice
for different classes of data users.

(4) The code of practice issued by the Commissioner under
subsection (1) shall be registered in the Register of Codes of
Practice.

(5) The code of practice under subsection (1) shall take
effect on the date of registration of the code of practice by the
Commissioner.

(6) The Commissioner shall make available to the public any
code of practice issued by him under subsection (1).

Applicable code of practice

25. (1) The Commissioner shall ensure that there is only one
code of practice registered for a class of data users at a given
time.

(2) All data users belonging to a class of data users shall comply
with the relevant registered code of practice that is applicable to
that class of data users at a given time.
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(3) Where a code of practice is registered by the Commissioner
under section 23 or 24, the Commissioner shall notify, in such
manner as he may determine, the relevant class of data users to
whom the code of practice is applicable —

(a) of the identity of the code of practice concerned and the
date on which the code of practice is to take effect;
and

(b) of the specific requirements under this Act for which the
code of practice is issued and registered.

(4) If there is any uncertainty or ambiguity as to which code
of practice is applicable to a particular data user or class of
data users, the data user or person concerned may apply to the
Commissioner for his opinion on which code of practice is the
applicable code of practice in relation to the circumstances of
such data user or person.

(5) The Commissioner shall provide his opinion within thirty
days from the date of receipt of an application made under
subsection (4).

(6) The Commissioner shall, when making his opinion under
subsection (5), take into account any relevant previous opinions,
if any.

(7) The Commissioner may withdraw an opinion made
under this section if the Commissioner is satisfied that the
nature of the activity engaged by the data user has changed
materially.

Revocation, efc., of code of practice

26. (1) The Commissioner may revoke, amend or revise, whether
in whole or in part, any code of practice registered under this
Act—

(a) on his own accord; or

(b) upon an application by the data user forum or such bodies
representing the data users.
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(2) The Commissioner shall, before revoking, amending
or revising a code of practice under subsection (1), consult
with—

(a) such data users or bodies representative of data users to
which the code of practice shall apply, whether in whole
or in part; and

(b) such other interested persons,
as the Commissioner thinks fit.

(3) Where any code of practice has been revoked, amended
or revised under subsection (1), the Commissioner—

(a) shall enter the particulars of such revocation, amendment
or revision in the Register of Codes of Practice; and

(b) shall notify the relevant data user forum, class of data
users, data users and the public of such revocation,
amendment or revision in such manner as may be
determined by him.

(4) The Commissioner shall make available to the public
any code of practice as amended or revised by him under this
section.

Submission of new code of practice by data user forum

27. (1) A data user forum may submit a new code of practice
to replace an existing code of practice.

(2) The new code of practice submitted in pursuance of
subsection (1) shall be subject to the provisions of this
Division.

Register of Codes of Practice

28. (1) The Commissioner shall maintain a Register of Codes
of Practice in accordance with section 128.

(2) The Register of Codes of Practice shall contain—

(a) particulars of codes of practice registered under
section 23 or 24 and any revocation, amendment or revision
to such codes of practice under section 26; and
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(b) any opinion made by the Commissioner under
section 25, including particulars of withdrawal of previous
opinions.

Non-compliance with code of practice

29. A data user who fails to comply with any provision of the
code of practice that is applicable to the data user commits an
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
one hundred thousand ringgit or to imprisonment for a term not
exceeding one year or to both.

Division 4
Rights of data subject

Right of access to personal data

30. (1) An individual is entitled to be informed by a data user
whether personal data of which that individual is the data subject
is being processed by or on behalf of the data user.

(2) A requestor may, upon payment of a prescribed fee, make
a data access request in writing to the data user—

(a) for information of the data subject’s personal data that is
being processed by or on behalf of the data user; and

(b) to have communicated to him a copy of the personal data
in an intelligible form.

(3) A data access request for any information under
subsection (2) shall be treated as a single request, and a data
access request for information under paragraph (2)(a) shall, in the
absence of any indication to the contrary, be treated as extending
also to such request under paragraph (2)(b).

(4) In the case of a data user having separate entries in respect
of personal data held for different purposes, a separate data access
request shall be made for each separate entry.

(5) Where a data user does not hold the personal data, but
controls the processing of the personal data in such a way as
to prohibit the data user who holds the personal data from
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complying, whether in whole or part, with the data access request
under subsection (2) which relates to the personal data, the first-
mentioned data user shall be deemed to hold the personal data
and the provisions of this Act shall be construed accordingly.

Compliance with data access request

31. (1) Subject to subsection (2) and section 32, a data user
shall comply with a data access request under section 30 not
later than twenty-one days from the date of receipt of the data
access request.

(2) A data user who is unable to comply with a data access
request within the period specified in subsection (1) shall before
the expiration of that period—

(a) by notice in writing inform the requestor that he is unable
to comply with the data access request within such period
and the reasons why he is unable to do so; and

(b) comply with the data access request to the extent that he
is able to do so.

(3) Notwithstanding subsection (2), the data user shall comply
in whole with the data access request not later than fourteen days
after the expiration of the period stipulated in subsection (1).

Circumstances where data user may refuse to comply with
data access request

32. (1) A data user may refuse to comply with a data access
request under section 30 if—

(a) the data user is not supplied with such information as he
may reasonably require —

(i) in order to satisfy himself as to the identity of the
requestor; or

(i1) where the requestor claims to be a relevant person,
in order to satisfy himself —

(A) as to the identity of the data subject in
relation to whom the requestor claims to
be the relevant person; and
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(B) that the requestor is the relevant person
in relation to the data subject;

(b) the data user is not supplied with such information as
he may reasonably require to locate the personal data
to which the data access request relates;

(c) the burden or expense of providing access is disproportionate
to the risks to the data subject’s privacy in relation to
the personal data in the case in question;

(d) the data user cannot comply with the data access request
without disclosing personal data relating to another
individual who can be identified from that information,
unless —

(i) that other individual has consented to the disclosure
of the information to the requestor; or

(ii) it is reasonable in all the circumstances to comply
with the data access request without the consent
of the other individual;

(e) subject to subsection (3), any other data user controls
the processing of the personal data to which the data
access request relates in such a way as to prohibit the
first-mentioned data user from complying, whether in
whole or in part, with the data access request;

(f) providing access would constitute a violation of an order
of a court;

(g) providing access would disclose confidential commercial
information; or

(h) such access to personal data is regulated by another
law.

(2) In determining for the purposes of subparagraph (1)(d)(i1)
whether it is reasonable in all the circumstances to comply with
the data access request without the consent of the other individual,
regard shall be had, in particular, to—

(a) any duty of confidentiality owed to the other
individual;

(b) any steps taken by the data user with a view to seeking
the consent of the other individual;
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(c) whether the other individual is capable of giving consent;
and

(d) any express refusal of consent by the other individual.

(3) Paragraph (1)(e) shall not operate so as to excuse the
data user from complying with the data access request under
subsection 30(2) to any extent that the data user can comply
with the data access request without contravening the prohibition
concerned.

Notification of refusal to comply with data access request

33. Where a data user who pursuant to section 32 refuses to
comply with a data access request under section 30, he shall, not
later than twenty-one days from the date of receipt of the data
access request, by notice in writing, inform the requestor—

(a) of the refusal and the reasons for the refusal; and

(b) where paragraph 32(1)(e) is applicable, of the name and
address of the other data user concerned.

Right to correct personal data

34. (1) Where—

(a) a copy of the personal data has been supplied by the
data user in compliance with the data access request
under section 30 and the requestor considers that the
personal data is inaccurate, incomplete, misleading or
not up-to-date; or

(b) the data subject knows that his personal data being held
by the data user is inaccurate, incomplete, misleading
or not up-to-date,

the requestor or data subject, as the case may be, may make a
data correction request in writing to the data user that the data
user makes the necessary correction to the personal data.

(2) Where a data user does not hold the personal data, but
controls the processing of the personal data in such a way as
to prohibit the data user who holds the personal data from
complying, whether in whole or in part, with the data correction
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request under subsection (1) which relates to the personal data,
the first-mentioned data user shall be deemed to be the data user
to whom such a request may be made and the provisions of this
Act shall be construed accordingly.

Compliance with data correction request

35. (1) Subject to subsections (2), (3) and (5) and section 36,
where a data user is satisfied that the personal data to which a
data correction request relates is inaccurate, incomplete, misleading
or not up-to-date, he shall, not later than twenty-one days from
the date of receipt of the data correction request—

(a) make the necessary correction to the personal data;

(b) supply the requestor with a copy of the personal data as
corrected; and

(c) subject to subsection (4), where —

(i) the personal data has been disclosed to a third party
during the twelve months immediately preceding
the day on which the correction is made; and

(i1) the data user has no reason to believe that the third
party has ceased using the personal data for the
purpose, including any directly related purpose,
for which the personal data was disclosed to the
third party,

take all practicable steps to supply the third party with a
copy of the personal data as so corrected accompanied
by a notice in writing stating the reasons for the
correction.

(2) A data user who is unable to comply with a data correction
request within the period specified in subsection (1) shall before
the expiration of that period—

(a) by notice in writing inform the requestor that he is unable
to comply with the data correction request within such
period and the reasons why he is unable to do so;
and

(b) comply with the data correction request to the extent that
he is able to do so.
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(3) Notwithstanding subsection (2), the data user shall
comply in whole with the data correction request not later than
fourteen days after the expiration of the period stipulated in
subsection (1).

(4) A data user is not required to comply with paragraph (1)(c)
in any case where the disclosure of the personal data to a third party
consists of the third party’s own inspection of a register—

(a) in which the personal data is entered or otherwise recorded;
and

(b) which is available for inspection by the public.

(5) Where a data user is requested to correct personal data
under subsection 34(1) and the personal data is being processed
by another data user that is in a better position to respond to the
data correction request—

(a) the first-mentioned data user shall immediately transfer
the data correction request to such data user, and notify
the requestor of this fact; and

(b) sections 34, 35, 36 and 37 shall apply as if the references
therein to a data user were references to such other data
user.

Circumstances where data user may refuse to comply with
data correction request

36. (1) A data user may refuse to comply with a data correction
request under section 34 if—

(a) the data user is not supplied with such information as he
may reasonably require —

(1) in order to satisfy himself as to the identity of the
requestor; or

(i) where the requestor claims to be a relevant person,
in order to satisfy himself—

(A) as to the identity of the data subject in
relation to whom the requestor claims to
be the relevant person; and
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(B) that the requestor is the relevant person
in relation to the data subject;

(b) the data user is not supplied with such information as
he may reasonably require to ascertain in what way
the personal data to which the data correction request
relates is inaccurate, incomplete, misleading or not
up-to-date;

(c) the data user is not satisfied that the personal data to
which the data correction request relates is inaccurate,
incomplete, misleading or not up-to-date;

(d) the data user is not satisfied that the correction which is
the subject of the data correction request is accurate,
complete, not misleading or up-to-date; or

(e) subject to subsection (2), any other data user controls
the processing of the personal data to which the data
correction request relates in such a way as to prohibit
the first-mentioned data user from complying, whether
in whole or in part, with the data correction request.

(2) Paragraph (1)(e) shall not operate so as to excuse the
data user from complying with subsection 35(1) in relation to
the data correction request to any extent that the data user can
comply with that subsection without contravening the prohibition
concerned.

Notification of refusal to comply with data correction
request

37. (1) Where a data user who pursuant to section 36 refuses
to comply with a data correction request under section 34, he
shall, not later than twenty-one days from the date of receipt
of the data correction request, by notice in writing, inform the
requestor —

(a) of the refusal and the reasons for the refusal; and

(b) where paragraph 36(1)(e) is applicable, of the name and
address of the other data user concerned.
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(2) Without prejudice to the generality of subsection (1), where
personal data to which the data correction request relates is an
expression of opinion and the data user is not satisfied that the
expression of opinion is inaccurate, incomplete, misleading or
not up-to-date, the data user shall—

(a) make a note, whether annexed to the personal data or
elsewhere —

(1) of the matters in respect of which the expression
of opinion is considered by the requestor to
be inaccurate, incomplete, misleading or not
up-to-date; and

(ii) in such a way that the personal data cannot be used
by any person without the note being drawn to
the attention of and being available for inspection
by that person; and

(b) attach a copy of the note to the notice referred to in
subsection (1) which relates to the data correction
request.

(3) In this section, “expression of opinion” includes an assertion
of fact which is unverifiable or in all circumstances of the case
is not practicable to verify.

(4) A data user who contravenes subsection (2) commits an
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
one hundred thousand ringgit or to imprisonment for a term not
exceeding one year or to both.

Withdrawal of consent to process personal data

38. (1) A data subject may by notice in writing withdraw his
consent to the processing of personal data in respect of which
he is the data subject.

(2) The data user shall, upon receiving the notice under
subsection (1), cease the processing of the personal data.

(3) The failure of the data subject to exercise the right conferred
by subsection (1) does not affect any other rights conferred on
him by this Part.
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(4) A data user who contravenes subsection (2) commits an
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
one hundred thousand ringgit or to imprisonment for a term not
exceeding one year or to both.

Extent of disclosure of personal data

39. Notwithstanding section 8, personal data of a data subject
may be disclosed by a data user for any purpose other than the
purpose for which the personal data was to be disclosed at the
time of its collection or any other purpose directly related to that
purpose, only under the following circumstances:

(a) the data subject has given his consent to the
disclosure;

(b) the disclosure —

(i) isnecessary for the purpose of preventing or detecting
a crime, or for the purpose of investigations;
or

(i1) was required or authorized by or under any law
or by the order of a court;

(c) the data user acted in the reasonable belief that he had in
law the right to disclose the personal data to the other
person;

(d) the data user acted in the reasonable belief that he would
have had the consent of the data subject if the data
subject had known of the disclosing of the personal data
and the circumstances of such disclosure; or

(e) the disclosure was justified as being in the public interest
in circumstances as determined by the Minister.

Processing of sensitive personal data

40. (1) Subject to subsection (2) and section 5, a data user shall
not process any sensitive personal data of a data subject except
in accordance with the following conditions:

(a) the data subject has given his explicit consent to the
processing of the personal data;
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(b) the processing is necessary —

(i) for the purposes of exercising or performing any
right or obligation which is conferred or imposed
by law on the data user in connection with
employment;

(i1) in order to protect the vital interests of the data
subject or another person, in a case where—

(A) consent cannot be given by or on behalf
of the data subject; or

(B) the data user cannot reasonably be expected to
obtain the consent of the data subject;

(i11) in order to protect the vital interests of another
person, in a case where consent by or on behalf
of the data subject has been unreasonably
withheld;

(iv) for medical purposes and is undertaken by —
(A) a healthcare professional; or

(B) a person who in the circumstances owes a
duty of confidentiality which is equivalent
to that which would arise if that person
were a healthcare professional;

(v) for the purpose of, or in connection with, any legal
proceedings;

(vi) for the purpose of obtaining legal advice;

(vii) for the purposes of establishing, exercising or
defending legal rights;

(viii) for the administration of justice;

(ix) for the exercise of any functions conferred on any
person by or under any written law; or

(x) for any other purposes as the Minister thinks fit;
or

(c) the information contained in the personal data has been
made public as a result of steps deliberately taken by
the data subject.



Personal Data Protection 41

(2) The Minister may by order published in the Gazette
exclude the application of subparagraph (1)(b)(i), (viii) or (ix)
in such cases as may be specified in the order, or provide that,
in such cases as may be specified in the order, the condition
in subparagraph (1)(b)(i), (viii) or (ix) is not to be regarded as
satisfied unless such further conditions as may be specified in
the order are also satisfied.

(3) A person who contravenes subsection (1) commits an
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
two hundred thousand ringgit or to imprisonment for a term not
exceeding two years or to both.

(4) For the purposes of this section—

“medical purposes” includes the purposes of preventive
medicine, medical diagnosis, medical research, rehabilitation
and the provision of care and treatment and the management of
healthcare services;

“healthcare services” has the meaning assigned to it in the
Private Healthcare Facilities and Services Act 1998 [Act 586];

“healthcare professional” means a medical practitioner, dental
practitioner, pharmacist, clinical psychologist, nurse, midwife,
medical assistant, physiotherapist, occupational therapist and other
allied healthcare professionals and any other person involved in
the giving of medical, health, dental, pharmaceutical and any
other healthcare services under the jurisdiction of the Ministry
of Health.

Repeated collection of personal data in same circumstances

41. (1) Where a data user—

(a) has complied with the provisions of the Notice and Choice
Principle under section 7 in respect of the collection of
personal data from the data subject, referred to as the
“first collection”; and

(b) on any subsequent occasion again collects personal data
from that data subject, referred to as the “subsequent
collection”,
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the data user is not required to comply with the provisions of
the Notice and Choice Principle in respect of the subsequent
collection if —

(A) to comply with those provisions in respect of that subsequent
collection would be to repeat, in the same circumstances,
what was done to comply with that principle in respect
of the first collection; and

(B) not more than twelve months have elapsed between the
first collection and the subsequent collection.

(2) For the avoidance of doubt, it is declared that subsection (1)
shall not operate to prevent a subsequent collection from becoming
a first collection if the data user concerned has complied with the
provisions of the Notice and Choice Principle in respect of the
subsequent collection.

Right to prevent processing likely to cause damage or
distress

42. (1) Subject to subsection (2), a data subject may, at any
time by notice in writing to a data user, referred to as the “data
subject notice”, require the data user at the end of such period
as is reasonable in the circumstances, to—

(a) cease the processing of or processing for a specified
purpose or in a specified manner; or

(b) not begin the processing of or processing for a specified
purpose or in a specified manner,
any personal data in respect of which he is the data subject if,
based on reasons to be stated by him—

(A) the processing of that personal data or the processing
of personal data for that purpose or in that manner
is causing or is likely to cause substantial damage or
substantial distress to him or to another person; and

(B) the damage or distress is or would be unwarranted.

(2) Subsection (1) shall not apply where—

(a) the data subject has given his consent;
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(b) the processing of personal data is necessary —

(i) for the performance of a contract to which the
data subject is a party;

(i1) for the taking of steps at the request of the data
subject with a view to entering a contract;

(iii) for compliance with any legal obligation to which
the data user is the subject, other than an obligation
imposed by contract; or

(iv) in order to protect the vital interests of the data
subject; or

(c) in such other cases as may be prescribed by the Minister
by order published in the Gazette.

(3) The data user shall, within twenty-one days from the date
of receipt of the data subject notice under subsection (1), give
the data subject a written notice —

(a) stating that he has complied or intends to comply with
the data subject notice; or

(b) stating his reasons for regarding the data subject notice as
unjustified, or to any extent unjustified, and the extent,
if any, to which he has complied or intends to comply
with it.

(4) Where the data subject is dissatisfied with the failure of
the data user to comply with the data subject notice, whether in
whole or in part, under paragraph (3)(b), the data subject may
submit an application to the Commissioner to require the data
user to comply with the data subject notice.

(5) Where the Commissioner is satisfied that the application
of the data subject under subsection (4) is justified or justified to
any extent, the Commissioner may require the data user to take
such steps for complying with the data subject notice.

(6) A data user who fails to comply with the requirement of
the Commissioner under subsection (5) commits an offence and
shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding two hundred
thousand ringgit or to imprisonment for a term not exceeding two
years or to both.
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Right to prevent processing for purposes of direct
marketing

43. (1) A data subject may, at any time by notice in writing
to a data user, require the data user at the end of such period
as is reasonable in the circumstances to cease or not to
begin processing his personal data for purposes of direct
marketing.

(2) Where the data subject is dissatisfied with the failure of the
data user to comply with the notice, whether in whole or in part,
under subsection (1), the data subject may submit an application
to the Commissioner to require the data user to comply with the
notice.

(3) Where the Commissioner is satisfied that the application
of the data subject under subsection (2) is justified or justified to
any extent, the Commissioner may require the data user to take
such steps for complying with the notice.

(4) A data user who fails to comply with the requirement of
the Commissioner under subsection (3) commits an offence and
shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding two hundred
thousand ringgit or to imprisonment for a term not exceeding two
years or to both.

(5) For the purposes of this section, “direct marketing”
means the communication by whatever means of any advertising
or marketing material which is directed to particular
individuals.

Record to be kept by data user
44. (1) A data user shall keep and maintain a record of any
application, notice, request or any other information relating to

personal data that has been or is being processed by him.

(2) The Commissioner may determine the manner and form
in which the record is to be maintained.
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Part II1
EXEMPTION
Exemption
45. (1) There shall be exempted from the provisions of this Act

personal data processed by an individual only for the purposes of
that individual’s personal, family or household affairs, including
recreational purposes.

(2) Subject to section 46, personal data—

(a)

(b)

(c)

(d)

processed for—

(1) the prevention or detection of crime or for the
purpose of investigations;

(i1) the apprehension or prosecution of offenders; or

(iii) the assessment or collection of any tax or duty or
any other imposition of a similar nature,

shall be exempted from the General Principle, Notice
and Choice Principle, Disclosure Principle and Access
Principle and other related provisions of this Act;

processed in relation to information of the physical or
mental health of a data subject shall be exempted from
the Access Principle and other related provisions of this
Act of which the application of the provisions to the
data subject would be likely to cause serious harm to
the physical or mental health of the data subject or any
other individual;

processed for preparing statistics or carrying out research
shall be exempted from the General Principle, Notice
and Choice Principle, Disclosure Principle and Access
Principle and other related provisions of this Act, provided
that such personal data is not processed for any other
purpose and that the resulting statistics or the results
of the research are not made available in a form which
identifies the data subject;

that is necessary for the purpose of or in connection with
any order or judgement of a court shall be exempted
from the General Principle, Notice and Choice Principle,
Disclosure Principle and Access Principle and other
related provisions of this Act;
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(e) processed for the purpose of discharging regulatory
functions shall be exempted from the General Principle,
Notice and Choice Principle, Disclosure Principle and
Access Principle and other related provisions of this Act
if the application of those provisions to the personal
data would be likely to prejudice the proper discharge
of those functions; or

(f) processed only for journalistic, literary or artistic purposes
shall be exempted from the General Principle, Notice and
Choice Principle, Disclosure Principle, Retention Principle,
Data Integrity Principle and Access Principle and other
related provisions of this Act, provided that—

(1) the processing is undertaken with a view to the
publication by any person of the journalistic,
literary or artistic material;

(ii) the data user reasonably believes that, taking into
account the special importance of public interest
in freedom of expression, the publication would
be in the public interest; and

(iii) the data user reasonably believes that in all the
circumstances, compliance with the provision
in respect of which the exemption is claimed
i1s incompatible with the journalistic, literary or
artistic purposes.

Power to make further exemptions

46. (1) The Minister may, upon the recommendation of the
Commissioner, by order published in the Gazette exempt—

(a) the application of any of the Personal Data Protection
Principles under this Act to any data user or class of
data users; or

(b) any data user or class of data users from all or any of
the provisions of this Act.

(2) The Minister may impose any terms or conditions as he
thinks fit in respect of any exemption made under subsection (1).
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(3) The Minister may at any time, on the recommendation of
the Commissioner, by order published in the Gazette, revoke any
order made under subsection (1).

Part IV
APPOINTMENT, FUNCTIONS AND POWERS OF COMMISSIONER
Appointment of Commissioner

47. (1) The Minister shall appoint any person as the “Personal
Data Protection Commissioner” for the purposes of carrying out
the functions and powers assigned to the Commissioner under
this Act on such terms and conditions as he thinks desirable.

(2) The appointment of the Commissioner shall be published
in the Gazette.

(3) The Commissioner appointed under subsection (1) shall
be a body corporate having perpetual succession and a common
seal.

(4) The Commissioner may sue and be sued in his corporate
name.

Functions of Commissioner

48. The Commissioner shall have the following functions:

(a) to advise the Minister on the national policy for personal
data protection and all other related matters;

(b) to implement and enforce the personal data protection
laws, including the formulation of operational policies
and procedures;

(c) topromote and encourage associations or bodies representing
data users to prepare codes of practice and to disseminate
to their members the codes of practice for the purposes
of this Act;

(d) to cooperate with bodies corporate or government agencies
for the purpose of performing his functions;
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to determine in pursuance of section 129 whether any
place outside Malaysia has in place a system for the
protection of personal data that is substantially similar
to that as provided for under this Act or that serves the
same purposes as this Act;

to undertake or cause to be undertaken research into and
monitor developments in the processing of personal
data, including technology, in order to take account any
effects such developments may have on the privacy of
individuals in relation to their personal data;

to monitor and supervise compliance with the provisions of
this Act, including the issuance of circulars, enforcement
notices or any other instruments to any person;

to promote awareness and dissemination of information
to the public about the operation of this Act;

to liaise and cooperate with persons performing similar
personal data protection functions in any place outside
Malaysia in respect of matters of mutual interest, including
matters concerning the privacy of individuals in relation
to their personal data;

to represent Malaysia through participation in events that
relate to personal data protection as authorized by the
Minister, whether within or outside Malaysia; and

to carry out such activities and do such things as are
necessary, advantageous and proper for the administration
of this Act, or such other purposes consistent with this
Act as may be directed by the Minister.

Powers of Commissioner

49. (1) The Commissioner shall have all such powers to do
all things necessary or expedient for or in connection with the
performance of his functions under this Act.

(2) Without prejudice to the generality of subsection (1), the

powers of the Commissioner shall include the power—

(a)

to collect such fees as may be prescribed by the
Minister;
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(b) to appoint such agents, experts, consultants or any other
persons as he thinks fit to assist him in the performance
of his functions;

(c) to formulate human resource development and cooperation
programmes for the proper and effective performance of
his functions;

(d) to enter into contracts;

(e) to acquire, purchase, take, hold and enjoy any movable
or immovable property of every description for the
performance of his functions, and to convey, assign,
surrender, yield up, charge, mortgage, demise, transfer
or otherwise dispose of, or deal with such property or
any interest therein vested in him;

(f) to perform such other functions as the Minister may
assign from time to time; and

(g) todo all such things as may be incidental to or consequential
upon the performance of his functions.

Appointment of Deputy Commissioners and Assistant
Commissioners

50. (1) The Commissioner may, with the approval of the Minister,
from time to time, appoint such number of public officers as
Deputy Commissioners and such number of persons as Assistant
Commissioners as are necessary to assist the Commissioner in
the performance of his functions and the exercise of his powers
under this Act.

(2) The Deputy Commissioners and Assistant Commissioners
appointed under subsection (1) shall hold office for such periods,
receive such remuneration, allowances or benefits, and shall be
subject to such terms and conditions of service as the Commissioner,
with the approval of the Minister, may determine.

(3) The Deputy Commissioners and Assistant Commissioners
appointed under subsection (1) shall be subject to the supervision,
direction and control of the Commissioner.
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Appointment of other officers and servants

51. The Commissioner may employ on such terms and conditions
as he thinks desirable such officers and servants as may be
necessary to assist him in the performance of his functions and
the exercise of his powers under this Act.

Loans and advances to officers and servants

52. The Commissioner may grant loans and advances to the
officers and servants under section 51 for such purposes and on
such terms and conditions as the Commissioner may determine.

Tenure of office

53. Subject to such conditions as may be specified in his instrument
of appointment, the Commissioner shall, unless he sooner resigns
or vacates his office or his appointment is sooner revoked, hold
office for a term not exceeding three years and may be eligible
for reappointment.

Revocation of appointment and resignation

54. (1) The Minister may at any time revoke the appointment of the
Commissioner and shall state the reason for such revocation.

(2) The Commissioner may at any time resign his office by
giving a written notice addressed to the Minister fourteen days
prior to the intended date of resignation.

Temporary exercise of functions and powers of
Commissioner

55. (1) The Minister may temporarily appoint a Deputy
Commissioner to perform the functions and powers of the
Commissioner for the period when—

(a) the Commissioner is by reason of illness, leave of absence
or any other cause unable to perform his functions for
any substantial period; or

(b) the office of the Commissioner is vacant.
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(2) A person appointed under subsection (1) shall, during the
period in which he is performing the functions and exercising
the powers of the Commissioner under this section, be deemed
to be the Commissioner.

Vacation of office

56. The
(a)
(b)

(c)

(d)

(e)

(f)
(g)

office of the Commissioner shall be vacated —
if he dies;

if there has been proved against him, or he has been
convicted of, a charge in respect of —

(1) an offence involving fraud, dishonesty or moral
turpitude;

(i1) an offence under any law relating to corruption;
or

(ii1) any other offence punishable with imprisonment (in
itself only or in addition to or in lieu of a fine)
for more than two years;

if his conduct, whether in connection with his duties as
a Commissioner or otherwise, has been such as to bring
discredit on the office of the Commissioner;

if he becomes bankrupt;

if he is of unsound mind or is otherwise incapable of
discharging his duties;

if his appointment is revoked by the Minister; or

if his resignation is accepted by the Minister.

Remuneration and allowances

57. The

Commissioner shall be paid such remuneration and

allowances as the Minister may determine after consultation with
the Minister of Finance.
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Delegation of Commissioner’s functions and powers

58. (1) The Commissioner may, subject to such conditions,
limitations or restrictions as he may think fit to impose, delegate
any of his functions or powers imposed or conferred upon him
under this Act, except his power of delegation, to the Deputy
Commissioners or Assistant Commissioners, and any function
or power so delegated may be performed and exercised by the
officer in the name and on behalf of the Commissioner.

(2) The delegation under subsection (1) shall not preclude the
Commissioner himself from performing or exercising at any time
the delegated functions or powers.

Direction by Minister

59. (1) The Commissioner shall be responsible to the
Minister.

(2) The Minister may give to the Commissioner directions of
a general character consistent with the provisions of this Act
relating to the performance of the functions and powers of the
Commissioner and the Commissioner shall give effect to such
directions.

Returns, reports, accounts and information

60. (1) The Commissioner shall furnish to the Minister and
any such public authority as may be directed by the Minister,
the returns, reports, accounts and information with respect to his
activities as the Minister may require or direct.

(2) Without prejudice to the generality of subsection (1), the
Commissioner shall, as soon as practicable after the end of each
financial year, cause to be made and transmitted to the Minister
and if so directed by the Minister to any other public authority,
a report dealing with the activities of the Commissioner during
the preceding financial year, and the report shall be in such form
and shall contain such information relating to the proceedings
and policies of the Commissioner as the Minister may specify.
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ParT V
PERSONAL DATA PROTECTION FUND

Establishment of Fund

61. (1) For the purposes of this Act, a fund to be known as the
“Personal Data Protection Fund” is established.

(2) The Fund shall be controlled, maintained and operated by
the Commissioner.

(3) The Fund shall consist of —

(a) such sums as may be provided by Parliament for the
purposes of this Act from time to time;

(b) fees, costs and any other charges imposed by or payable
to the Commissioner under this Act;

(c) all monies derived from the sale, disposal, lease, hire
or any other dealings with the movable or immovable
property vested in or acquired by the Commissioner;

(d) all monies as may be paid to the Commissioner from time
to time for loans given by the Commissioner; and

(e) all other monies or property which may in any manner
become payable to or vested in the Commissioner in
respect of any matter incidental to his functions and
powers.

Expenditure to be charged on Fund

62. The Fund may be expended for the following purposes:

(a) paying any expenditure lawfully incurred by the
Commissioner;

(b) paying any expenses incurred for organizing campaigns,
research, studies and publication of materials for the
protection of personal data;
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(c) paying the remuneration, allowances, benefits and other
expenses of the Commissioner, Deputy Commissioners,
Assistant Commissioners, members of the Advisory
Committee, members, officers and servants of the Appeal
Tribunal and officers and servants of the Commissioner,
including the granting of loans and advances, superannuation
allowances, retirement benefits and gratuities;

(d) paying any other expenses, expenditure, fees and costs,
including fees for the engagement of consultants, and
legal fees and costs, properly incurred or accepted, or
deemed fit by the Commissioner in the performance of
his functions and the exercise of his powers;

(e) purchasing or hiring equipment and materials, acquiring
land and any assets, and carrying out any other works
and undertakings in the performance of his functions
and the exercise of his powers; and

(f) generally, paying any expenses for carrying into effect
the provisions of this Act.

Conservation of Fund

63. It shall be the duty of the Commissioner to conserve the Fund
by so performing his functions and exercising his powers under
this Act as to secure that the total revenues of the Commissioner
are sufficient to meet all sums properly chargeable to its revenue
account, including depreciation and interest on capital, taking one
year with another.

Reserve fund
64. The Commissioner shall establish and maintain a reserve
fund within the Fund.

Financial year

65. The financial year of the Commissioner shall begin on
1 January and end on 31 December of each year.
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Limitation on contracts

66. The Commissioner shall not, without the approval of the
Minister and the concurrence of the Minister of Finance, enter
into any contract under which the Commissioner is to pay or
receive an amount exceeding two million ringgit.

Bank accounts

67. The Commissioner shall open and maintain an account or
accounts with such financial institution or financial institutions in
Malaysia as the Commissioner, after consulting with the Minister,
thinks fit; and every such account shall be operated upon as far
as practicable by cheques signed by such persons as may be
authorized by the Minister.

Accounts and audit

68. The Commissioner shall cause proper accounts to be kept
and maintained in respect of the Fund and in compliance with
the provisions of the Statutory Bodies (Accounts and Annual
Reports) Act 1980 [Act 240].

Expenditure and preparation of estimates

69. (1) The expenditure of the Commissioner up to such amount
as may be authorized by the Minister for any one year shall be
defrayed out of the Fund.

(2) Before 1 June of each year, the Commissioner shall submit
to the Minister an estimate of the expenditure for the following
year in such form and containing such particulars as the Minister
may direct.

(3) The Minister shall, before 1 January of the following year,
notify the Commissioner of the amount authorized for expenditure
generally or of the amounts authorized for each description of
expenditure based on the estimate prepared under subsection (2).



56 Laws of Malaysia Act 709

(4) The Commissioner may at any time submit to the Minister
a supplementary estimate of its expenditure for any one year and
the Minister may allow the whole or any part of the additional
expenditure to be included in the supplementary estimate.

Part VI
PERSONAL DATA PROTECTION ADVISORY COMMITTEE
Establishment of Advisory Committee

70. There is established a Personal Data Protection Advisory
Committee.

Functions of Advisory Committee

71. (1) The functions of the Advisory Committee shall be—

(a) to advise the Commissioner on all matters relating to
personal data protection, and the due administration and
enforcement of this Act; and

(b) to advise the Commissioner on any matter referred by
him to the Advisory Committee.

(2) The Commissioner shall not be bound to act upon the
advice of the Advisory Committee.

Members of Advisory Committee

72. The Advisory Committee shall consist of the following
members to be appointed by the Minister:

(a) a Chairman;
(b) three members from the public sector; and

(c) at least seven but not more than eleven other members.
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Tenure of office

73. A member appointed under section 72 shall, unless he
sooner resigns or vacates his office or his appointment is sooner
revoked, hold office for such period not exceeding three years as
the Minister may determine at the time of his appointment, and
shall be eligible for reappointment; but no member shall hold
office for more than two consecutive terms.

Revocation of appointment and resignation

74. (1) The Minister may at any time revoke the appointment
of any member of the Advisory Committee and shall state the
reason for such revocation.

(2) A member of the Advisory Committee appointed under
section 72 may at any time resign from his office by giving a
written notice addressed to the Minister fourteen days prior to
the intended date of resignation.

Temporary exercise of functions of Chairman

75. (1) The Minister may temporarily appoint any member of
the Advisory Committee to act as the Chairman for the period
when—

(a) the Chairman is by reason of illness, leave of absence
or any other cause unable to perform his functions for
any substantial period; or

(b) the office of the Chairman is vacant.

(2) A member appointed under subsection (1) shall, during the
period in which he is performing the functions of the Chairman
under this section, be deemed to be the Chairman.

Vacation of office

76. The office of a member of the Advisory Committee shall be
vacated —

(a) if he dies;
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(b) if there has been proved against him, or he has been
convicted of, a charge in respect of —

(i) an offence involving fraud, dishonesty or moral
turpitude;

(i1) an offence under any law relating to corruption;
or

(ii1) any other offence punishable with imprisonment (in
itself only or in addition to or in lieu of a fine)
for more than two years;

(c¢) if his conduct, whether in connection with his duties
as a member of the Advisory Committee or otherwise,
has been such as to bring discredit on the Advisory
Committee;

(d) if he becomes bankrupt;

(e) if he is of unsound mind or is otherwise incapable of
discharging his duties;

(f) in the case of the Chairman, if he absents himself from
a meeting of the Advisory Committee without leave in
writing of the Minister;

(g) in the case of a member of the Advisory Committee
other than the Chairman, if he absents himself from
three consecutive meetings of the Advisory Committee
without leave in writing of the Chairman;

(h) if his appointment is revoked by the Minister; or

(i) if his resignation is accepted by the Minister.

Allowances

77. The Chairman and all other members of the Advisory
Committee may be paid such allowances as the Minister may
determine after consultation with the Minister of Finance.
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Time and place of meetings

78. (1) The Advisory Committee is to hold as many meetings
as are necessary for the efficient performance of its functions
and such meetings are to be held at such places and times as
the Chairman may decide, provided that the Chairman shall not
allow more than two months to lapse between meetings.

(2) The Chairman shall call for a meeting if requested to do
so in writing by the Minister or by at least four members of the
Advisory Committee.

Advisory Committee may invite others to attend meetings
79. (1) The Advisory Committee may invite any person to attend

any meeting or deliberation of the Advisory Committee for the
purpose of assisting it on any matter under discussion.

(2) A person invited under subsection (1) shall be paid such
allowances as may be determined by the Commissioner.

Minutes

80. (1) The Advisory Committee shall cause minutes of all its
meetings to be maintained and kept in a proper form.

(2) Minutes made of meetings of the Advisory Committee shall,
if duly signed, be admissible in evidence in all legal proceedings
without further proof.

(3) Every meeting of the Advisory Committee in respect of
the proceedings of which minutes have been so made shall be
deemed to have been duly convened and held and all members
thereat to have been duly qualified to act.

Procedure

81. The Advisory Committee may regulate its own procedure.
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Members to devote time to business of Advisory Committee

82. The members of the Advisory Committee shall devote such
time to the business of the Advisory Committee as is necessary
to discharge their duties effectively.

Part VII
APPEAL TRIBUNAL
Establishment of Appeal Tribunal

83. There is established an Appeal Tribunal for the purpose of
reviewing any of the matters on appeal as set out in section 93.

Powers of Appeal Tribunal

84. (1) The Appeal Tribunal shall have the power—

(a) to summon parties to the proceedings or any other person
to attend before it to give evidence in respect of an
appeal;

(b) to procure and receive evidence on oath or affirmation,
whether written or oral, and examine all such persons as
witnesses as the Appeal Tribunal considers necessary;

(c) where a person is so summoned, to require the production
of any information, document or other thing in his
possession or under his control which the Appeal Tribunal
considers necessary for the purposes of the appeal;

(d) to administer any oath, affirmation or statutory declaration,
as the case may require;

(e) where a person is so summoned, to allow the payment
for any reasonable expenses incurred in connection with
his attendance;

(f) to admit evidence or reject evidence adduced, whether oral
or documentary, and whether admissible or inadmissible
under the provisions of any written law relating to the
admissibility of evidence;
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(g) to adjourn the hearing of an appeal from time to time,
including the power to adjourn to consider its decision;
and

(h) generally to direct and do all such matters as may be
necessary or expedient for the expeditious decision of
the appeal.

(2) The Appeal Tribunal shall have the powers of a subordinate
court with regard to the enforcement of attendance of witnesses,
hearing evidence on oath or affirmation and punishment for
contempt.

Members of Appeal Tribunal

85. (1) The Appeal Tribunal shall consist of the following
members who shall be appointed by the Minister:

(a) a Chairman; and

(b) at least two other members, or such greater number of
members as the Minister thinks necessary.

(2) The Minister shall appoint a person who is a member of
the Judicial and Legal Service of the Federation for at least ten
years to be the Chairman of the Appeal Tribunal.

(3) The appointment of the members of the Appeal Tribunal
shall be published by notification in the Gazette.

Secretary to Appeal Tribunal and other officers, etc.

86. (1) The Minister shall appoint a Secretary to the Appeal
Tribunal on such terms and conditions as he thinks desirable.

(2) The Secretary to the Appeal Tribunal shall be responsible
for the administration and management of the functions of the
Appeal Tribunal.

(3) The Minister may appoint such number of officers and servants
as the Minister thinks fit to assist the Secretary to the Appeal
Tribunal in carrying out his functions under subsection (2).
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(4) The Secretary to the Appeal Tribunal shall have the general
control of the officers and servants of the Appeal Tribunal.

(5) For the purposes of this Act, the Secretary to the Appeal
Tribunal and the officers appointed under subsection (3) shall be
deemed to be officers of the Appeal Tribunal.

Tenure of office

87. A member of the Appeal Tribunal appointed under
subsection 85(1) shall, unless he sooner resigns or vacates his
office or his appointment is sooner revoked —

(a) hold office for a term not exceeding three years; and

(b) shall be eligible for reappointment upon the expiry of
his term of office, but shall not be appointed for more
than two consecutive terms.

Resignation and revocation of appointment

88. (1) The Minister may at any time revoke the appointment
of a member of the Appeal Tribunal and shall state the reason
for such revocation.

(2) A member of the Appeal Tribunal appointed under
subsection 85(1) may at any time resign from his office by
giving a written notice addressed to the Minister fourteen days
prior to the intended date of resignation.

Temporary exercise of functions of Chairman

89. (1) The Minister may temporarily appoint any member of the
Appeal Tribunal to act as the Chairman for the period when—

(a) the Chairman is by reason of illness, leave of absence
or any other cause unable to perform his functions for
any substantial period; or

(b) the office of the Chairman is vacant.
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(2) A member appointed under subsection (1) shall, during the
period in which he is performing the functions of the Chairman
under this section, be deemed to be the Chairman.

Vacation of office
90. The office of a member of the Appeal Tribunal shall be
vacated —

(a) if he dies;

(b) if there has been proved against him, or he has been
convicted of, a charge in respect of —

(1) an offence involving fraud, dishonesty or moral
turpitude;

(i1) an offence under any law relating to corruption;
or

(iii) any other offence punishable with imprisonment (in
itself only or in addition to or in lieu of a fine)
for more than two years;

(c¢) if his conduct, whether in connection with his duties as a
member of the Appeal Tribunal or otherwise, has been
such as to bring discredit on the Appeal Tribunal;

(d) if he becomes bankrupt;

(e) if he is of unsound mind or otherwise incapable of
discharging his duties;

(f) if he fails to comply with his obligations under
section 92;

(g) if his performance as a member of the Appeal Tribunal has
been unsatisfactory for a significant period of time;

(h) if his appointment is revoked by the Minister; or

(i) if his resignation is accepted by the Minister.

Allowances

91. (1) The Chairman of the Appeal Tribunal appointed under
paragraph 85(1)(a) shall be paid such fixed allowances and other
allowances as the Minister may determine.
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(2) The other members of the Appeal Tribunal appointed under
paragraph 85(1)(b) shall be paid—

(a) daily sitting allowances during the sitting of the Appeal
Tribunal; and

(b) lodging, travelling and subsistence allowances,

as the Minister may determine.

Disclosure of interest

92. (1) A member of the Appeal Tribunal shall disclose, as soon
as practicable, to the Chairman any interest, whether substantial or
not, which might conflict with the member’s duties as a member
of the Appeal Tribunal in a particular matter.

(2) If the Chairman is of the opinion that the member’s interest
is in conflict with his duties as a member of the Appeal Tribunal,
the Chairman shall inform all the parties to the matter of the
conflict.

(3) If none of the parties to the matter objects to the conflict,
the member may continue to execute his duties as a member of
the Appeal Tribunal in relation to that matter.

(4) If a party to the matter objects to the conflict, the member
of the Appeal Tribunal shall not continue to execute his duties
as a member of the Appeal Tribunal in relation to that matter.

(5) The failure by the member to disclose his interest under
subsection (1) shall —

(a) invalidate the decision of the Appeal Tribunal, unless all
parties agree to be bound by the decision; and

(b) subject the member to the revocation of his appointment
under section &8.

Appeal to Appeal Tribunal
93. (1) Any person who is aggrieved by the decision of the
Commissioner under this Act relating to matters, including—

(a) the registration of a data user under Division 2 of
Part II;
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(b) the refusal of the Commissioner to register a code of
practice under subsection 23(5);

(c) the failure of the data user to comply with a data access
request or data correction request under Division 4 of
Part II;

(d) the issuance of an enforcement notice under section 108;

(e) the refusal of the Commissioner to vary or revoke an
enforcement notice under section 109; and

(f) the refusal of the Commissioner to carry out or
continue an investigation initiated by a complaint under
Part VIII,

may appeal to the Appeal Tribunal by filing a notice of appeal
with the Appeal Tribunal.

(2) The notice of appeal shall be made in writing to the Appeal
Tribunal within thirty days from the date of the decision of the
Commissioner, or in the case of an enforcement notice, within
thirty days after the enforcement notice is served upon the relevant
data user, and the appellant shall serve a copy of the notice of
appeal upon the Commissioner.

(3) The notice of appeal shall state briefly the substance of the
decision of the Commissioner against which an appeal is filed
with the Appeal Tribunal, contain an address at which any notice
or document connected with the appeal may be served upon the
appellant or his advocate, and shall be signed by the appellant
or his advocate.

Record of decision of Commissioner

94. (1) The aggrieved person referred to in subsection 93(1) may,
on his own initiative, request in writing from the Commissioner
a statement of the grounds for his decision.

(2) Subject to subsection (3), the Commissioner shall, upon
receiving the written request under subsection (1), provide to the
aggrieved person, upon the payment of a prescribed fee, a copy
of a statement of the grounds for his decision.
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(3) Where a notice of appeal has been filed with the Appeal
Tribunal under subsection 93(1), the Commissioner shall, if he
has not already written the grounds for his decision in respect
of the matter stated in the notice under subsection 93(1), record
in writing the grounds for his decision, and the written grounds
shall form part of the record of proceedings before the Appeal
Tribunal.

Stay of decision pending appeal

95. (1) Adecision of the Commissioner shall be valid, binding and
enforceable pending the decision of an appeal by the Appeal Tribunal,
except where an appeal against an enforcement notice has been
made to the Appeal Tribunal in accordance with subsection 93(2),
or a stay of the decision of the Commissioner has been applied
for under subsection (2) and granted by the Appeal Tribunal.

(2) An aggrieved person may apply in writing to the Appeal
Tribunal for a stay of the decision of the Commissioner on or after
the notice of appeal has been filed with the Appeal Tribunal.

Composition of Appeal Tribunal

96. (1) Every proceeding of the Appeal Tribunal shall be heard
and disposed of by three members or such greater uneven number
of members of the Appeal Tribunal as the Chairman may in any
particular case determine.

(2) In the absence of the Chairman, the senior member of the
Appeal Tribunal shall preside.

Sitting of Appeal Tribunal

97. (1) The Appeal Tribunal shall sit on such dates and at such
places as the Chairman may appoint.

(2) The Chairman may cancel or postpone any sitting of the
Appeal Tribunal or change the place of the sitting which has
been appointed under subsection (1).
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(3) The Secretary to the Appeal Tribunal shall by written notice
inform the parties to the appeal of any change to the date or
place of any sitting of the Appeal Tribunal.

Procedure of Appeal Tribunal

98. The Appeal Tribunal may regulate its own procedure.

Decision of Appeal Tribunal

99. (1) The decision of the Appeal Tribunal on any matter shall
be decided on a majority of members of the Appeal Tribunal.

(2) A decision of the Appeal Tribunal shall be final and binding
on the parties to the appeal.

Enforcement of decision of Appeal Tribunal

100. A decision given by the Appeal Tribunal may, by leave of
the Sessions Court, be enforced in the same manner as a judgment
or order to the same effect, and where leave is so given, judgment
may be entered in terms of the decision.

Part VIII
INSPECTION, COMPLAINT AND INVESTIGATION
Inspection of personal data system

101. (1) The Commissioner may carry out an inspection of —

(a) any personal data system used by data users for the purpose
of ascertaining information to assist the Commissioner
in making recommendations to the relevant data user
relating to the promotion of compliance with the provisions
of this Act, in particular the Personal Data Protection
Principles, by the relevant data user; or

(b) any personal data system used by data users belonging
to a class of data users for the purpose of ascertaining
information to assist the Commissioner in making
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recommendations to the class of data users to which the
relevant data user belongs relating to the promotion of
compliance with the provisions of this Act, in particular
the Personal Data Protection Principles, by the class of
data users to which the relevant data user belongs.

(2) For the purposes of this section—
“data user” includes a data processor;

“personal data system” means any system, whether automated or
otherwise, which is used, whether in whole or in part, by a data
user for the processing of personal data, and includes the record
maintained under section 44 and any document and equipment
forming part of the system.

Relevant data user, efc., to be informed of result of
inspection

102. Where the Commissioner has completed an inspection of a
personal data system, he shall in such manner and at such time
as he thinks fit inform the relevant data user or class of data
users to which the relevant data user belongs of —

(a) the results of the inspection;

(b) any recommendations arising from the inspection that
the Commissioner thinks fit to make relating to the
promotion of compliance with the provisions of this Act,
in particular the Personal Data Protection Principles, by
the relevant data user or the class of data users to which
the relevant data user belongs; and

(c¢) such other comments arising from the inspection as he
thinks fit.

Reports by Commissioner

103. (1) The Commissioner may, after completing the inspection
of any personal data system used by data users belonging to a
class of data users, publish a report—

(a) setting out any recommendations arising from the inspection
that the Commissioner thinks fit to make relating to the
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promotion of compliance with the provisions of this Act,
in particular the Personal Data Protection Principles, by
the class of data users to which the relevant data users
belong; and

(b) in such manner as he thinks fit.

(2) A report published under subsection (1) shall be so
framed as to prevent the identity of any individual from being
ascertained.

Complaint

104. Any individual or relevant person may make a complaint
in writing to the Commissioner about an act, practice or
request—

(a) specified in the complaint;

(b) that has been done or engaged in, or is being done or engaged
in, by the data user specified in the complaint;

(c) that relates to personal data of which the individual is
the data subject; and

(d) that may be a contravention of the provisions of this Act,
including any codes of practice.

Investigation by Commissioner

105. (1) Where the Commissioner receives a complaint under
section 104, the Commissioner shall, subject to section 106,
carry out an investigation in relation to the relevant data user
to ascertain whether the act, practice or request specified in the
complaint contravenes the provisions of this Act.

(2) Where the Commissioner has reasonable grounds to believe
that an act, practice or request has been done or engaged in,
or is being done or engaged in, by the relevant data user that
relates to personal data and such act, practice or request may be
a contravention of the provisions of this Act, the Commissioner
may carry out an investigation in relation to the relevant data
user to ascertain whether the act, practice or request contravenes
the provisions of this Act.
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(3) The provisions of Part IX shall apply in respect of
investigations carried out by the Commissioner under this Part.

Restriction on investigation initiated by complaint

106. (1) The Commissioner may refuse to carry out or continue
an investigation initiated by a complaint if he is of the opinion
that, having regard to all the circumstances of the case—

(a)

(b)

(c)

(d)

the complaint, or a complaint of a substantially similar
nature, has previously initiated an investigation as a
result of which the Commissioner was of the opinion
that there has been no contravention of the provisions
of this Act;

the act, practice or request specified in the complaint is
trivial;

the complaint is frivolous, vexatious or is not made in
good faith; or

any investigation or further investigation is for any other
reason unnecessary.

(2) Notwithstanding the generality of the powers conferred on the
Commissioner by this Act, the Commissioner may refuse to carry
out or continue an investigation initiated by a complaint—

(a)

(b)
(c)

if —
(i) the complainant; or

(ii) in the case where the complainant is a relevant
person in relation to a data subject, the data subject
or relevant person, as the case may be,

has had actual knowledge of the act, practice or request
specified in the complaint for more than two years
immediately preceding the date on which the Commissioner
received the complaint, unless the Commissioner is
satisfied that in all the circumstances of the case it is
proper to carry out or continue the investigation;

if the complaint is made anonymously;

if the complainant cannot be identified or traced;
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(d) if the Commissioner is satisfied that the relevant data
user has not been a data user for a period of not less
than two years immediately preceding the date on which
the Commissioner received the complaint; or

(e) in any other circumstances as he thinks fit.

(3) Where the Commissioner refuses under this section to carry
out or continue an investigation initiated by a complaint, he shall,
as soon as practicable but in any case not later than thirty days
after the date of receipt of the complaint, by notice in writing
served on the complainant inform the complainant of the refusal
and of the reasons for the refusal.

(4) An appeal may be made to the Appeal Tribunal against
any refusal specified in the notice under subsection (3) by the
complainant on whom the notice was served or if the complainant
is a relevant person, by the data subject in respect of whom the
complainant is the relevant person.

Commissioner may carry out or continue investigation initiated
by complaint notwithstanding withdrawal of complaint

107. Where the Commissioner is of the opinion that it is in
the public interest so to do, he may carry out or continue an
investigation initiated by a complaint notwithstanding that the
complainant has withdrawn the complaint and, in any such case,
the provisions of this Act shall apply to the complaint and the
complainant as if the complaint had not been withdrawn.

Enforcement notice

108. (1) Where, following the completion of an investigation
about an act, practice or request specified in the complaint, the
Commissioner is of the opinion that the relevant data user—

(a) is contravening a provision of this Act; or

(b) has contravened such a provision in circumstances that
make it likely that the contravention will continue or
be repeated,
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then the Commissioner may serve on the relevant data user an
enforcement notice —

(A) stating that he is of that opinion;

(B) specifying the provision of this Act on which he has
based that opinion and the reasons why he is of that
opinion;

(C) directing the relevant data user to take such steps as
are specified in the enforcement notice to remedy
the contravention or, as the case may be, the matters
occasioning it within such period as is specified in the
enforcement notice; and

(D) directing, where necessary, the relevant data user to cease
processing the personal data pending the remedy of the
contravention by the relevant data user.

(2) In deciding whether to serve an enforcement notice, the
Commissioner shall consider whether the contravention or the
matter to which the enforcement notice relates has caused or
is likely to cause damage or distress to the data subject of the
personal data to which the contravention or matter relates.

(3) The steps as specified in the enforcement notice to remedy
the contravention or matter to which the enforcement notice relates
may be framed —

(a) to any extent by reference to any approved code of
practice; or

(b) so as to afford the relevant data user a choice between
different ways of remedying the contravention or
matter.

(4) The period specified in the enforcement notice under
subsection (1) for taking the steps specified in it shall not expire
before the end of the period specified in subsection 93(2) within
which an appeal against the enforcement notice may be made
and, if such an appeal is made, those steps need not be taken
pending the determination or withdrawal of the appeal.

(5) Notwithstanding subsection (4), if the Commissioner is
of the opinion that by reason of special circumstances the steps
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specified in the enforcement notice should be taken as a matter
of urgency—

(a) he may include a statement to that effect in the enforcement
notice together with the reasons why he is of that opinion;
and

(b) where such a statement is so included, subsection (4) shall
not apply but the enforcement notice shall not require
those steps to be taken before the end of the period of
seven days from the date on which the enforcement
notice was served.

(6) An appeal may be made to the Appeal Tribunal against an
enforcement notice by the relevant data user in accordance with
section 93.

(7) Where the Commissioner —

(a) forms an opinion referred to in subsection (1) in respect of
the relevant data user at any time before the completion
of an investigation; and

(b) 1s also of the opinion that, by reason of special circumstances,
an enforcement notice should be served on the relevant
data user as a matter of urgency,

he may so serve the enforcement notice notwithstanding that the
investigation has not been completed and, in any such case—

(A) the Commissioner shall, without prejudice to any other
matters to be included in the enforcement notice, specify
in the enforcement notice the reasons as to why he is
of the opinion referred to in paragraph (b); and

(B) the other provisions of this Act, including this section,
shall be construed accordingly.

(8) A person who fails to comply with an enforcement notice
commits an offence and shall, on conviction, be liable to a fine
not exceeding two hundred thousand ringgit or to imprisonment
for a term not exceeding two years or to both.

Variation or cancellation of enforcement notice

109. The Commissioner may, on his own initiative or on the
application of a relevant data user, vary or cancel the enforcement
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notice served under subsection 108(1) by notice in writing to the
relevant data user if the Commissioner is satisfied with the action
taken by the relevant data user to remedy the contravention.

Part IX
ENFORCEMENT
Authorized officers

110. The Commissioner may in writing authorize any officer
appointed under sections 50 and 51 or any public officer to
exercise the powers of enforcement under this Act.

Authority card

111. (1) The Commissioner shall issue to each authorized officer
an authority card which shall be signed by the Commissioner.

(2) Whenever the authorized officer exercises any of the powers
of enforcement under this Act, he shall produce on demand to the
person against whom the power is being exercised the authority
card issued to him under subsection (1).

Power of investigation

112. (1) An authorized officer may investigate the commission
of any offence under this Act.

(2) For the avoidance of doubt, it is declared that for the
purposes of this Act, the authorized officer shall have all or any
of the special powers of a police officer of whatever rank in
relation to police investigations in seizable cases as provided for
under the Criminal Procedure Code [Act 593], and such powers
shall be in addition to the powers provided for under this Act
and not in derogation thereof.

Search and seizure with warrant

113. (1) If it appears to a Magistrate, upon written information
on oath from the authorized officer and after such inquiry as the
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Magistrate considers necessary, that there is reasonable cause to
believe that—

(a) any premises has been used for; or

(b) there is in any premises evidence necessary to the conduct
of an investigation into,

the commission of an offence under this Act, the Magistrate may
issue a warrant authorizing the authorized officer named in the
warrant at any reasonable time by day or night and with or without
assistance, to enter the premises and if need be by force.

(2) Without affecting the generality of subsection (1), the
warrant issued by the Magistrate may authorize the search and
seizure of —

(a) any computer, book, account, computerized data or other
document which contains or is reasonably suspected to
contain information as to any offence suspected to have
been committed;

(b) any signboard, card, letter, pamphlet, leaflet or notice
representing or implying that the person is registered
under this Act; or

(c) any equipment, instrument or article that is reasonably
believed to furnish evidence of the commission of the
offence.

(3) An authorized officer conducting a search under
subsection (1) may, for the purpose of investigating into the
offence, search any person who is in or on the premises.

(4) An authorized officer making a search of a person under
subsection (3) or section 114 may seize or take possession of, and
place in safe custody all things other than the necessary clothing
found upon the person, and any of those things which there is
reason to believe were the instruments or other evidence of the
offence may be detained until the discharge or acquittal of the
person.

(5) Whenever it is necessary to cause a woman to be searched,
the search shall be made by another woman with strict regard to
decency.



76 Laws of Malaysia Act 709

(6) If, by the reason of its nature, size or amount, it iS not
practicable to remove any computer, book, account, computerized
data or other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet,
notice, equipment, instrument or article seized under this section,
the authorized officer shall by any means seal such computer,
book, account, computerized data or other document, signboard,
card, letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or
article in the premises or container in which it is found.

(7) A person who, without lawful authority, breaks, tampers with
or damages the seal referred to in subsection (6) or removes any
computer, book, account, computerized data or other document,
signboard, card, letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment,
instrument or article under seal or attempts to do so commits an
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
fifty thousand ringgit or to imprisonment for a term not exceeding
six months or to both.

Search and seizure without warrant

114. If an authorized officer is satisfied upon information received
that he has reasonable cause to believe that by reason of delay
in obtaining a search warrant under section 113 the investigation
would be adversely affected or evidence of the commission of
an offence is likely to be tampered with, removed, damaged or
destroyed, the authorized officer may enter the premises and
exercise in, upon and in respect of the premises all the powers
referred to in section 113 in as full and ample a manner as if
he were authorized to do so by a warrant issued under that
section.

Access to computerized data

115. (1) An authorized officer conducting a search under
sections 113 and 114 shall be given access to computerized data
whether stored in a computer or otherwise.

(2) For the purposes of this section, “access” —

(a) includes being provided with the necessary password,
encryption code, decryption code, software or hardware
and any other means required to enable comprehension
of computerized data; and
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(b) has the meaning assigned to it by subsections 2(2) and
(5) of the Computer Crimes Act 1997 [Act 563].

Warrant admissible notwithstanding defects

116. A search warrant issued under this Act shall be valid and
enforceable notwithstanding any defect, mistake or omission
therein or in the application for such warrant, and any computer,
book, account, computerized data or other document, signboard,
card, letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or
article seized under such warrant shall be admissible in evidence
in any proceedings under this Act.

List of computer, book, account, efc., seized

117. (1) Exceptas provided in subsection (2), where any computer,
book, account, computerized data or other document, signboard,
card, letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or
article is seized pursuant to this Act, the authorized officer making
the seizure —

(a) shall prepare—

(1) alist of the computer, book, account, computerized
data or other document, signboard, card, letter,
pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument
or article seized and shall sign the list; and

(i1) a written notice of the seizure containing the grounds
for the seizure and shall sign the notice; and

(b) shall as soon as practicable serve a copy of the list of
the computer, book, account, computerized data or other
document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet, notice,
equipment, instrument or article seized and the written
notice of the seizure to the occupier of the premises
which have been searched, or to his agent or servant
at those premises.

(2) The written notice of the seizure shall not be required to
be served in pursuance of paragraph (1)(b) where the seizure is
made in the presence of the person against whom proceedings
under this Act are intended to be taken, or in the presence of the
owner of such property or his agent, as the case may be.
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(3) If the premises are unoccupied, the authorized officer shall
post a copy of the list of the computer, book, account, computerized
data or other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet,
notice, equipment, instrument or article seized conspicuously on
the premises.

Release of computer, book, account, efc., seized

118. (1) If any computer, book, account, computerized data or
other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet, notice,
equipment, instrument or article has been seized under this
Act, the authorized officer who effected the seizure may, after
referring to the Public Prosecutor, release the computer, book,
account, computerized data or other document, signboard, card,
letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article
to the person as he determines to be lawfully entitled to it, if the
computer, book, account, computerized data or other document,
signboard, card, letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment,
instrument or article is not liable to forfeiture under this Act,
and is not otherwise required for the purpose of any proceedings
under this Act or for the purpose of any prosecution under any
other written law, and in such event neither the authorized officer
effecting the seizure, nor the Federal Government, Commissioner
or any person acting on behalf of the Federal Government or
Commissioner shall be liable to any proceedings by any person
if the seizure and the release of the computer, book, account,
computerized data or other document, signboard, card, letter,
pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article had
been effected in good faith.

(2) A record in writing shall be made by the authorized officer
effecting the release of the computer, book, account, computerized
data or other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet,
notice, equipment, instrument or article under subsection (1)
specifying in detail the circumstances of and the reason for the
release, and he shall send a copy of the record to the Public
Prosecutor within seven days of the release.

No cost or damages arising from seizure to be recoverable
119. No person shall, in any proceedings before any court in

respect of any computer, book, account, computerized data or
other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet, notice,
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equipment, instrument or article seized in the exercise or the
purported exercise of any power conferred under this Act, be
entitled to the costs of such proceedings or to any damages or
other relief unless such seizure was made without reasonable
cause.

Obstruction to search

120. Any person who—

(a) refuses any authorized officer access to any premise
which the authorized officer is entitled to have under
this Act or in the execution of any duty imposed or
power conferred by this Act;

(b) assaults, obstructs, hinders or delays any authorized officer
in effecting any entry which the authorized officer is
entitled to effect under this Act, or in the execution of
any duty imposed or power conferred by this Act; or

(c) refuses any authorized officer any information relating to
an offence or suspected offence under this Act or any
other information which may reasonably be required
of him and which he has in his knowledge or power to
give,

commits an offence and shall, on conviction, be liable to
imprisonment for a term not exceeding two years or to a fine
not exceeding ten thousand ringgit or to both.

Power to require production of computer, book, account,
etc.

121. An authorized officer shall, for the purposes of the execution
of this Act, have the power to do all or any of the following:

(a) torequire the production of any computer, book, account,
computerized data or other document kept by the data
user or any other person and to inspect, examine and
to download from them, make copies of them or take
extracts from them;

(b) to require the production of any identification document
from any person in relation to any act or offence under
this Act;
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(c) to make such enquiries as may be necessary to ascertain
whether the provisions of this Act have been complied
with.

Power to require attendance of persons acquainted with
case

122. (1) An authorized officer making an investigation under
this Act may by order in writing require the attendance before
himself of any person who appears to the authorized officer to
be acquainted with the facts and circumstances of the case, and
such person shall attend as so required.

(2) If any person refuses or fails to attend as so required,
the authorized officer may report such refusal or failure to a
Magistrate who shall issue a summons to secure the attendance
of such person as may be required by the order made under
subsection (1).

Examination of persons acquainted with case

123. (1) An authorized officer making an investigation under this
Act may examine orally any person supposed to be acquainted
with the facts and circumstances of the case and shall reduce
into writing any statement made by the person so examined.

(2) Such person shall be bound to answer all questions relating
to the case put to him by the authorized officer:

Provided that such person may refuse to answer any question
the answer to which would have a tendency to expose him to a
criminal charge or penalty or forfeiture.

(3) A person making a statement under this section shall be
legally bound to state the truth, whether or not such statement
is made wholly or partly in answer to questions.

(4) The authorized officer examining a person under
subsection (1) shall first inform that person of the provisions of
subsections (2) and (3).
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(5) A statement made by any person under this section shall,
whenever possible, be taken down in writing and signed by the
person making it or affixed with his thumb print, as the case
may be, after it has been read to him in the language in which
he made it and after he has been given an opportunity to make
any corrections he may wish.

Admission of statements in evidence

124. (1) Except as provided in this section, no statement made
by any person to an authorized officer in the course of an
investigation made under this Act shall be used in evidence.

(2) When any witness is called for the prosecution or for the
defence, other than the accused, the court shall, on the request
of the accused or the prosecutor, refer to any statement made
by that witness to the authorized officer in the course of the
investigation under this Act and may then, if the courts thinks fit
in the interest of justice, direct the accused to be furnished with
a copy of it and the statement may be used to impeach the credit
of the witness in the manner provided by the Evidence Act 1950
[Act 56].

(3) Where the accused had made a statement during the course
of an investigation, such statement may be admitted in evidence
in support of his defence during the course of the trial.

(4) Nothing in this section shall be deemed to apply to any
statement made in the course of an identification parade or
falling within section 27 or paragraphs 32(1)(a), (i) and (j) of
the Evidence Act 1950.

(5) When any person is charged with any offence in relation
to—
(a) the making; or
(b) the contents,
of any statement made by him to an authorized officer in the

course of an investigation made under this Act, that statement
may be used as evidence in the prosecution’s case.
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Forfeiture of computer, book, account, efc., seized

125. (1) Any computer, book, account, computerized data
or other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet,
notice, equipment, instrument or article seized shall be liable to
forfeiture.

(2) An order for the forfeiture of the computer, book, account,
computerized data or other document, signboard, card, letter,
pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article seized
and liable to forfeiture under this Act shall be made by the court
before which the prosecution with regard thereto has been held
if it is proved to the satisfaction of the court that an offence
under this Act has been committed and that the computer, book,
account, computerized data or other document, signboard, card,
letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article
seized was the subject matter of or was used in the commission
of the offence, notwithstanding that no person has been convicted
of such offence.

(3) If there is no prosecution with regard to any computer, book,
account, computerized data or other document, signboard, card,
letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article
seized under this Act, such computer, book, account, computerized
data or other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet,
notice, equipment, instrument or article shall be taken and deemed
to be forfeited at the expiration of a period of one calendar month
from the date of service of a notice to the last-known address of
the person from whom the computer, book, account, computerized
data or other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet,
notice, equipment, instrument or article was seized indicating
that there is no prosecution in respect of such computer, book,
account, computerized data or other document, signboard, card,
letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article,
unless before the expiration of that period a claim thereto is made
in the manner set out in subsections (4), (5) and (6).

(4) Any person asserting that he is the owner of the computer,
book, account, computerized data or other document, signboard,
card, letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument
or article referred to in subsection (3) and that it is not liable
to forfeiture may, personally or by his agent authorized in
writing, give written notice to the authorized officer in whose
possession such computer, book, account, computerized data or
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other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet, notice,
equipment, instrument or article is held that he claims the computer,
book, account, computerized data or other document, signboard,
card, letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or
article.

(5) On receipt of the notice under subsection (4), the authorized
officer shall refer the matter to a Magistrate for his decision.

(6) The Magistrate to whom the matter is referred under
subsection (5) shall issue a summons requiring the person
asserting that he is the owner of the computer, book, account,
computerized data or other document, signboard, card, letter,
pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article and the
person from whom it was seized to appear before the Magistrate,
and upon their appearance or default to appear, due service of
the summons having been proved, the Magistrate shall proceed
to the examination of the matter and, on proof that an offence
under this Act has been committed and that the computer, book,
account, computerized data or other document, signboard, card,
letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article
seized was the subject matter of or was used in the commission
of such offence, the Magistrate shall order the computer, book,
account, computerized data or other document, signboard, card,
letter, pamphlet, leaflet, notice, equipment, instrument or article
to be forfeited, and shall, in the absence of such proof, order its
release.

(7) Any computer, book, account, computerized data or other
document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet, notice,
equipment, instrument or article forfeited or deemed to be forfeited
shall be delivered to the Commissioner and shall be disposed of
in such manner as the Commissioner thinks fit.

Joinder of offences

126. Notwithstanding anything contained in section 164 of the
Criminal Procedure Code, where a person is accused of more than
one offence under this Act, he may be charged with and tried at
one trial for any number of such offences committed within the
space of any length of time.
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Power of arrest

127. (1) An authorized officer or police officer may arrest without
warrant any person whom he reasonably believes has committed
or is attempting to commit an offence under this Act.

(2) An authorized officer making an arrest under subsection (1)
shall without unnecessary delay make over the person so arrested
to the nearest police officer or, in the absence of a police officer,
take such person to the nearest police station, and thereafter the
person shall be dealt with as is provided for by the law relating
to criminal procedure for the time being in force as if he had
been arrested by a police officer.

Part X
MISCELLANEOUS
Register

128. (1) The Commissioner shall maintain in both physical and
electronic forms a register as required under this Act.

(2) A person may on payment of the prescribed fee—
(a) inspect the register; or

(b) make a copy of or take extracts from an entry in the
register.

(3) Where a person requests that a copy of an entry in the
register be provided in an electronic form, the Commissioner may
provide the relevant information by way of electronic means.

Transfer of personal data to places outside Malaysia

129. (1) A data user shall not transfer any personal data of a
data subject to a place outside Malaysia unless to such place
as specified by the Minister, upon the recommendation of the
Commissioner, by notification published in the Gazette.
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(2) For the purposes of subsection (1), the Minister may specify
any place outside Malaysia if—

(a) there is in that place in force any law which is substantially
similar to this Act, or that serves the same purposes as
this Act; or

(b) that place ensures an adequate level of protection in
relation to the processing of personal data which is at
least equivalent to the level of protection afforded by
this Act.

(3) Notwithstanding subsection (1), a data user may transfer
any personal data to a place outside Malaysia if —

(a) the data subject has given his consent to the transfer;

(b) the transfer is necessary for the performance of a contract
between the data subject and the data user;

(c) the transfer is necessary for the conclusion or performance
of a contract between the data user and a third party
which—

(1) is entered into at the request of the data subject;
or

(ii) is in the interests of the data subject;

(d) the transfer is for the purpose of any legal proceedings
or for the purpose of obtaining legal advice or for
establishing, exercising or defending legal rights;

(e) the data user has reasonable grounds for believing that
in all circumstances of the case—

(1) the transfer is for the avoidance or mitigation of
adverse action against the data subject;

(ii) it is not practicable to obtain the consent in writing
of the data subject to that transfer; and

(ii1) if it was practicable to obtain such consent, the
data subject would have given his consent;

(f) the data user has taken all reasonable precautions and
exercised all due diligence to ensure that the personal



86

(g)

(h)
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data will not in that place be processed in any manner
which, if that place is Malaysia, would be a contravention
of this Act;

the transfer is necessary in order to protect the vital
interests of the data subject; or

the transfer is necessary as being in the public interest
in circumstances as determined by the Minister.

(4) Where the Commissioner has reasonable grounds for
believing that in a place as specified under subsection (1) there
is no longer in force any law which is substantially similar to

this Act,

(a)

(b)

or that serves the same purposes as this Act—

the Commissioner shall make such recommendations to
the Minister who shall, either by cancelling or amending
the notification made under subsection (1), cause that
place to cease to be a place to which personal data may
be transferred under this section; and

the data user shall cease to transfer any personal data of
a data subject to such place with effect from the time
as specified by the Minister in the notification.

(5) A data user who contravenes subsection (1) commits an
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
three hundred thousand ringgit or to imprisonment for a term not
exceeding two years or to both.

(6) For the purposes of this section, “adverse action”, in
relation to a data subject, means any action that may adversely
affect the data subject’s rights, benefits, privileges, obligations
or interests.

Unlawful collecting, etfc., of personal data

130. (1) A person shall not knowingly or recklessly, without
the consent of the data user—

(a)

(b)

collect or disclose personal data that is held by the data
user; or

procure the disclosure to another person of personal data
that is held by the data user.
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(2) Subsection (1) shall not apply to a person who shows—

(a) that the collecting or disclosing of personal data or
procuring the disclosure of personal data—

(1) was necessary for the purpose of preventing or
detecting a crime or for the purpose of investigations;
or

(ii) was required or authorized by or under any law or
by the order of a court;

(b) that he acted in the reasonable belief that he had in law
the right to collect or disclose the personal data or to
procure the disclosure of the personal data to the other
person;

(c) that he acted in the reasonable belief that he would have
had the consent of the data user if the data user had
known of the collecting or disclosing of personal data
or procuring the disclosure of personal data and the
circumstances of it; or

(d) that the collecting or disclosing of personal data or procuring
the disclosure of personal data was justified as being
in the public interest in circumstances as determined by
the Minister.

(3) A person who collects or discloses personal data or procures

the disclosure of personal data in contravention of subsection (1)
commits an offence.

(4) A person who sells personal data commits an offenceif he has

collected the personal data in contravention of subsection (1).

(5) A person who offers to sell personal data commits an

offence if—

(a) he has collected the personal data in contravention of
subsection (1); or

(b) he subsequently collects the personal data in contravention
of subsection (1).
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(6) For the purposes of subsection (5), an advertisement
indicating that personal data is or may be for sale is an offer to
sell the personal data.

(7) A person who commits an offence under this section shall,
upon conviction, be liable to a fine not exceeding five hundred
thousand ringgit or to imprisonment for a term not exceeding
three years or to both.

Abetment and attempt punishable as offences

131. (1) A person who abets the commission of or who attempts
to commit any offence under this Act shall be guilty of that
offence and shall, on conviction, be liable to the punishment
provided for that offence.

(2) A person who does any act preparatory to or in furtherance
of the commission of any offence under this Act shall be guilty of
that offence and shall, on conviction, be liable to the punishment
provided for the offence:

Provided that any term of imprisonment imposed shall not exceed
one-half of the maximum term provided for the offence.

Compounding of offences

132. (1) The Commissioner may, with the consent in writing
of the Public Prosecutor, compound any offence committed by
any person under this Act and prescribed to be a compoundable
offence by making a written offer to the person suspected to have
committed the offence to compound the offence upon payment to
the Commissioner of an amount of money not exceeding fifty per
centum of the amount of maximum fine for that offence within
such time as may be specified in his written offer.

(2) An offer under subsection (1) may be made at any time
after the offence has been committed but before any prosecution
for it has been instituted, and if the amount specified in the
offer is not paid within the time specified in the offer or such
extended time as the Commissioner may grant, prosecution for
the offence may be instituted at any time after that against the
person to whom the offer was made.
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(3) Where an offence has been compounded under
subsection (1), no prosecution shall be instituted in respect of
the offence against the person to whom the offer to compound
was made, and any computer, book, account, computerized data
or other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet,
notice, equipment, instrument or article seized in connection with
the offence may be released or forfeited by the Commissioner,
subject to such terms and conditions as he thinks fit to impose
in accordance with the conditions of the compound.

(4) All sums of money received by the Commissioner under
this section shall be paid into the Federal Consolidated Fund.

Offences by body corporate

133. (1) If a body corporate commits an offence under this Act,
any person who at the time of the commission of the offence was
a director, chief executive officer, chief operating officer, manager,
secretary or other similar officer of the body corporate or was
purporting to act in any such capacity or was in any manner or to
any extent responsible for the management of any of the affairs
of the body corporate or was assisting in such management—

(a) may be charged severally or jointly in the same proceedings
with the body corporate; and

(b) if the body corporate is found to have committed the
offence, shall be deemed to have committed that offence
unless, having regard to the nature of his functions in
that capacity and to all circumstances, he proves—

(i) that the offence was committed without his knowledge,
consent or connivance; and

(ii) that he had taken all reasonable precautions and
exercised due diligence to prevent the commission
of the offence.

(2) If any person would be liable under this Act to any
punishment or penalty for his act, omission, neglect or default,
he shall be liable to the same punishment or penalty for every
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such act, omission, neglect or default of any employee or agent
of his, or of the employee of the agent, if the act, omission,
neglect or default was committed —

(a) by that person’s employee in the course of his
employment;

(b) by the agent when acting on behalf of that person; or

(c) by the employee of the agent in the course of his
employment by the agent or otherwise on behalf of the
agent acting on behalf of that person.

Prosecution

134. No prosecution for an offence under this Act shall be
instituted except by or with the written consent of the Public
Prosecutor.

Jurisdiction to try offences

135. Notwithstanding any other written law to the contrary, a
Sessions Court shall have jurisdiction to try any offence under
this Act and to impose full punishment for any such offence
under this Act.

Service of notices or other documents

136. (1) Service of a notice or any other document upon any
person shall be effected —

(a) by the delivering the notice or other document to the
person;

(b) by leaving the notice or other document at the last-known
address of residence or place of business of the person
in a cover addressed to that person; or

(c) by forwarding the notice or other document by post in
an A.R. registered letter addressed to the person at his
last-known address of residence or place of business.

(2) Where the person to whom there has been addressed an
A.R. registered letter containing any notice or other document
which may be given under this Act is informed of the fact that
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there is an A.R. registered letter awaiting him at a post office,
and such person refuses or neglects to take delivery of such A.R.
registered letter, such notice or other document shall be deemed
to have been served upon him on the date on which he was so
informed.

Public Authorities Protection Act 1948

137. The Public Authorities Protection Act 1948 [Act 198] shall
apply to any action, suit, prosecution or proceedings against the
Commissioner, Deputy Commissioner, Assistant Commissioner,
any officer or servant of the Commissioner, any member of the
Advisory Committee, any member, officer or servant of the Appeal
Tribunal, or any authorized officer in respect of any act, neglect
or default done or omitted by him or it in such capacity.

Public servant

138. The Commissioner, Deputy Commissioner, Assistant
Commissioner, any officer or servant of the Commissioner, any
member of the Advisory Committee, any member, officer or
servant of the Appeal Tribunal, or any authorized officer while
discharging his duty or performing his functions or exercising
his powers under this Act in such capacity shall be deemed
to be a public servant within the meaning of the Penal Code
[Act 574].

Protection against suit and legal proceedings

139. No action, suit, prosecution or other proceedings shall lie
or be brought, instituted or maintained in any court against—

(a) the Commissioner, Deputy Commissioner, Assistant
Commissioner or any officer or servant of the
Commissioner;

(b) any member of the Advisory Committee;

(c) any member, officer or servant of the Appeal Tribunal;
or
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(d) any authorized officer,

in respect of any act or omission done or omitted by him or it
in good faith in such capacity.

Protection of informers

140. (1) Except as provided in subsections (2) and (3), no
witness in any civil or criminal proceedings pursuant to this Act
shall be obliged or permitted to disclose the name or address
of any informer or the substance and nature of the information
received from him or state any matter which might lead to his
discovery.

(2) If any computer, book, account, computerized data or
other document, signboard, card, letter, pamphlet, leaflet, notice,
equipment, instrument or article which is in evidence or is liable
to inspection in any civil or criminal proceedings whatsoever
contains any entry in which any informer is named or described or
which might lead to his discovery, the court shall cause all such
entries to be concealed from view or to be obliterated in so far
as may be necessary to protect the informer from discovery.

(3) If in a trial for any offence under this Act the court, after
full inquiry into the case, is of the opinion that the informer
wilfully made in his complaint a material statement which he knew
or believed to be false or did not believe to be true, or if in any
other proceedings the court is of the opinion that justice cannot
be fully done between the parties in the proceeding without the
discovery of the informer, the court may require the production
of the original complaint, if in writing, and permit an inquiry
and require full disclosure concerning the informer.

Obligation of secrecy

141. (1) Except for any of the purposes of this Act or for the
purposes of any civil or criminal proceedings under any written
law or where otherwise authorized by the Minister —

(a) the Commissioner, Deputy Commissioner, Assistant
Commissioner, any officer or servant of the Commissioner,
any member of the Advisory Committee, any member,
officer or servant of the Appeal Tribunal, any authorized
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officer or any person attending any meeting or deliberation
of the Advisory Committee, whether during or after his
tenure of office or employment, shall not disclose any
information obtained by him in the course of his duties;
and

(b) no other person who has by any means access to any
information or documents relating to the affairs of
the Commissioner shall disclose such information or
document.

(2) A person who contravenes subsection (1) commits an
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
one hundred thousand ringgit or to imprisonment for a term not
exceeding one year or to both.

Things done in anticipation of the enactment of this Act

142. All acts and things done by any person in preparation
for or in anticipation of the enactment of this Act and any
expenditure incurred in relation thereto shall be deemed to have
been authorized under this Act, provided that the acts and things
done are consistent with the general intention and purposes of this
Act; and all rights and obligations acquired or incurred as a result
of the doing of those acts or things including any expenditure
incurred in relation thereto, shall on the coming into operation
of this Act be deemed to be the rights and obligations of the
Commissioner.

Power to make regulations

143. (1) The Minister may make such regulations as may be
necessary or expedient for the purpose of carrying into effect
the provisions of this Act.

(2) Without prejudice to the generality of the powers conferred
by subsection (1), the Minister may make regulations for all or
any of the following purposes:

(a) to regulate all matters relating to the registration of data
users under this Act, including to prescribe the registration
fees and renewal fees;
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(b) to regulate all matters necessary for the implementation
of the Personal Data Protection Principles;

(c) to regulate procedures in respect of the inspection of
personal data systems, investigation of complaints and
issuance of enforcement notices, and all other matters
related to it;

(d) to prescribe the offences which may be compounded and
the forms to be used and the method and procedure for
compounding the offences;

(e) to provide and prescribe for any fees payable in connection
with the provision of any service or any matter under
this Act;

(f) to prescribe any matter for which this Act makes express
provision to be made by regulations;

(g) to prescribe all other matters as are necessary or expedient
to be prescribed for giving effect to this Act.

(3) The regulations made under this section or any other
subsidiary legislation made under this Act may prescribe for
any act or omission in contravention of the regulations or other
subsidiary legislation to be an offence and may prescribe for
penalties of a fine not exceeding two hundred and fifty thousand
ringgit or imprisonment for a term not exceeding two years or
to both.

Prevention of anomalies

144. (1) The Minister may, by order published in the Gazette,
make such modifications to the provisions of this Act as may
appear to him to be necessary or expedient for the purpose of
removing any difficulties or preventing anomalies in consequence
of the coming into operation of this Act.

(2) The Minister shall not exercise the powers conferred by
subsection (1) after the expiration of one year from the appointed
date.
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(3) In this section, “modifications” means amendments, additions,
deletions and substitutions of any provisions of this Act.

ParT XI

SAVINGS AND TRANSITIONAL PROVISIONS

Personal data processed before the date of coming into
operation of this Act

145. Where a data user has collected personal data from the
data subject or any third party before the date of coming into
operation of this Act, he shall comply with the provisions of this
Act within three months from the date of coming into operation
of this Act.

Registration of persons who process personal data before the
date of coming into operation of this Act

146. (1) Subject to subsection (2), any person who at the date
of coming into operation of this Act either alone or jointly or in
common with other persons processes any personal data or has
control over or authorizes the processing of any personal data,
shall within three months from the date of coming into operation
of this Act be registered as a data user in accordance with the
provisions of this Act.

(2) Subsection (1) shall not apply to a data user who does
not belong to the class of data users who shall be required to
be registered as data users in pursuance of the provisions of
Division 2 of Part II.
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